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Ε ? !* * 107 αύτόχρηρα 6 έν το  ΐ η '  τό ρ ω  τ ι ς  ισ το 
ρ ίας τή ς γ α λ λ ικ ή ς  Α ύτοκρατορίας πρόλογος τοϋ Κ. 
Θιέρσου, ενθα  6 ρ εγά λο ς ούτος ί-τορ ικό ς τώ ν  ήρε- 
τερω ν χρόνων εκθέτει τά ς  π ερ ί ιστοριογραφίας αϋ- 
τοϋ κρ ίοεις. Εις τούς θα υρα σ τά ς αυτού έράν/ι α ΐ- 
ν ιγ ρ α  το  παρ’ αυτού κοινολογούρενον π ερ ί ιστορίας 
απόρρητον. ‘ ΐδοί» τ ί  λ έγε ι-  «  Ή  έπ ιρ ελή ς  π α ρ α τή 
ρησες τ ώ ν  ανθρώ πω ν κα ί τώ ν  συρ ,βάντω ν , ή , ώς 
λέγουν οί ζω γρ άφ ο ι, ή παρατήρησι; τή ς  φύσεως, 
άνευ ίδ ιου τινό ς Χοίρου, δ εν  άρκεϊ πρός ίστορογρα- 
φ ία ν . [Ιοΐον δ ρ ω ; τό δώρον το ύτο  ; Ε ίνα ι τ ά χ α  ή 
ευφ υ ΐα , ή φ α ντα σ ία , ή κρ ϊσ ις , ή π ερ ί τό  γράφειν 
ό εξ ιό τη ς , ή  ή είκονογραφική τέχ νη  ; Ό ρολογώ  ό τ ι 
σ υλλή β δ η ν τ ά  προτερήρατα  τ α ϋ τ α  ε ίνα ι λ ία ν  πο 
θ ε ινά , κα ί δ τ ι πα σ α  ισ τορ ία , κ α θ ' ήν £ν έξ  α ύτώ ν 
τώ ν  σ π α ν ίω ν  προτερηράτω ν υπ ά ρ χ ει, ε ίν α ι ά ξ ια  λό
γου , κα ί π ερ ί π ο λλα ϋ  έχουν αυτήν α ί έπερχόρενα ι γε- 
νεα ί. Αέν άρνοϋρα ι, δ τ ι είκοσι υπάρχουν τρόποι Ι
στοριογραφίας, οίον τοϋ Θ ουκυδίδου, του Ξενοφών- 
το ς, τού Πολυβίου, του Λ ιβ ίου , τοϋ  -α λ λ ο υ σ τ ίο υ ,
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του Καίσαρος, τοϋ  Τ α κ ίτο υ , τοϋ  Κ ορρ ίνου, του 
Γ ουϊκίαρδ ίνου, τοϋ Μ ακιαβέλου, τοϋ  Σαινσιρωνος, 
τοϋ  Μ. Φρειδερίκου κ α ί τοϋ  Ν απολέοντος, κα ί δ τ ι 
δλοι έγραψαν θαυρασ ίω ς, δν κ α ί διαφέρουν τά  ρ έ -
γ ισ τ α  πρός άλλή ,λους -Λ λ λ ’ άρά γ ε  δ εν  υπάρχει
ουσιώδες τ ι  προσόν, υπέρ π α ν  ά λ λ ο , καθ δ εξέχε ι 
ό Ιστορικός κα ί καθ ’ δ ρόνον ό ντω ς δ ια κ ρ ίνε τα ι ; 
Ί ίγ ώ  π ισ τ ε ύ ω  δ τ ι υπ ά ρ χ ει, κ α ί , παρ έρο ί κ ρ ιτή , αϋ- 
τό τό  προσόν ε ίνα ι ή ύ ι ά τ ο ι α  » ·

Τ ινες ένόρισαν, ό τ ι ό εξα ίσ ιος ουτος ιστορικός, ό 
αύτόχρηρα ράγος, ε ιρ ω νεύ ετα ι, ώ ς αν έλεγε  τά χ α  
πρός τούς φ ιλοτιρουρ .ένους νά κελαδήσουν ό>ς αύ- 
τό ς, εις ρ ά τη ν ά γ ω ν ιά τ ε - ά λ λ ο  γ λ α υ ξ  ά λ λ ο  κορώνη 
φ θ έγγ ετα ι ! _ .

"Οσοι έξέλαβον, δ τ ι δ ιά νο ια ν ό νοράζει τή,ν α γ
χ ίνο ια ν , τή ν  ευφυ ΐαν κα ί τή,ν κ α τά  τό ρ α λ λο ν  ή ή τ -  
τον νοηροσύνν,ν, δ ικα ίω ς  ένόρισαν, δ τ ι ε ιρ ω νεύετα ι, 
δ ιό τ ι υπάρχει π ά ντο τε  τοϋ νουνεχούς νουνεχέστερος 
κα ί ούτος ε ίνα ι έπ ιττ,δειότερος πρός δ ,τ ι  επ ιχ ε ιρ ε ί, 
άρα καί πρός ισ το ρ ιο γρ α φ ία ν  ά λ λ ά  τοιοϋτον α υ τ α 
π όδεικτο ν θέρα  δ ε ν  έσκόπει νά πραγρατευθν) ό 
Κ. Θίερσος, ούτε έν το ύ τω  νά όρίον) τό προτέρν.ρα 
τοϋ ιστορικού. ’ Α παγε  ! Αύτός ρ α λ ίσ τα  ισ χ υ ρ ίζ ε 
τ α ι ,  δ τ ι ό νουνεχέστερος δ ύ να τα ι ν ’ άποτύχνι έν τήι 
ιστορ ία , δ τα ν έν αύτή, είσάγτι τά  ίδ ια  προτερήρα
τα  κα ί συνάρα  ο ,τ ι  έν τ·ρ ιστορ ία  κα ί έν το ίς π ρ ά γ- 
ρ α σ ι δ εν υπάρχει.

Α εγω ν λο ιπό ν τν.ν δ ιάνο ιαν ώ ;  τό  κεφ άλα ιον τοϋ 
Ιστορικού, έν φ  π ά ντα  συλλή β δ η ν π ερ ιέχ ο ντα ι, ε ν 
νοεί τή ν  έν  το ίς π ρ ά γρ α σ ι δ ιά νο ια ν , δ ι ' ή ; γ ίν ε τ α ι 
α ύτώ ν κύριος κ α ί κάτοχος.
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: ...........................Cui lecta potenler crit res,
Nee facundia deseret liunc nec lucidus ordo. 
"0,Tt προσθέτει έξ ιδίων ό ιστορικό; είναι έλάτ- 

τωμα, διότι είναι ψεύδος, και ή φαντασία, καί ή 
δραματική συγχίνησι;, καί το περισταΟέ;, καί ό 
πολύς χρωματισμό;, καί παν δ,τι παραμορφόνει τά 
πράγματα, ώστε νά φαίνωνται άλλα , ή οία είναι 
τωόντι. "Οστις κατανοεί τήν εποχήν, περί ή; γρά
φει, δστι; εισχωρεί εις όλα; τ ά ; περίπλοκά; αύ 
τής καί τ/.ν αλληλουχίαν των μεγίστων καί των 
έλαχίστων διορά, καί βλα; τ ά ; π τυχ α ; έζελίσσει, 
αυτό; είναι ό αληθή; αύτής Ιστορικό;, καί το·. άλ- 
λω ; μή δεινό; περί τό γράφειν, διότι ούδέν πρόκει
τα ι νά πλάση, ?, νά σχήμα τίσ/ι, ά λλά  νά μεταδώση 
ζ ,τ ι έγνώρισε καί ένόησεν. Αύτό; άνευ τινο ; τέ
χνη ;, οίκοθεν έκ τών πραγμάτων καθοδηγείται εί; 
τήν εκΟεσιν τής πρό; άλληλα σχέσεω;, καί τά συμ
βάντα διά τού νοό; αύτοΰ χωρούν κατά τόν οίκεΐον 
ροών, άκόπω;, ά λλ ’ ό'σον ένεστιν έπ ιτηδείω ;, διότι 
έν αϋτοί; το ϊ; πράγμασι κείται τό διαφερον, καί 
δέν είναι πλάσμα τού γράφοντος καί τέχνασμα α 
πατηλόν δαιμονίου γόητος. Νομίζομεν τά/α, ότι τά 
δημιουργήματα τη ; φαντασία; ήμών καί τά μυθώ
δη πρόσωπα ποιητική; έμπνοίας υπερέχουν τά  υ 
παρκτά έκεϊνα πρόσωπα, όσα διεπρεψαν έν ώρισ- 
μενω τ ιν ι χρόνω καί συνεκεφαλαίωσαν τά  έν αύτω 
γενόμενα ; Ό ποιητή; πλάττε ι πρό; τό ιδανικόν και 
τέλειον καί ίιπερνίφελον άφορών, καί άναβιβάζων ή- 
μά ; ε ί; αίΟέριον ύψος, δπου λησμονοϋμεν τήν άν- 
Ορώπινον σμικρότητα καί τά έν ήμΐν βόσκοντα πά 
θη, καί άναπνέομεν τόν ελεύθερον άερα, τόν όποιον 
κα ί αύτό; αναπνέει, ώ ; άνωθεν απεσταλμένο;. 'θ  
ιστορικό; δμω ; προβάλλει ένώπιον ήμών χαρακτή
ρα;, έν οί; καί ή έλαχίστη γραμμή έχει τήν οί- 
κείαν έννοιαν, καί απαραίτητος είναι, ώ ; όμοίωσι; 
τώ ν  έν τώ  βίω ϋπαρξάντων, δ ι’ όλων τών σημείων 
καί τών προτερημάτων καί τώ ν έλαττωμ-άτων μαρ
τυρουμένων, καί μεγίστην έμφαινόντων τέχνην τού 
εύδοκιμούντο; πρό; ένάργειαν καί έπαναφέροντο; έν 
τ  Λ; ζώσι τό παρφχήμενον. ΓΓά του πραγματικού 
βίου είναι μάλις-α παθητικώτερα τώ ν πλασμάτων 
ποιητική; φαντασίας, έμψυχουμένων τούτοιν διά μό 
νυυ τού ένθουσιασμοΰ, τού έμφυσώντο; ε ί; αύτά πνοήν 
καί κίνησιν, ένώ τά  ίφορούμενα έχουν ιδίαν ψυχήν 
καί χρώμα ζωής καί όρμήν καί όργήν καί πάθη. 
όταν ανευρίσκονται τά  κινοΰντα ελατήρια.

'ϊλ ικώ τερον παριστάνει ό Κ. θίερσο; τήν έννοιαν, 
παραβάλλω·/ τήν αληθή ιστορίαν πρό; του; ύπερμε- 
γέθει; κρυστάλλου; τής έν Παρισίοις παγκοσμίου 
έκθέσεω;, έν οΐ; τά  πράγματα κατοπτρίζονται τοι- 
αύτα, όποια εί α ι, ό δέ κρύσταλλο;, πάσης κηλίυο; 
καί παντό; γλαυκώματος ελεύθερο;, ούδαμού φα ί
νεται, πλήν κατά τό περιέχον αυτόν περιθώριον. 
Οΰτω καί δ Ιστορικό; είναι όλω; αόρατο;, έπ ιτυγ- 
χάνων αύτά τά πράγματα, κατά τού; οικείου; αύ- 
,τών χαρακτήρας καί κατά τό  οίκεΐον χρώμα, ώς διά 
μαγικής τινο ; δυνάμεως, νά έπαναφέρφ εί; τήν δ 
ρασιν ήμών λανθανομένην, δτι ταύτα  δέν υπάρχουν

πλέον, ά λλ ’ είναι φάσματα έκ_τοϋ μή οντος έςορ- 
κισθέντα.

Πώς όμως, έρωτά 6 Κ. Θ'.ερβος, αύτή ή υπομονή, 
καί ή επιμέλεια, καί ή «φοσίωσις, έπ ί μόνω τώ 
σκοπώ τού νά μείνη, τις απαρατήρητος ;  Τό τ.ώ ;, 
αόνος ό ϊχ ω ν  τήν διάνοιαν γνωρεζει, ώς μόνο; έ- 
πιστάμενο; τά  κατ’ αύτήν, έργαζομένην τά  πάντα 
νά κατάδειξη,, αύτή πάντοτε αόρατος.

Νομίζομεν, ότι όσα περί ιστορίας ειπομενδΓ άλ
λων λεξεω·/ άπλουστέρων καί ήττον έπιτηδείων, 
είναι αύτά ταΰτα , όσα διδάσκει 6 τής τέχνης χά- 
τοχος. *0 ,τ ι αύτός ονομάζει διάνοιαν, ήμεί; ώνομά- 
σαμεν ηθικήν τάξ ιν , τήν ίδιάζουσαν εις έκάστην έ- 
ποχήν καί αποτελούσαν τόν ειρμόν αύτής, έν ω έ γ 
κειται ό δεσμός καί ή λύσις όλων τών λεγομένων. 
Είμεθα καθ' όλα μετ’ αύτού σύμφωνοι, δτι δστις 
προβάλλει γενικόν καί άφηρημένον τύπον ηθικής 
καί πρός αύτόν συγκρίνει δλων τών ιστορικών χρό
νων τά συμβάντα καί τά  πρόσωπα, ανέκαθεν καί 
έξ ίδιου πταίσματος καταδικάζει έαυτόν εις ακα
ταληψίαν, διότι παρεμβαίνει αύτός έντός τής ιστο 
ρία; ώς μαστιγοφόρος τά  πάντα συνταράττων καί 
τού; τάφου; συγχεων και τά ός·ά τών χεκοιμημένων 
άνακυκών. Δέν είναι Ιστορικός ό τοιοΰτος, ό ανα
σκευαστής τού παρελθόντος καί κατά τόν εαυτού 
λόγον περί αύτοΰ διαλεγόμενος, ά λλ ’ ιστορικό; ε ί
ναι ό τόν ίδιον λόγον τών πραγμάτων έξεγείρων 
έκ τής λήθη; καί έκ τών χεχωσμένων ερειπίων.

'ί ίμ ε ΐ;  τήν ηθικήν τάξιν  ώς τελευταΐον πόρισμα 
τής ιστορίας έζητήσαμεν, ή ώ ; τήν κορωνίδα καί 
κορυφήν τού μνημείου έπεθέσαμεν. 'Ο Κ. Θίερσο; έ ; 
αύτής, τήν όποίαν άποχαλεϊ διάνοιαν, δρμάται καί 
ώ ; έμπειρότερο; είναι μάλλον πιστευτός. Κατ'αύτόν 
έκ τής διανοίας, ήτοι τής ηθικής τάξεως, εύρίσκε- 
τα ι δλη ή διάθεσι; καί δ ιά τα ξ ι; τής ιστορικής 5- 
λης καί ό χρωματισμός καί ή τών περιόδων δ ια ί- 
ρεσις καί τ ι  τό κύριον καί τ ί τό επουσιώδες, ’ΐδού 
πώς άποφαίνεται· « Τιρόντι διά τής διανοίας, ώς 
ονομάζει αύτήν, δ ιαστέλλεται τό άληθέ; άπό τού 
ύευδούς, ούτε άποβουχολεϊταί τις ύπό απατηλών 
ταραδόσεων, ή αδέσποτων άχουσμάτων τής ιστο
ρίας, άλλά κρίνει έν επιγνώσει, καί αντιλαμβάνε
ται τού χαρακτήρο; τών ανθρώπων καί τών χρό
νων, άπέχων πάσης υπερβολής, καί ούδέν έπαυζα- 
νων, ή σμικρύνων, ά λ λ ’ e i; έκαστον τό οίκεΐον ήθος 
άπονέμων, καί ούδέν έπιχρίων, πράγμα άπαίσιον έν 
τή ιστορία, ά λ λ ’ ακριβώς άπεικονίζων. Είσδύων 
μάλιστα ε ί; τ ’ απόρρητα καί τά κρύρια τών πραγ
μάτων, κατανοεί καί καταληπτά  καθιστά τά 
τετελεσμένα· δ ιπλω μ ατία , διοικησις, πόλεμο;, ναυ
τικόν, πάντα ταύτα , τόσον διάφορα, γίνονται εύ- 
τρόσιτα ε ί; τούς άναγνώστας, λαμοανόμενα καθό
λου, όπως έκαστος ευκόλως αντιλαμβάνεται. “Αμα 
δέ έξουσιάσ/, τά  παντοΐα στοιχεία, έξ ών σύγκει- 
τα ι ή πολλών περιεκτική διήγησις, ευρίσκει τήν 
διάταξιν έν αύτή τή αλληλουχία τών συμβαινόν- 
των, διότι ό συλλαβών τόν απόρρητον ειρμόν καί 
πώς έξ άλλήλων διαδοχικώ ; προέχυψαν, τήν κχλ-
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λίστην άνεκάλυψε τάζιν  άφηγήσεως, ώ ; τήν φυσι- 
κωτέραν. Έ π ί πλέον, άν δέν είναι έκ λίθου έπί 
παρουσία τώ ν  μεγάλων σκηνών τού βίου τών έθνών, 
συμφύρων τά  πάντα σφοδρώς καί μετ’ εύχερεία; 
καί ζωηρότητο; διερχόμενος, άφίνων δέ τήν ¿δίαν 
ρευστότητα εις τόν ρούν τού χρόνου καί τήν δύνα- 
μιν καί τήν έξιδιάζουσαν αύτού χάριν, ούδέν έν αύ- 
τώ  κατασπεύδων, ούδεμίαν προσφυή αύτοΰ στρο
φήν μεταστρέφω·/, τέλος κα ί πρό πάντω ν φέρεται 
επιεικής, διότι ούδέν κατευνάζει καί καταβάλλει 
τά  πάθη, όσον ή εμβριθή; γνώσις τών ανθρώπων ».

Έν άλλοις λόγοι; καί ό Κ. Θίερσο; μεθ' ήμών λέ 
γε ι, ή ορθότερο·/ καί ημείς μετά τού Κ. Θιέρσου λέ 1 
γομεν, ότι διά τού ιστορικού τά  φαινόμενα γίνον
τ α ι νοούμενα. 'Αλλά πρό; τούτο δέν αποστραγγί
ζετα ι ή άφ/,ρημένη καί λεπτή ούσία αύτών διά χη
μική; συγχωνεύσεως,άλλά διά προσφυούς διατάξεως, 
κατά τ ά ; πχντοίας σχέσεις αύτών καί τήν έγκει- 
μένην έν αύτοΐ; αλληλουχίαν, απαρτίζεται είκών 
προβάλλουσα τήν έννοιαν αύτών έξ αύτομάτου. 
Ούδέν παραχαράττεται, ούδέν κιβδηλεύεται, ούδέν 
παραποιείται. Μόνον υπάρχει ζήτημα, άν ήναι τά 
πράγματα παρεκτικά έννοιας. Εί μεν είναι τοιαύτα, 
έξ αύτών πρέπει νά πρόκυψή, εί δέ είναι στείρα, 
ε ί; μάτην κατατρίβεται ό ιστορικό; καί ό ,τ ι προσ- 
π λ ά ττε ι είναι άλλότριον καί έξω τού ιεροκειμένου, 
ά π λ ώ ; τής ευφυΐας. παίγνιον, a e g r i ίο ιιιιπ α . , 

Καί τάνάπχλιν, όσον ακριβή; καί π ιστό ; καί 
φιλαλήθη; άν ϋποτεθή ό ιστορικός, ούδέ κεραίαν 
μεταβάλλων καί ώς έκμαγεϊον τών γενομένων καίι 
τετελεσμένων -πχρέ/ων τήν ιστορίαν, πά λ ιν  άπο- 
τυγχάνει μή είσδύων εί; τήν έννοιαν αύτών καί μή 
φωταγωγών διά τής λαμπάδος τής διανοίας τόν ζό
φον τής ακαταληψίας, ώστε ύπό τάς άκτϊνα ; αύτή; 
νά γίνή εϋδιάγνωστον τό πολύμικτον θέαμα κχθ’ό-
λα  αύτού τά  μέρη.

Μεταχειριζόμενοι τήν φρασεολογίαν γερμανικών 
συστημάτων, ήδυνάμεθ* κατά Κάντιον νά εϊπωμεν 
ό τι δέν έδόθη εις τόν ανθρώπινον νούν ή γνώσις τή ; 
ούσίας καί τού καθ’ έαυτά όντο;, ώστε ε ί; μάτην 
ά γω ν ιϊ ό ιστορικό; νά είσδύσ/ι ε ί; τά  άδυτα καί 
ν’ άνχπετάσνι τό παραπέτασμα, άντιλαμβανόμενο; 
μόνον τών έν τόπω καί χρόνω απατηλών φαινομέ
νων. Καί τωόντι κατά τοιούτον πνεύμα έγράφησαν 
εν Γερμανία ί·7ορίαι, οίον ή τού Ξλοσέρου, τά  πάν
τα  κακίζοντος καί κατά πάντων άγανακτούντος, 
καί τοι έν πάσιν άκριβες-άτου, ούδέν όμως βλέποντος 
όπισθεν τής ιδιοτέλειας καί τ ή ; φιλοδοξίας, α ΐτ ι-  
νες άσχημίζουν όλα τά  πρόσωπα. ι

Κατά Φίχτιον πάλιν κατά τήν διάνοιαν ήμών 
(κατά τό έγώ) είναι καί τά  πράγματα, διότι αύτή 
έγχαράττει απανταχού τό είδος καί τήν μορφήν, 
δ ιαπλάττουσα τήν άμορφον ουσίαν (τό μή έγώ)· έξ 
ήμών προβαίνουν αί ίδέαι, α ί πληροΰσαι τό κενόν 
καί ο,τι έξ ήμών δέν προβαίνει, ούδέ ύπάρχει ό λω ; 
δ ι’ ημάς. Κατά τοιαύτην έννοιαν έγράφησαν ό'λαι 
αί Ιστορίαι, έν « ϊς  οί γράψαντε; έδιωξαν ιδίαν τινα 
θεωρίαν καί τά  πάντα μετέπλασαν πρός άπόδειξιν

αύτής, ώ ; έπραξεν ό Νείβουρος πρώτος καί πλε ΐ- 
στοι μ ετ ' αύτόν όσοι, ίσως άπαρνούμενοι τόν Φί- 
χτιον ώς ό Πέτρος. Οί τοιούτοι, ώ ; έλεγεν ό Βά- 
κων, ΙαιικμκΊΐη βχ ν ίη ο ιιΐ ΐ ϊ  ββπηοοΐηαηΙυΓ.

Κατά Δελίγγιον όμως, όπως ευφυέστατα έξέθε- 
σεν εσχάτως έν τή  ’Ακαδημία τών Παρισίων τό σύ
στημα αύτού 6 Κ . Μινίετος (.\ lignel), ή αλήθεια 
είναι ή ταϋτότης τού έζ υποκειμένου καί τού εξ 
αντικειμένου, τής διανοίας καί τών πραγμάτων.
Αι μεν είκαστικαί τέχναι διαπλάττουν τήν υλην 
κατά τήν ιδέαν, ώστε έκ τού άμορφου καί αργού 
μαρμάρου έκοαίνει ό Απόλλων, ό Δορυφόρος, ή ’Α
φροδίτη τή ; Μήλου, καί ό άψυχος λίθος γίνεται τ ε 
λεία  παράστασις τής έμψύχου ιδέας καθ' όλην τήν 
αλήθειαν, τούτετι τής τέχνης. Έ ξ αντιθέτου ή ίς-ο- 
ρία δ ιαπλάττε ι τήν ιδέαν κατά τά  πράγματα καί 
τήν έννοιαν αύτών προκαλεΐ ε ί; ένάργειαν, έν ή κεί- 
τα ι ή ιστορική αλήθεια.

Οΰτω έ/όησαν καί κατ’ αύτό τό πνεύμα έπρχγμχ- 
τεύθησανγτήν ιστορίαν καί ό Κ. Μακωλαίος καί ό Κ. 
Θίερσος. Δέν λαλοϋμεν περί τού πρώτου, ώ ; μή άπο- 
περατωθέντος τού έργου αύτού, άλλά  τού δευτέ
ρου, ώ ; είρηται, έχομεν καί τήν ιδίαν αύτού όμο- 
λογίαν αύθεντούσαν τά  μεχριτούδε βεβαιωθέντα.

Τοιαύτη ή ιστορική αλήθεια φυσικώ τώ  λόγω 
παραλλάστε·, κατά τού; χρόνους καί τάς έποχάς. 
Ούδαμώ; άπορούμεν επομένως, δ ια τ ι οΐ παραγ/ω- 
ρίζοντες τήν ιδιότητα ταύτην τής ιστορία; έκάκι- 
σαν τόν Κ. θίερσον, ότι είνα ι λίαν δημοκρατικός 
έν καιρώ τής δημοκρατίας καί σχεδόν δίκαιοί τά  
έν αύτή αποτρόπαια, ή  πάλ ιν  γ ίνετα ι λ ία ν  Οαυμα- 
τής τής μεγαλοφυΐας τού δεσποτικωτέρου τών έπί 
τή ; γή ; δεσποσάντων έν καιρώ Αύτοκρατορίας, καί 
τέλος μετά τό έν 'Ρωσσία τραύμα βηρύς καί αύ
τό ; έπ ίκειτα ι κατά  τού πρό μικρού έχθειασθέντος 
ήρωος. Έπανατείνοντες φοβερόν ρόπαλον κατά τού 
Ιστοριογράφου κατά κόρης πατάσσουν αύτόν ώς λά 
τρην τή ; ειμαρμένης (ΙαΙαΙίίΙβ), τήν όποίαν συνε- 
ταύτισαν μετά τής ιστορικής ανάγκης. Περίεργος 
τωόντι τρόπος τών άπχιτούντων μεν παρά τού ι 
στορικού τ ά ; πρώπας καί αφανείς αιτίας κατά τήν 
ενεργόν αύτών καί άκατάσχετον δύναμιν. άμα δε 
δείξϊ) ταύτα ; καταδικαζόντων αύτόν ώ ; δεισιδαί- 
μονα καί καίοντα θυμίαμα ε ί; τόν βωμόν τής βδε-
λυρά ; Μοίρας !

Έ σ τω ! 'Α λ λ ’ έ ρ ω τ ώ μ ε ν ,  π τα ίε ι τάχα ό Κ. Θίερ
σος άν ή Μοναρχία κα ί ό κλήρος καί ή αριστοκρα
τ ία  έκώφευσαν ε ί; τ ή ν  φωνήν τού δημοσίου πνεύ
ματος, άν έπίτευσαν, ότι δ ι’ έπιτηδείου πολιτικής, 
όποίαν άσυστόλως διδάσκει ό άτυχή; Μακιαβέλης, 
ιήδύναντο άποδιοπομπούμενοι τόν τάραχον νά δ ι α 
τη ρή σου ν  ακέραια τά  προνόμια, καί τήν κατάχρη- 
σιν καί τήν άνευ τή ; συμπράξεως τώ ν π ο λ λ ώ ν  δ·.οί- 
κησιν, καθ' ήν ούδέ·/ ύπήρχεν ύγιέ; ; Είναι σφάλμ.α 
τού Κ. Θιέρσου, άν ή παράλογος επιμονή χχί ή μή 
έγκαιρο; ύποχώρησις εις ελλόγου; άζιώσεις έξη- 
γρίωσαν τά  πνεύματα, μή κατευναζόμενα π λ έ ο ν  
δ ι' οίασδήποτε βραδείας θ υ σ ία ς  τών πάσαν άπολε-
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σάντων rj-iv5tu.iv, καί πχρέδωκχν τά πράγματα εις 
τά ς χειρας τών βιαιότερων, ώς χωρούντων κατά 
τήν φοράν τών άποθηριωθέντων παθών;

Καί πάλιν, άφού ή δημοκρατία, παοεκκλίνβσα 
εις αίματόφυρτο/ Οχλοκρατίαν, ούϊέν άφήκε στε
ρεόν, έωσού καί αύτή κατέπεσεν, εις τόν Κ. Θίερσον 
τά/_α καταλογιστέον, άν έπεπεδώθη λ όδός τού εϋ 
τυχούς στρατηγού, εις 8ν πάντε ; διέβλεψαν ώ ; μ.ό· 
νον δυνάμενον νά παγιώσνι τήν σαλευομ,ένην κοινω 
νίαν, καί εις την χρχταιάν αύτού χεϊρα παρέδωκαν 
άνευ όρου τινο ; καί άνευ έπ ιφυλάξεω ; δ ,τ ι οόδέν 
εθνο; άτιμωρητί παραδίδει ;
ι Τέλος πάντων άν αύτός, άναβαίνων εις τοιούτον 
καταπληκτικήν ύψο; καί ούδέν ά.ταντών τό έναν- 
τιούμενον εις- την απεριόριστον θελησιν, ά λλ ’ ώ; 
δαιμόνιο; προσκυνούμενο; έσυρε τήν Γαλλίαν καί 
τήν εις αΰτόν ϋποτεταγμένην Ευρώπην εις ετιχεί- 
ρησιν χιμαιρικής πχμοχσιλείας, κατά του Κ. Θ.ερ 
σου βλητέον τόν λίθον, ή παρ ακολουθητέοι αύτόν δει 
κνύοντα τους κρημνούς, ε ί; οθ; εμπ ίπτει ό τά  πάν
τα  μεταχειριζόμενο; ώ ; ϋποπόδιον τών ποδών, καί 
πιστεύων ότι τά κράτη είναι μηχανισμό; κατά τού; 
νόμου; τή ; δυναμικής πολυσύνθετο:, κα ί έκ ικ α : 
σειρά; συσπώμενος, ούχί δέ αύτοπροαίρετον σύ- 
Τ/μα, βασιν καί κορυφήν έχον τήν ελευθερίαν;

’Α λλ ’ άρά γε δεν εχει καί δ ιστορικό; τάς ιδίας 
άρχά; καί τ ά ; σταθερά; καί άκλονήτους πεποιθή
σεις ; Ούδαμ.ώς άμφιβαλλομ.εν, ά λ λ ’ άσυγχώρητον 
κρίνομεν, δ ι’ αύτών νά ήνιοχή τήν ιστορίαν, ένω 
ευχαρίστως προσδεχόμεθα αύτά ; ένίοτε μετά με 
τριότητο; καί άνευ ά 'ιώ τεω ; προτεινομένας, είτε 
ώ ; εύχάς, είτε ώ ; κρίσεις, είτε ώ ; αποδοκιμασία;, 
ά λ λ ’ όδοϋ πάρ-ογον.

Οτι το ιαύτα ; έχει ό Κ. θίερσος βαθέω; έρριζω 
μ.ένας καί μή σαλευομένας κατά τού; χρόνους καί 
τάς ευκαιρία; καί τήν αρέσκειαν τώ ν κρατούντων 
άπέδειξεν. ώς στέφανον τού βίου περιτιΟεί;, διά 
τη ; άρνήσεω; αύτοΟ νά σύμπραξη εις τά  κοινά ά 
νευ όρων ρητών καί εγγυήσεων. Ίδιωτεύων καί φι 
λυπονών τό αθάνατον μνημεΐον γα λλ ική ; εύκλείας, 
έχει τουλάχιστον τήν παρηγοριάν, ά ντί τής ίδιας 
<* >τοΰ αδυναμίας έν τή  οικεία πατρ ίδ ι, ότι αύτή 
δ ;νατα ι έν τώ  κόσμω ό ,τ ι πρέπον νά δύναται.

Τοιαύτην εύχόμεθα παρηγοριάν καί εις πάντα 
Έ λληνα ιστορικόν.
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γρ α φ ε ιτα  έν ΙΙόρω προς τινα  έν Ά δ ή να ις  

οίκοΟντα φ ίλο ν.

“ «"* · .
/-/.if !

τ ώ  μέσω τή ; ποικίλης κα ί τερπνής ταύτη ; 
φύσεω ;, νύν αληθώς οϊκτείρω *πό καρδία; υμάς του;

έν ’ Αθήνα·.; μεγαλοπολίτας, πάσχοντας τό κοινόν 
περίπου πάθημα τών κατοίκων πασών τών πρω
τευουσών, καί ίσχυοιζομένους πάντοτε μετά πεισμ.ο- 
νής καί υπεροψίας, ότι έκτό; τής πρωτευούσης υμών ή 
ζωή είναι βάρος, καί ό βίο; άβίωφος. ’Τπό τού κοι
νού τούτου πάθους καί σύ, φ ίλτάτε, κατεχόμενος, 
προετίμησας, κα ί τοι πάσχων, νά είσπνέης έπ ί τρεις 
ολοκλήρους μήνας τού θέρους, τήν αύχμν,ράν καί λοι- 
αώδη κόν.ν τ ή ; πρωτευούσης, ή νά άναπνεύσή; τήν 
δροσεράν καί καθαράν ποντιάδα αύραν τής επαρ
χία;· άλλ’ άφε;, σύ φίλε, τ ά ; κοινά; ταύτα ; προλή
ψεις. καί έλθέ επ ’ ολίγα ; τουλάχιστον ώρας έ-.ταύθα 
καί πρός ήμδ;, καί μή φοβού, άλλα πέπεισο ότι τή ; 
τέχνη: ΰπερτέρα ή φύ-τις, τής πολυτελείας ήδυτέ- 
ρα πολύ ή άπλότης, τής πολυπραγμοσύνης ΐιμών 
μακαριωτέρα ή άνεσ-.ς, καί τής μικρολόγου ένερ- 
γείας πολλών έξ υμών άξιοπρεπεστέρα ή ήμετέ- 
ρα άργία. Εν τούτω δε ύπάρχουσιν ιδία καί παρ’ 
ήμΐν αντικείμενά τινα , φυσικά τε  καί τεχνικά, άρ- 
χαϊά τε καί νεούτερα, ούχί όλω ; ανάξια τή ; προσο
χή; υμών καί μελέτη;· ευτυχής δ ’έγώ νύν, άν διά τή ; 
έξής τουλάχιστον τώ ν  έν τή  νήσω ταύτη συντομω- 
τάτης μνείας, δυνηθω νά σε πείσω ότι ήσο, βέβαίω; 
έν καλίί π ίστει, άδικος πρό; ήμδ ;, καί πολλάκι; 
σκληρός.

'Ισω ; οί πρόγονοι ήμών τήν ποικίλην φυσικήν 
καλλονήν τ ή ; χώρας ταύτης άλληγορούντες, έκαλε- 
σαν E von ir  τήν κόρην τού Τροιζήνο;, τού άρχαιο- 
τάτου ήρωος αύτή;· καί άληθώ; σπανίας καλλονής 
είναι ή δψις, ήν ό όρίζων παρέχει τής Τροιζηνία; τώ 
θεατή, τώ  άπό τού αρχαίου Ένετικού φρουρίου 
τού σημερινού Δαμαλδ κατοπτεύοντι τήν φύσει εύ- 
δαίμονα ταύτην χώραν. 'Οποΐαι αναμνήσεις άπό τής 
υψηλής ταύτης σκοπιάς, ώς νιφάδες έπερχόμεναι ή 
μία κατόπιν τής άλλης, πληρούσιν ένταύθα τό τα- 
μεΐον τής μνήμης ! Οπόσον.ή Ιστορία τής χώρας 
ταύτης κατά πόδα ακολουθούσα τόν χαρακτήρα τής 
φύσεως, είναι ποικίλη, ώραία,, καί οΰτω; είπείν ρο- , 
μαντική. ’Ολίγαι ύπάρχουσιν έν Έ λλάδι πόλεις, 
συνενούσαι εις έαυτάς τοσούτον πλούτον τοπικών ο
νομάτων καί παραδόσεων, τοιαύτην άλληλένδετον 
σειράν πο ικ ίλων Ιστορικών γεγονότων. ’Ενώπιον τής 
παναρχαία; ταύτης κλασική; χώρας, τ ί  δεν σ υνα ι
σθάνεται ή καρδία ; ’Ενταύθα ύπό τής Τροιζηνία; 
νίθρας έγεννήθη 6 θησεύ;, ό πρώτος τών ’Αθηνών 
-ύεσμοθέτης· παρά τήν σιγαλόεσσαν ταύτην άκτήν τής 
Γροιζήνος έσπαράχθη ποτέ ό άθώο; Ιππόλυτος, έν 
τώ ναώ τού όποιου αί παρθένοι τών Τροιζηνίιυν πρό 
τού γάμου αύτών άνέθετον πλοκάμους έκ τή ; κό- 

|μη; τή ; κεφαλής των.
-  Λ δ ώ ταλα'πωρ’ άντί τών δε τών κακών 
τ.μάς μεγίατας έν πόλε·. Τροιζηνία 
δώσω* κόραι γαρ άζυγες γάρ,ων πάρ .ς 
χίμα; κεροίνται uot, δι’ αίώ.ος ¡ααχρ .3 
πένθη μέγιστα δακρύου χαρπουμϊνω. 
αεί δε μουοοποιός Ις σε παρθένων 
ίαται με’ρ-.μνα. χούχ ανώνυμος πεσών 
έρως ό Φαίδρα; ές ο’ε σιγηΟήσεται.
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Πλησίον τού ναού τούτου υπήρχε π ο τέ  ναό; τής 
’Αφροδίτη; Κ ατασκοπίας, άπό τού αετώματος τού ό
ποιου ή Φαίδρα κατεϊδε πρώτον τόν Ιππόλυτον γ υ -  
μναζόμενονένταϋθα προσέτι υπήρχε καί ή μυρσίνη έ-

οί ώροεϊοι δε στίχοι τού ’Οβιδίου ών

κείνη,ής πάντα τά φύλλα διετηρούντο έτ: τετρυπημέ- 
να , άφ’ού διά τής περόνης, ήν εί/εν ή Φαίδρα έπ ί τή ; 
κόμης αυτής, κατατρύπησεν αύτά έν τή απελπισία 
αύτή ;. ’Αντί τούτων όμως καί πλείς·ων άλλων λα μ 
πρών ιερών, ναών, τεμενών, στοών, θεάτρων κα ί Τα 
δίων, πρό τών ποδών ήμών κεΐτα ι σήμερον τό ά
θλιον πολύχνιον ό Ααμαλάς, ού οί ευάριθμοι κάτοικοι 
είσίν άληθώς ευτυχείς, μή δυνάμενοι, έν τή συγγνω
στή αύτών άμαθεία, νά συγκρίνωσι τό παρόν 
πρό; τά παρελθόντα. Τά πάντα  ή αισχρά τυραν
νία  κατέστρεψε· μόνον δέ τόν λαμπρόν ήμ,ών 
οίιρανόν, καί τά ; μεγάλα; αναμνήσεις δέν ήδυ- 
νήθη νά άφανίστ,. Έκ τής έριβώλου δέ πεδιά- 
δος τής Τροιζηνία;, τής μέχρι θαλάσσης ήρέ- 
μα κατερ/ομένης, ·?,ν μετά μόχθου, πέντε ή έ ;  
επίσημοι οίκογένειαι Ί'δραϊκαΙ σήμερον προσπα- 
0 .ΰσι νά έκ/ερσώσωσι, πάντε; ποτέ οί ’Αθηναίοι, 
τού ΐερξου φεύγοντε; τήν άρχαίαν δουλείαν, έ π ί μ ή
νας ολοκλήρους έτρέφοντο, καί ύπό τών φιλοξενών 
Τροιζηνίων συνετηρούντο, καταβαλλόντων φιλοτίμ.ω; 
έν αϋτώ τώ  πολέμω καί τά  δίδακτρα τών δ ιδα
σκάλων τών τέκνων αύτών. ’ ΐ ΐ  Τροιζήν καί α ί ’λ - 
θηναι παραδόξω; συνδέονται πρός άλλήλας, άπό 
τώ ν  αρχαιότατων χρόνων μέχρι τής σήμερον. ’Αμ- 
φότεραι αύται αί πόλεις ήσαν γ/ωσται'εϊς τήν αρ
χαιότητα, ότι κατά πάντα τρόπον ήμιλλώντο νά 
περικοσμήσωσι καί λαμπρύνωσι, διά μύθων ποικίλων 
καί παραδόσεων, τούς προϊστορικούς αύτών χρόνους, 
*1ώνε; ήσαν οί ’Αθηναίοι, Ίωνες ήσαν καί οί Τροιζή- 
νίοι- ώ ; έν ’Λθήναις, ούτω καί έν Τροιζήνι οί αύτοί 
θεοί, ή ’Αθηνδ καί ό Ποσειδών, ήριζον πρός άλλήλου; 
υπέρ τή ; κατοχή; τής χώρας, καί έκεϊ δέ καί εν
ταύθα μεταξύ των συνεβιβάσθησαν, καί άμφότεροι 

#έτιμ.ώντο ώς προστάται θεοί τών πόλεων τούτων. 
'Ο Θησεύς ανήκει κοινή καί εις τούς Τροιζηνίους καίι 
ε ί; τού; Αθηναίου;. 'II Φαίδρα τέλος έκτισε ναόν' 
’Αφροδίτη; επ ί τ ή ; 'Ακροπόλεως ’Αθηνών, ίνχ καθσ- 
ρδ τήν Γροιζήνα, όπου ήν τό άντικείμενον τού πά
θους αύτής. 'Ομολογητέον όμως, φίλε, ό τ ι ή ερωτι
κή αύτη σκοπιά τή ; Φαίδρας, καί έν ’λθήναις πολ 
λά κ ι; έπ ί τής άκροπόλεω; όντι μοι, καί νύν άπό τή; 
Τροιζήνο; τά  βλέμματα στρέφοντι πρός τάς ’ .Α
θήνας, ύπήρξεν αινιγματώδης· καθότι μεταξύ ’Λ-1 
Οηνών καί Τροιζήνο; παρεμβαίνει τό ορο; τών 
Μεθάνων, έμποδιζον τήν άμοιβαίαν θέαν τώ ν δύω 
τούτων πεφιλημένων χωρών ά λ λ ’ ίσως τούς άρ-| 
χαιοτάτου; εκείνους χρόνους τό όρος τών Μεθάνων 
ή ήν πεδ ιά ;, ή καί δέν υπήρχε διόλου, δ ιότι, κατά| 
Παυσανίαν, πρώτον έπ ί ’Αντιγόνου τού Δημητρίου 
βασιλέωςτής Μακεδονίας,άνεζεσεν ένταύθα πύρ πο
λύ έκ τής γής, καί έσχηματίσθη τό ήφαίτειον τούτο 
όρο;, 8 καί κατά τού; χρόνου; αύτού τού Στράβω
νος ήν τοσούτον δραστήριον καί φλογερόν, ώστε τήν 
μέν ήμέραν ήν απρόσιτον ύπό τού θερμού καί τή ;

θειώδου; όδμή;, τήν δέ νύκτα έκλάμπον πόρρω καί 
θερμαίνον μέχρι πέντε σταδίων τήν θάλασσαν. Καί

" ή  άρχή,

Est prope P illhaeaiu  tuo iu las Troezena

συμφωνούσιν άκριβιώς πρό; τού; λόγους τού περιη- 
γητού καί τού γειογράφου.
Αί τελευταίαι άχτϊνεςτού δύοντοςήλίου έχρύσουν £τ·. 

τάς κορυφάς τού όρου; τή ; Δρυόπης,ότε σύννους κατέ
βαιναν ε ί;  τήν παραλίανγυνα ϊκε; δέ πολλαί ά-.έβαινον 
τότε εϊ; τό χωρίον,πατούσχιάναισθήτω; τήν κλασικήν 
ταύτην γήν, κα ί άδουσαι μετ’ αδιαφορία; άσματα τ -  
μ.·.βάρβαρα, όπου ποτέ χορό; Τροιζηνίων παρθένων ή- 
δεν έμμελώς καί έρ^ύθμ.ω; τ ά ; ώραία; τα ύ τα ; ς-ροφά;·

"Ερω; "Ερως 8; κατ’ όμ.μάτων 
στάζει; πόθον, είσάγων γλυκείαν 
ψυχαϊ; χάριν οί; έπιστρατεύση,

I μή μοί ποτε σύν κακώ φανείη; 
μηδ’ άρρυθμο; έλθοι;· 
ούτε γάρ πυρό; ούτ’ 
άστροιν ύπέρτερον βέλο;, 
οίον τό τ δ ; ‘Αφροδίτα; 
ϊησιν έκ χερών 

Ερω;, ό Διό; παΐς.
’Ελεύσεται τάχα ποτέ ήμέρα, καθ’ 'ήν αύται αί 

ημιάγριοι Δ αμαλίτιδες Οέλουσιν αυθις προφέρει 
τού; στίχους τούτους τού Βύριπίδου, εννοούσα·, τ ά ; 
λέξεις καί αίσθανόμεναι τήν σημασίαν αύτών · ' ΐ ίδ η  
δέ κατέπλευσε καί ή λέμβος μου ε ί ;  τήν καλου- 
μένην Καμάραν, τόν άρχαϊον λιμένα τών Τροιζηνίων, 
τόν Πώγωνα, όπου ποτέ προσωρμίσθη μ-έγα μέρος 
τού Ελληνικού στόλου, μικρόν πρό τή ; έν Σαλαμί- 
νι ναυμαχίας· ούριος δέ άνεμο;, κατερχόμενο; άπό 
τών όρέων, εϋώδωσε τό πλοιάριον μετά ήμίσειαν ώ 
ραν περίπου ε ί; τήν προσφιλή νήσον τού Ιΐόρο·,.

Τό έξ έριθροειδούς τραχίτου λίθου ήφαίτειον τού
το 0ρο; τή ; νήσου, παρά τήν Τροιζηνίαν άκτήν έκ- 
τεινόμενον, καί δ ιά  χθαμαλού τ ινό ; ά μ μ ώ ϊου ; ισθ
μού μ.ετά τή ; αρχαία; νήσου Καλαυρίας ένούμενον, 

!άποτελεΐ τόν μέγαν καί περικαλλή λιμένα τού Πό
ρου, μεσόγειόν τινα  πανταχόθεν περίκλειστον θά
λασσαν, πάντα τά  πλεονεκτήματα θαλάσσης καί 
'λ ίμνη ; συνάμα παρέχουσαν. Μεταξύ Πελοπόννησου 
καί στερεά; Έλλάόος κείμενο;, ό άσφαλέστατος ού- 
το ; καί ευρύτατος δίστομος λιμήν, άπό. τών αρ
χαιότατων χρόνω- μεγάλην έσχε ναυτικήν σημασίαν, 
εξωτερικήν τε καί εσωτερικήν. 'Ο Παυσανία; π . χ . 
θεωρεί ώ ; Αιγυπτιακόν τό όνομα τού άρχαιοτάτου 
βασ·.λέο>; τών Τροιζηνίων "Ωρου· ό δέ δυτικώ τατο ; 
μυχό; τού λιμένο; τούτου, συριστί Κελένδερις 
ύπό τών αρχαίων καλούμενος, τό σημερινόν Β ίδ ι, έ- 
|ς·ίν άπόδειξι; προφανής τής αρχαιότατη; μετά τών 
(παραλίων τής Φοινίκης καί Κ ιλικία; συγκοινωνίας. 
Τόν δέ μετά τής Κρήτη; σύνδεσμ.ον άποδεικνύουσιν 
οί μύθοι αύτοί τής Τροιζήνο;· καί άν ή Ιστορία ήμών 
ύπό τών περιπετειών τού χρόνου δέν κατ·κρωτηρ·.ά- 
ζετο, βεβαίως ήθέλομεν έχει σήμερον π λ ε ίσ τα ; ί-
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στορικάς σπουδαίας ειδήσεις, περ ί τού πολυτάραχου ίρον τώ  περιηγητή, κχθ οσον ά'μοιρον όλως άρχαιοτή- 
βίου τής έλληνικής έν Καλαυρία θαλασσίας άμφι-Ι ·'■<·"' _,τ··' ■'*’* '■*” —*·—
κτιονίας, ών μία μόνη σήμερον διεσώθη, οτι τό 
4 8 0  π. /■ ό λιμήν τής Τροιζήνος προσδιωρίσθη| 
ώ ; σημεΐον κοινής συνελεύσεως παντός τού συμμα
χικού ελληνικού στόλου Όποια δέ περίεργος σύμ- 
πτωσις, καί σήμερον ό λιμήν ούτο; τού Πόρου είναι 
ό κοινδ; άπάσ/,ς Ελλάδος ναύσταθμος και νεώριον.

'Ο Στράβων λα λώ ν  εις δύω  χωρία περί τής νή
σου Κ αλαυρίας, άποκαλεϊ αυτήν ά π λώ ς νησίδιον, 
όσον τριάκοντα σταδίων έχον τδν κύκλον· ούδόλω; 
δε διακρίνει μ εταξύ τ ή ; σημερινής μ ικρά ; νήσου τού 
Πόρου, κα ί τής π ο λλώ  μείζονος νήσου τή ς Καλαυ- 
ρίας· ό Παυσανίας όμως σχφώ ; διακρίνει δύω  χωρι
σ τ ά ; νήσους προκειμέναςτής’II πείρου.' Π μέν ήν πλη· 
σίον τ ΐ,ς ’ Μ πείρου, καί ήδύνατό τ ι ;  δ ιά  τώ ν ποδών νά 
μετκβή εις αυτήν, εκαλείτο δε τό πρώτον Σφαιρία, 
καί ήν μνήμα επ ’ αυτής Σφαίρου, τού ηνιόχου τού 
Πέλοπος, ε ίτα  δέ ώνομάσθη ιερά δ ι’α ίτίαν τοιχύτην·
Ή  ΛίΟρα, θυγάτηρ τού Πελοπίδου Π ιτθέω; βχσι- 
λέω ; τών Τροιζηνίων, διαβαίνουσά ποτέ εις τήν 
νήσον Σφχιρίαν ΐνα κομίση τώ  Σφαίρω χοάς, κατά 
σ ι όνειρον έξ ’Αθηνάς, έμίγη μετά τού Ποσειδώνο;· 
διά ταύτην δέ τήν απάτην, ήγειρεν ενταύθα ή Αί- 
Ορα ναόν ‘Αθηνάς ’Απατουρίας, καί μετωνόμασε 
τήν νήσον ‘ ίεράν αντί Σφαιρίας, διέταξε δε ττρός 
τούτο ι; καί τά ς παρθένους τών Τροιζηνίων νά άνα- 
Οέτωσι πρό τών γάμων Άθηνα τή ’Απατουρία τήν 
ζώνην αυτών. Μετά δέ ταύτα προϊών δ Παυσανία; 
λέγει, ότι ή Καλαυρία ήν ιερά τού 'Απόλλωνος ότε 
ήσαν καί οί Δελφοί τού Ποσειδώνος,ότι μετά ταύτα 
άντήλλαξαν οί θεοί πρό; άλλήλους τά  χωρία ταύ- 
τα , καί ό'τι ύπάρχει ενταύθα ιερόν Ποσειδώνο; ά 
γιον κ τλ . ’Εκ τού Παυσανίου λοιπόν σαφώς κατα 
φαίνεται, δτι δ·ύω ύπήρχον διακεκριμέναι νήσοι απέ
ναντι τής ’Ηπείρου. ’Επειδή δέ ή σημερινή νήσος 
τού Πόρου έν γένει σύγκειται έκ δύω πετρωδών συ
στημάτων, συνδεομένων μεταξύ των διά τινο ; χΟα- 
μαλού καί στενού αμμώδους ισθμού, φαίνεται ότι 
ό αμμώδης οΰτος λαιμός έσχηματίσθη μεταγενέ
στερον, καί ότι α ί δύω πρότερον χωρισταί νήσοι, ή 
Καλαύρια καί ή ’Ιερά, συνενωθεϊσαι διά προσχώσει»; 
τή  κατ’ ολίγον έπενεργεία τών κυμάτων, άπετέ- 
λεσαν μίαν νήσον. '11 περιφέρεια δέ τή ; έλάσ- 
σονος νήσου τού Πόρου κυρίως καλουμένου, είναι 
περίπου 3 0  στάδια, περίμετρο; ήν αποδίδει έ 
σφαλμένως ό Στράβων ε ί; τήν Καλαύριαν δεκά
κις μείζονα ούσαν. Ο δέ πορθμός ό χωρίζων τήν 
νήσον άπό τής ηπείρου, είναι έν γένει. ώ : όρθώ; 
αναφέρει δ Στράβων, τετραστάδιος, καί εις τινα 
μέρη διαβατό; καί περατός, δ πιθανώς παρέσχε 
τή  νήσω τό νεώτερον αύτής όνομα Πόρος.'Π πόλις δέ 
επ ί τή ; Ίεράς ηφαίστεια; νήσου ΰπάρχουσα καί ¿κτι
σμένη άτάκτως έκ τού τραχίτου λίθου αύτής ταύ- 
τη ; τής νήσου, παρ' όλον τό μήκος τής ακτής αύ- 
τής, παρέχει θέαμα ήδιστον τώ  θεωμένω τ  ήν νήσον 
έκ τής ήπείρου, η παραπλέοντι αύτήν έπί άκατίου.
Τό εσωτερικόν αύτής ούδέν παρέχει βεβαίως ένδιαφέ-

τω ν μ ετέχει πασών τώ ν ιδ ιοτήτων έν γένει, α ίτ ινε ; 
ε ίνα ι κοιναί κατά τά μάλλον ή ήττον εις πάσας 
δυς-υχώς τής 'Ελλάδος τ ά ; πόλεις δ ιά  τούτο 
δε οί κατ εξοχήν άπονεμόμενοι εΐ£ τήν πόλιν τού Πό
ρου ψόγοι είνα ι καί άδικοι καί υπερβολικοί,αποτελέσ
ματα  μάλλον προσβληθείσης τινός κενοδόξου φ ιλο τ ι
μ ίας, ή  άπόρροιαι συνειδότο; ευθέος κα ί ακεραίου· 
τουναντίον δέ μ άλ ιστα  ούδέν παραβάλλεται πρός τό 
κάλλος τ ή ; απέναντι παραλίας, πρό; τό υγιεινόν τού 
κλίματος, πρό; τήν πο ικ ιλ ίαν τής φύσεως, καί πρός 
τούς παντοδαπού; περιπάτους κ α ί έκδρομά; δ ιά  
ξηρά; καί θαλάσσης. Οί κάτοικοι τού Πόρου εις 
όκτώ περίπου συμποσούμενοι χ ιλ ιάδα ς, είνα ι συνά
μα ναύτα ι καί γεωργοί, καί α ϋτη  δυστυχώ ς ή άμ- 
φ ιβ ιότης αϋτώ ν, π ο λύ  συνετέλεσεν ε ί ; τήν ύποδεε- 
στέραν αύτώ ν κοινωνικήν θέσιν, απέναντι τών ισχυ
ρών άστυγειτόνων 'Υδραίων. 'Αν ήδύνατο, φ ίλ ε , νά 
είσακουσθή μ ία μου πρός τόν Θεόν ύπέρ τώ ν  αλη
θών συμφερόντων τή ς  πεφιλημένης ταύτης νέα ; μου 
πατρίδος εύχή, ήθελον εύχηθή πρό; αύτάν νά μ ετα - 
βληθή πάσα ή χλοερά καί κατάσκιος απέναντι π ε - 
διάς είς έρημον τ ή ; Ζαχάρας, ή εις βράχον άγριον καί 
απρόσιτον. Ναι μέν αληθώς ό Πόρο; τότε δέν ήθελεν 
ε ίσθζι πλέον τό θελκτικόν ενδιαίτημα οικογενειών 
τ ινω ν τώ ν  ’Αθηνών,κατά τούς αυχμηρούς μήνας τού 
θέρους, ά λ λ ’ 6 Πόρο; τό τε βεβαίως, τοιούτον έχων 
λιμένα , κα ί το ιαύτην κατέχω ν θέσιν έν 'Ελλάδι, ή- 
θελ.ε καταστή μ ία  τώ ν  π ρ ω τίσ τω ν  ναυτικώ ν νή
σων άπάσης τή ς 'Ελλάδος, μ ία αληθής καί πραγμα
τική  δύναμ ις έπ ’άγαθώ τής κο ινή ; πατρίδος· ά λλά  
νύν δυστυχώς συμβαίνει, οτι κα ί ή γή  ένεκεν τής 
θαλάσσης κακώς γεω ργεϊτα ι, καί ή θάλασσα ένεκεν 
τής γ ή ; κακώς π λέετα ι καί παραμελεΐτα ι. ’Α λλά  
καί τούτω ν ούτως έχόντων, τό μέλλον τής μικράς 
ταύτης νήσου, ούσης σήμερον τό  άντικείμενον τή ς 
μομφής καί τού ψόγου πο λλώ ν , ένεκεν τής φυσικής 
αύτής θέσεω; είνα ι μ εγα  καί ζηλω τήν, άν οί καλοί 
κάγαθοί έν γένει κάτοικοι τού Πόρου άποφασίσω- 
σιν άπαξ  νά  πχιδεύσωσιν είς τή ν  αληθή πα ιδε ία ν 
τά  τέκνα  αύτώ ν, δ ι’ ού θέλουσιν άφ ' εαυτών έκλεί- 
•ψει π επαλα ιω μένα : τ ινές προλήψεις, ών μόνη πηγή 
• ίνα ι ή άκουσία άγνοια.

Σαββάτου έσπέρα ήν, ό τε φιλόξενός « ;  φωνή φ ί 
λου τινός Πορίου, μ έ προσεκάλεσεν εις εύάρεστόν 
τ ινα  έκδρομήν θαλασσίαν, είς τό έν Καλαυρία τής 
Ζωοδόχου πηγής Μοναστήριον. Τών μοναχών τό σε
μνόν κατοικητήριον τούτο έπ ί βράχου άποκρήμνου 
καί ύλήεντος πρό 2 0 0  περίπου ετώ ν έκτισμένον, α π έ
χει μόλις π έντε λ ε π τ ά  τής θαλάσσης. ’Ί ΐτο ν  ήδη 
δείλη  όψία δτε ήρχίσαμεν ν’ άναβαίνωμεν τήν ά- 
νάντη ά λλά  λε ία ν καί ομαλήν όδόν, τή ν  φέρου- 
σαν είς τό μοναστήριον. Πρός δεξιάν τής όδού, ΐι- 
ψούται αμέσως τά όρος, κατάφυτον καί άνθοβόλον· 
πρός άριστεράν δ έ κρημνός καταλήγει ήρέμα είς 
μικράν τ ινα  τερπνοτάτην κοιλάδα, όριζομένην μ ε
γαλοπρεπούς υπό σειράς καταφύτω ν καί χλοερών 
ιρ ιδ ίω ν . Τήν τερπνήν δέ ταύτην καί ένταυτώ  σο-.

βαράν φύσιν, φωταγωγουμένην ύπό τώ ν άκτίνων τ ή ; τόν Μινύειον. Ποία π ρα γμ α τ ικ ώ ; δύνατα ι νά εύρεθή
άρτι άνατελλούση ; σελήνης, καθίστη έτ ι μάλλον θέσις ά λλη  ταύτης καταλληλότερα , πρός κοινήν τώ ν
σοβαοάν καί υψηλήν ή θέα τού εύσεβού; οίκου, καί πόλεων τούτω ν συνέλευσιν, ποιον άλλο  έπ ιτηδειό-
οί άναπεμπόμενοι θρησκευτικοί ύμνοι, τ ινώ ν ύπό τερον ναυτικόν όρμητήριον, ή 6 λ ιμήν τής νήσου ταύ-
τά  δένίρα καθημένων αοράτων ψ α λ τώ ν . Τό μονα της, πρό ; ϋπεράσπισιν τών κοινών αύτώ ν έμπορικών
στήριον τούτο, 0 σήμερον μόνη ή τερπνοτάτη αύ καί ναυτικώ ν συμφερόντων ; 'Ο αρχαίο; ούτο; συμμα-
τού Οεσις, καί ή άπό βράχου αποτόμου άναβλύ- χ ικό ; ναός, άφ'ού πάσα ή θάλασσα έπ ί μήκιστον κατο-
ζουσα πηγή ΰδατος ζωοδότου, καθιστώ σιν επ ί π τεύ ετα ι, καί άφ ’ ού ή τετρακτύ ; τώ ν αρχαίων ναών
ζήλον, ό Κυβερνήτης τής 'Ελλάδος προσδιώριοέ διεφαυρούτο τής πολιάδος 'Α θηνά; έν ’ λθήνα ις, τή ς
ποτέ ώ ; σχολήν εκκλησιαστικήν. Καί όντως ά Σουνιάδος έν τώ  άκρωτ/ρίω Σουνίω, τού Πανελληνίου
ύπάρχη τ ι ;  έ* γένει Οεσις κατάλληλος πρό; τοιαύ- Διό; έν Αίγίν/ι, καί τού Π οσειδώνο; ένταύθα έπ ί
της φύσεως εκπαιδευτικόν έγκαθίδρυμχ, ήν αυτή τού ήμετέρου τούτου σημείου, έμεινε διά τό  φύσει
βεβαίως, ήν έξελέξατο μ ετά  μ εγ ίσ τη ; επ ιτ υ χ ία ; καίριον τής Οέσεως αύτού. καί έπ ί τώ ν  δωρικών έ-
ό Κυβερνήτης. Μακράν τή ς τύρβη ; τού πολυ- τ ι  χρόνων, τό κέντρον α μ φ ικτ ιο ν ία ς , παραδεξαμέ-
ταράχου κόσμου, μακράν τ ή ; διαφθορά; καί τώ ν  νης δ ιά  τό άξιόμαχον αύτώ ν δύω  νέας ά λ λ α ; πό -
ραδιουργιών τών πόλεων, είς τόπον ύγιέστατον καί λ ε ι; συμμάχους, τή ν Σπάρτην άντί τώ ν Πρασιών,
Ο ελκτικώτατον, ύπό τής Οαλασσία; αύρα; κα ί τ ώ ν  κα ί τό  'Αργος ά ν τ ί τή ς  Ν αυπλίας. ’Ο πανάρχαιο;
εύόσμων αναθυμιάσεων τού παρά τήν μονήν χλοε- ούτο; ναός, άφού άπώ λεσε τ ή ν  πολ ιτ ικήν αύτού ση-
ρού παραδείσου ζωογονούμενον, εις τόπον έμπνέοντα μασίαν, διετήρησεν «κεραίαν τήν καθαρώς ίεράν, ών
αϋτόν άφ’ έαυτού αισθήματα ύψηλά, καθαρά κα ί ά- άσυλον τώ ν  δ ιωκόμενων κα ί ναυαγούντω ν. Ε νταύθα
γ ια , δύναντα ι βεβαίως νά τραφώσι ψυχα ί ευσεβείς, καί ό Δημοσθένης δίς κατέφυγε διωχΟείς· εντεύθεν
καί νά πα ιδευθώ σι νέοι, προωρισμένοι είς τά  όψη- άπό τώ ν  ανατολικών τού ναού προπυλα ίω ν, 6 μ έ-
λ.ότατα τής κοινωνίας καθήκοντα, ε ί ;  τή ν ή θ ι γα ς  ούτο; πολίτης έθεάτο δακρύων τήν κ-ατά κοη-
κήν καί θρησκευτικήν τού έθνους δ ιάπλασ ιν . 'Π μνών βαίνουσαν πόλιν τής ’Αθηνά;· εντεύθεν έρριψε
εκκλησιαστική αϋτη τού Κυβερνήτου σχολή δ ιετή - τά  τελ ευτα ία  αύτού μελαγχολικά  βλέμματα  πρός
ρήθη μέχρι τινός, ότε ύπό τώ ν  καλούμενων συν- τά  όρη τής ’Αττικής !  Τ ί; ποτέ έπ ισκεπτόμενο ; τό
ταγμ ατικώ ν ώς μή ώφελε δ ιελύθη . Τό Μονα- έν τώ  περιβόλω τού ναού τού Ποσειδώνο; μνήμα
στήριον τούτο έπ ί τ ινα  χρόνον ωσαύτως έχρησίμευ- τού Δημοσθένους, άποθανόντο; ένταύθα ύπέρ τής έ-
σε καί ώ ; προσωρινόν τώ ν όρφανών ενδιαίτημα, μέ λευθερίας καί ανεξαρτησίας τής 'Ελλάδος, κατά  τήν
χρι τής άνεγέρσεω; τού έν Αίγίνν) όρφανοτροφείου,τού εαυτού έσωτάτην πεποίθησιν, δ ύνατα ι άδακρυτί νά
μεγάλου τούτου καί άληθώ ; φ ιλανθρωπικού κατα<-ή- προφέρν) τά ς  τελ ευ τα ία ς  λέξεις , 8ς τό τόμα τού Δη-
ματος τού αύτού άνδρός. Σκέψεις τερπνα ί ιλαρά ; μοσθένους έξήνεγκεν, α έ γ ώ δ ’, ώ φ ίλ ε , Πόσειδον, έτ ι
μ ελαγχο λία ;, άνεπαισθήτως καταλαμβανούση; τό ζών εξανίσταμαι τού ιερού. Τώ δ ’ ’Λ ντιπάτρω  καί
π νεύμ α  ενώπιον τού μεγαλείου τ ή ;  φύσεως, δ ιε -  Μακεδόσιν, ούδ’ ό σάς ναός καθαρός ά π ο λ έλ ε ιπ τα ι.»
σκέδασαν τόν χρόνον μέχρι τού μεσονυκτίου* ά λ λ ’ Ταύτα είπών κα ί στενάξας έπεσε καί άφήκε τήν ψυ-
ήν τότε πλέον καιρό; άναπαύσεως, καί άνεπαύθη- χήν. Σύννους, φ ίλε , κα ί σοβαρός καθ ίσ τα τα ι έπ ί τού
μεν μέχρι χαραγής τή ς ήμερα; άνάπαυσιν εύαρέ- σημείου τούτου 6 άνθρωπος, άναμιμνησκόμενος τόν
σ τω ; έκ δ ιαλειμμάτω ν διακοπτομένην, άπό τής νυ έπ ί τού ερήμου τούτου όρους τραγικόν θάνατον ένός
κτερ ινή ; γλαυκό ; τά  μελαγχολικά  άσματα , κα ί τώ ν  τών μ εγ ίτω ν άνδρών τής Ε λλά δο ς· (απελπ ίζετα ι δέ
συντριβόμενων κυμ άτω ν τόν σάλον. 'Ο ποω ϊ- δ ιά  τά  ανθρώπινα, ό ταν άναπολήστϊ κα ί σχετικόν τ ι
νό; κυριακό; κώδων τής εκκλησίας προσεκάλεσε πρός τόν θάνατον τού Δημοσθένους ρητόν τού Παυ-
τούς άγίου; ε ί ;  τήν εωθινήν αύτώ ν προσευχήν, σανίου, λέγοντό ; που, άν δέν μέ λανθάν-ρ ή μνήμη
ήμάς δ έ  ε ί ; μεσόγειόν τ ινα  έκδρομήν πρός έ -  έν το ϊ; 'Α ττ ικο ί; αύτού. ο Δημοσθένη μέν ή πρός
π ίσκεψιν τώ ν  σωζομένων έ τ ι ερειπίων τού ναού 'Αθηναίους άγαν ευνοια ε ί ;  τούτο  έχώρησεν. Εύ
τού Ποσειδώνο;. 'Ε πί ήμιόνων διήλθουεν. έπ ί μ ίαν δέ μοι λελέχθα ι δοκεΐ, ά ν ό ρ α  Λψιιύώς έ ζ π ισ ό π Λ
π ιρ ίπου  ώραν τ ά ; κα λλ ίσ τα ; τ ή ; νήσου Κ αλαυ- είς τη ) ' π ο .Ι ιτ ε ία κ  χ α ί π ισ τ ά  ήγησάρ ιεχοχ  τ ά  του
ρίας τοποθεσίας, μ έχρ ι; ού έφθάσαμεν πρό τ ή ; Λήμου, ¡ ιή π ο τ ε  χα.Ιώ ι: τε.Ιευτή'Ται,ν ’Α λλ’ ή άρετή,
ανατολής έ τ ι τού ήλιου ε ί ;  τό ϋΰιστον τ ή ;  νήσου φ ίλε , έν πάσι, αθάνατος ουσα ίό'έα, αείποτε κ α τ ι-
Ιίοσειδώνιον όρο;. ’Ενταύθα λο ιπόν, όπου σήαερον σχύει έν τ ελ ε ί πάσης θνητής υλικής β ία ς , πεο ιστέ-
άτάκτω ς έρριμρ,ένοι κεΐντα ί μόνον τρεις ή τέσσαρες φουσα καί μ ετά θάνατον τό άθώον θύμα αυτή ;, μ ετ’
λελαςευμένο ι τετραγωνικοί άρ/αϊοι λ ίθο ι, μαρτύρια άμαρά -του στεφάνου αθανάτου δόξης. Τό έν τώ  ναώ
τ ή ; μ εγάλη ; καταστροφής, ίσ τατο  ό αρχαιότατο; τού Ποσειδώνο; μνήμα τού Δημοσθένους, ή παρθέ-
ούτος άσυλο ; τού Ποσειδώνο; ναό;, δι’ α ντα λλαγή ; νος ιέρεια περιερόάντιζε καθ' έκάστην. ώς τόπον ά -
πρός τό ν ’Α πόλλωνα λαβόντος τή ν νήσον, τό κεντρί- γιον κα ί ιερόν, οί κάτοικοι τή ς  Καλαυρίας έτ ίμ ω ν
κόν ίεράν ση μ είου  τής α μ φ ικ τ ιο ν ία ς , ή’τ ις  έ π ί  τ ώ ν  τόν  Δ η μ οσθ έν η  ώς τ ό ν  ήρωα τ ή ς  νήσου α ύ τ ώ ν ,

•  -·- ί Ι α ί τ ι  ϊπ α λ λ εν
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προδωρικών χρόνων έπ τά  συνέδεε πόλε ις , τήν 
Έρμιόνην, τή ν Επίδαυρον, τό  Ν αύπλιον, τ ά ς  Πρα
σιάς, τήν Α ίγιναν, τ ά ; ’ .Αθήνας, καί τόν Όρχομενόν

Ι Λ '   . . Γ

κα ί π ά ντε ; οί Έ λλη νες , ώ ν ή καρδία ε ίσ ίτ ι ίπ α λ λ εν  
ε ί ;  τήν λέξ ιν  ελευθερία, συνέρρεον ενταύθα ώ ; είς 
τόπον άγιον προσκυνήσει»;. Κ ίλικες π ε ιρ α τα ί ηααν
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πρώτοι, οί βέβηλου θεντες χειρ* έπ ί τού ναού τού
του,τού κατά παν τό Αίγαϊον πέλαγος τάμάλυτα τ ι 
μωμένου, καί ΰπό τού Βύμένου; τού υιού τού ’Αττάλου 
πλουτισθέντο; εσχάτως· έτ ι όμως έπί τών ’Αντωνί- 
νων υπήρχε μετά τής αρχαία; αύτού λατρεία;. ’Από 
τή ; εποχής δέ ταύτη ; ή μνήμη αύτού αφανίζεται εις 
τό μεσαιωνικόν σκότος, καί οί κατά  καιρού; περιηγη- 
τα ί οί έπισκεπτόμενοι τόν ιερόν τούτον χώρον, πάν. 
τοτε άπήντων ένταύθα έργάτας, κομίζοντας επ ί τώ ν 
ήμιόνων αύτών τα  λείψανα τού ναού ε ί; τήν παρα- 
λίαν, ΐνα  ένοικοδομήσωσιν αυτά ε ί;ο ικ ία ς ιδ ιω τ ικά ; 
καί μοναστήρια έν Πόρω καί 'Τδρα.

Ί ΐ πρό; τήν πόλιν όδό; ηγε διά μέσου τή ; νή
σου, δ που ό περιηγητής Σάνδλερος τό 1763  άνε- 
κάλυψε τα  ερείπια τ ή ; αρχαίας πόλεως τής Κχλαυ- 
ρία; άλλα  σήμερον ούδέν τούτων ίχνο; υπάρχει· 
κοιλάς δέ τ ι ;  ωραιότατη έν τώ  μέσω τής νήσου, 
κεκαλυμμενη τό πολύ Οπό άμπελ.ώνων, και μονή τις 
έγκαταλελειμμένη τή ; άγιας Παρασκευή;, είνα ι τά 
μόνα, έφ’ ών παροδικώς προσηλούται τού όδοιπόρου 
ή προσοχή. Πανταχού δμως ή φύσις, ουσα χαρίεσσα 
καί ποικίλη, διασκεδάζει τήν μονοτονίαν τή ; ερη
μ ιά ;· δθεν άνεπαισΟήτως κατέβη.μεν ε ί; τό κα
λούμενου στενόν, ήτοι τόν ς*νόν, αμμώδη καί χΟα- 
μ-αλόν ισθμόν, τόν συνδέοντα τήν Καλαυρίαν κυ 
ρίως καλουμένην μετά τής ’ ΐεράς, ή τού Πόρου. 'II 
πρός τήν πόλιν όδό; άπό τού στενού τούτου φέρει 
διά τού παλαιού καλουμένου ναυστάθμου, ός-ι; σή- 
μ.ερον μένει έρημος, μεταβάντο; τού προσωπικού αύ
τοΰ εί; τό νέονεύρύ καί κόσμιον κτίριον, δ πρόέπτα- 
ετ ία ; περίπου οίκοδομηΟέν, έμενε μέχρι τοϋδε κε- 
κλεισμένον καί άχρηστον, ίσως διότι υπήρχε προ
φανή; δυσαναλογία μεταξύ τού σχετικώ ; γιγαντιαίου 
τού καταστήματος τούτου, καί τού σπιθαμιαίου τών 
άμρ' αύτό. Αλ^ά πρό ολίγων μηνών, ώ ; μοί δ ιηγεί
το ό φίλο; συνοδοιπόρο;, ó νύν διευθυντή; τού ναυ 
στάθμου Γεώργιος Τομπάζης, μετέφερεν εί; τό κ τ ί
ριον τούτο τό γραφείο·/ τού ναυστάθμου, δστις κατ’ 
αύτόν νέαν έλαβεν άπό τίνος χρόνου ώΟ/,σιν καί 
ζωήν. Εί; ταύτα , φ ίλτατε, διηγούμενου τού φίλου, 
μόλι; ποοσιϊχον, άπό πολλού ήδη πάντα τά άφο- 
ρώντα τό ναυτικόν ημών μετά τού ναυστάθμου έν 
Πόρω, είΟισμένο; νά θεωρώ μετ’ αληθούς θλίψεως, 
ώ ; τ ι  πτώ μα έκθετον καί σεση,πό; τ ινό ; πάλα ι ποτέ 
•κολοσσιαίου καί βροτολοιγού γίγαντο;· δθεν μάλλον 
τύχη ή περιέργεια μ ’ έρριψε τήν επιούσαν πρό; τό 
νέον τούτο διευθυντήριον τού ναυστάθμου. Μακρόθεν 
δέ άκουόμενοι κρότοι αλλεπάλληλοι υπονόμων ήγει
ραν ώς άπό ληθάργου τήν βαρύθυμου ψυχήν μου, λέ- 
γουσαν ήδη καθ' έαυτήν·

Α γ α μ ϊμ νο νο ί ώ κόρα ήλυΟον Ήλεκτρα 
ποτί σαν άγρότειραν αύλάν.

Λύτή δέ πρώτον καθ’ έαυτήν ή έγκατάλειψις τού 
σεσαθρωμενου οικου τού παλαιού ναυστάθμου, έφάνη 
μοι ήδη παρερχομένω αύτόν, ώ ; τ ι ;  άπό τής τετριμ
μένη; καί βορβορώδου; όδού αγαθή κα ί σωτηρία 
παρέγκλισι;· ή δέ πραγματική ζωή χαί ασυνήθη; 
κϊνησις, ήτις αίφνης μετ' όλίγον παρουσιάσθη έντό;

τού εύρυχώοου περιβόλου τού νέου ναυστάθμου, ά- 
κοντα μ ' έξήγειραν καί ήνάγκασαν νά επιστήσω τήν 
προσοχήν ε ί;  τήν μέχρι τούδε άγνωστον ταύτην χ ώ 
ραν. Λυπούμαι, φ ίλτατε. δ τ ι μή ών ναυτικό; δεν 
δύναμαι νά σοί έκθέσω λεπτομερώς καί όνομαστί 
τάς έν τώ  ναυστάθμω νύν έπιχείφουμένα; ναυτικά; 
εργασίας· μάθε δε μόνον έν γένει δτι, άν μή τις κα
ταχθόνιος δαίμων φθονήση αυθι; τήν νέαν ταύτην τού 
ναυς-άθμου ήμών άνάπτυξιν,ό διευθυντής αύτού Γεώρ
γιο; Τομπάζη; θέλει έχει έν σι, Ιστορία τού ε λ 
ληνικού ναυτικού ημών, τήν δόξαν τού τελειώτού 
τού έργου τού ενδόξου αύτού θείου 'Εμμανουήλ 
Τομπάζη, πρώτου ένταύθα επί τή ; έπαναστάσεω; 
ήδη, έγκαθιδρύσαντο; τόν κοινόν τής 'Ελλάδος δη 
μόσιον ναύσταθμον. ’Ισοπεδώσεις, χούματα, ά/α- 
βάθραι, προκυμαϊαι, άποθήκαι υλικού, έργοστάσια, 
εφοπλισμοί καί έπισκευαί πλοίων, δ ιά τα ξ ι; τού 
γραφείου, κατά ταξ ι; μεθοδικωτέρα τού υλικού, διεύ- 
θυνσι; αυστηρά τού προσωπικού, ταύτα είσίν έν γέ- 
νει τά έργα, δσα ΰπό τήν άμεσον έπιτήρησιν τού 
παρόντος άοκνου διευθυντού τού ναυστάθμου, έν 
πάσηι διαπράττονται ακρίβεια. "Αν τοιαύτη άπ’ αρ
χή; ΰπήρχεν ενέργεια,‘άν τοιούτος ά π ’άρχής έπεκρά- 
τε ι ένταύθα ζήλο ;, όπόσον άλλοία ήθελε·/ εϊοΟαι νύν 
τού ναυστάθμου ήμών ή οψις, καί τού ναυτικού 
ημών ή κατάστασι; ! ’Απονέμων δέ ένταύθα τόν 
δίκαιον καί πρέποντα έπαινον πρό; τόν παρόντα 
διευθυντήν τού ναυστάθμ.ου, ούδένα άρχαιότερον 
μέμφομαι, ούδένα προγενέστερον κατακρίνω· ίσως 
καί ούτοι δεν είχον άόικον, ά λλ ’ εγώ γεγονότα α 
πλώς περιγράφω, Κύριο; δέ έτάζει νεφρού; καί καρ- 
δ ία ;. Αιατρέχων δέ τά  έν τώ  λ ιμ ένι διάφορα 
ήγκυροβολημένα ούτως είπεΐν ναυάγια τού στόλου 
ήμών, άκων έσκίρτησχ ρίψας τά  βλέμματα επ ί τού 
γηραιού καί κατηφούς νύν Λουδοβίκου, έν ώ ποτέ £ξ 
ολοκλήρου; μήνα; οϊκίσας, περιήλθον τά πλεΐστα 
μέρη τής 'Ανατολής. Ουδέποτε άπό τών ένδοξων 
χρόνων τής έπαναστάσεω; ήμών, ή έλλη,νική ση
μαία άνεπετάσθη ε ί; πλοΐον έξωτερικώς μέν λαμ- 
πρότερον, έσωτερικώς δέ ίσχυρότερον, κατά δέ τόν 
πλούν δεξιώτερον καί ταχύτερον, καταδεικνύον άρι- 
δήλω ; τήν επιστήμην τού δημιουργού αύτού Γεωρ
γίου Τομπάζη. 'Ο διευθυντής αύτού ’Αλέξανδρο; 
’Ραφαήλ, τέκνον αρχαϊκόν τή ; επαναστατική; λεον
τόκαρδου ."ΐ'δρας, έννέα νέοι αξιωματικοί, πάντες 
έξελθόντες άρτίως τών ναυστάθμων καί τών πολε
μικών πλοίων τής Γ αλλία ; καί τής Αγγλίας, πρός 
δέ όκτώ δόκιμοι, οί πλεΐστοι μαθηταί τού ήμετέ- 
ρου τών Εύελπίδων σχολείου, άπετέλουν την άρ- 
χουσαν τού πληρώματος τού πλοίου μερίδα, αύτό 
δέ τό κυρίως καλούμενου πλήρωμα, έκ διακοσίων 
δέκα όκτώ ανδρείων ναυτών 'ϊδρα ίων τε καί Πορίων 
συγκείμενον, η,ν απαράμιλλου εις τά  τρομερά ού
τως είπεΐν καί φρικαλέα αύτού καθήκοντα’ ά δέ πο- 
λ ιό ; κα ί ενάρετο; ίερεύς, κα ί ό φιλάνθρωπο; καί 
δεξιώτατο; ιατρό;, έπέχεον έπ ί πάντων τών καμνόν- 
των, ό μέν τή ; ευλογία; τού ουρανού, ό δέ τ ά ; ευ
εργεσίας τής επιστήμη;· Τοιούτο; έξήλθε τού λ ι-
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μένο; τού Πόρου πρό δεκαετία; περίπου δ θαλάσ
σιο; ούτο; δράκων, ΐνα  παραπλεύσνι τά  εντεύθεν 
τού 'Ελλησπόντου τής ’Οθωμανικής αυτοκρατορίας 
παράλια, πρό; ένίσχυσιν τού ελληνικού εμπορίου, 
πρό; καταδίο»ξιν τών άναοανέντων τότε πολυπλη 
Οών πειρατών, καί πρό; ύποστήριξιν τών συμφερόν
τω ν τών υπηκόων τού βασιλέω; έν γένει. Λαμπρά 
καί έλλη,νική όντως αύτη ιδέα. ή,ν όμως τότε πολύ 
ενθυμούμαι τών άποστρεφόμενων τού; αγαθού; νεω 
τερισμούς, ώ ;  άγυρτείαν καί ματαίαν έπ ίδειξιν κα 
τερραδιούργησαν καί έχλεύασαν .Καί όμως τά άπο 
τελέσματα τού εξαμήνου τούτου περίπλου απέ
δειξαν, δ τ ι ή ιδέα αύτη ην προϊόν συνετή; κεφα
λή ; καί ελληνική; καρδία;. Τί αληθώς δέν κατώρ 
Οωσε πανταχού ή παρουσία τού πλ.οίου ήμών ! 
Αύτό καθ’ έαυτό ώραΐον, άρειμάνειον καί μεγαλο
πρεπές, ε ί; τάς Οαλάσσας καί τούς λιμένας τή ; Τουρ
κίας παριστών τήν 'Ελλάδα, άντιπροσωπεϋον τήν 
κοινήν πατρίδα, έλατρεύετο παρά πάντω ν ώ ; τό 
κέντρου τ·ή; ελευθερίας καί τού πολιτισμού, έν τώ 
μέσω τή ; δουλεία; καί τής βαρβαρότητας. Ιδ ίω ς 
δέ εν μέν Θεσσαλονίκη ήλευθέρωσε νέον τινά  'Ε λ 
ληνα, άρπαγέντα έν Πειραιεί ΰπό τού πλοιάρχου 
τουρκικού τινο ; πλοίου, έν δε Κ υδωνίαι; κατώρθωσε 
νά παιδευθώσιν αϋστηρώ; οί τολμήτσντε; νά κατα- 
στρέψωσι τά ; σφραγίδα; τού Προξένου ήμών, καί 
νά λάβγ τέλο ; έν μια καί μόν/ι ήμέρα ή πρό χρό
νων έκκρεμή; εμπορική ύπόθεσις μεγαλεμπόρου τ ι-
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’Ο ’Ρεϊχάν ’Λράπ λέγει τότε εί; τού; 
τ ό ν —  Παιδιά μου καί φίλοι μου, μήτε βή[2ν*υ~ 
ρεμπρός. Μένετε δπου είσθε· κανείς έξ ήμών <τ. 
δύναται ν’ άναβή έκεϊ δπου ϊσ τα τα ι ό Κιόρογλου. 
Πρέπει νά άποθάνγ ή νά κ α τ ιβ γ . Διά τά ενδεχό
μενα, 6 Κιόρογλου έμεινε τρεις ήμέρα; ε ί; τήν κο
ρυφήν άλλά  τό χειρότερον πάντων ήτθένησεν.ό 
Κιράτ. Ό  Κιόρογλου τότε στραφεί; πρός τήν Με- 
καν προσηυχήθη ούτως· —  ’ θ  θεέ ! έάν ή ημέρα 
τού θανάτου μου έφθασε, μή με άφήσ/,ς νά άποθά- 
νω μεταξύ τών Σουννιτών. —  Παρατη.ρήσας τότε 
τόν Κιράτ καί ίδών αύτόν νεμόμενον καί τρώγον- 
τα χόρτον μέ ορεξιν, σημείου προφανές δτι ή υγεία 
του έβελτιούτο, χάρες είς τήν πρεσβείαν τ ή ; άγίας 
ψυχή; τού ’Αλή, εύφράνθη. Τότε έπορεύθη. διά νά έ- 
ρευνήσνι τήν φάραγγα πλάτο ; δώδεκα μέτρων έχουσαν 
καί διελογίσΟη’—  ’Οποιονδήποτε καί άν είναι τό 
αποτέλεσμα θέλω νά δοκιμάσω. ’Εάν ό Κιράτ ύπερ- 
πηδήσ/ι τήν φάραγγα έσώθ/,μεν· έάν δέ όχι θά ά- 
πολεσθώμεν καί οί τρεις κακήν κακώς, έγώ, ό Κι

.«U, . - j . . * . , ,  - .......... r - , _— ι ράτ κα ί ό Ά ΐβ ά ζ  σιντρίβονται ε ί ;  τό βάθος τού
νό ; τής Σύρου. Εν Μοσχονησ,οι; τριάκοντα ναύτα ι Λ·ν ¿ ' v2 u a l v i  g , ^ , ; VCd πε:·.σσότε:ον. —
ημών, άποοιβασθίντες ένοπλοι είς τήν ξηράν,; « ^ " .Μ ε τ α  τα ύτα  ε ίτ ε  πρό; τόν Κ ιράτ- 
Ar.f-,ν tv «ν.αοεί t í ;  τάε έκεϊσε τουοκικάς a sya ;.|  η » .. . .  ι ,τ.δειξαν έν άκαρεϊ ε ί; τάς έκεΐσε τουρκικά; άρχά 
δτι δέν μαστίζονται άτιμωρητί υπήκοοι τού β ισ ι- 
λ.έω;. ’Εν Μιτυλήνγ, άμέσω; τώ ν φυλακών ήλευθέ- 
ρωσε τού; ολίγου; εκείνους, οδ; ή τουρκική αυθαι
ρεσία έ/.ράτει παρανόμως δέσμιους. ’Εν Κώ δέ, έν 
Έφέσω, έ/ Κύπρω, καί αλλαχού μέχρι Συρίας, αί 
επισφαλείς καί αβέβαιοι σχέσεις τώ ν προξένων ή 
μών πρό; τάς τουρκικά; τοπ ικά ; άρχά; έν.σχύθη- 
σαν καί έστερεώθ/,σαν, τά  δέ διεθνή αύτών δ ι
καιώματα παρά πάντων άνεγνωρίσθησαν καί έγ ί- 
νοντο σεβαστά- Τοιαύτα ποτέ διεπράξετο ό δέσμιος 
ούτος τανύν καί άπόστρατος γέρων Λουδοβίκο; ! 
ήκουσα δέ μετά χαρά;, δ τ ι τό γηραιόν αύτού άλλ ’ 
ε τ ι άκμαϊον σκάφος μέλλει μετ’ ού πολύ νά διά
σχιση, πάλ ιν  τά  κύματα.

'Αν ήδυνάμη,ν, φίλε, νά ύποθίσω, δτι ή έν τή ’Ατ
τική κομψότητι τώ/ αιθουσών τώ ν  ’ Αθηνών είθι- 
σμένη ακοή σου, ήνείχετο ν’ άκούη, περαιτέρω καί 
άλλα περί λ.ιμίνων, ναυστάθμων, πλοίων, ναών καί 
άλλω ν παραπλήσιων, ίσως έτόλμων νά έξακολουθή- 
σω· άλλά μηδεμίαν έχων ε ί; τούτο πεποίθησιν, δια
κόπτω ένταύθα τήν μακράν ταύτην έπιστολ.ήν μου. 
'Αν έλθη,ς προσεχώς νά μέ έπισκεφθής ένταύθα, 
θέλω κρίνει δτι δέν σοί δυσηρέσττ,σεν ή μακρτ.γο- 
ρία μου, άν δέ τουναντίον έμμείνη,ς ακίνητο; έν Α- 
Οήναις Οέλ.ω έπανελθών σοί αιτήσει συγγνώμην.

Έν Πόρω τή 20  Αύγούστου 1858- Ό  γΙ.Ιος Σου
Κ . ΦΡΕΛΓΙΤΗΪ.

.  -  -  ι  ,

—  Οίμοι ! & ίπ π ε  μου, μή έντροπιασθής. Θά 
σε περικαλύψω μέ μεταξωτά δεξιά κα ι αριστερά· 
θά πεταλώσω τούς προσθίους καί τού; οπισθίου; 
πόδαςσου μέ χρυσίου καθαρόν. Εμπρός, εμπρός, ώ 
Κιράτ μου, φέρε με είς τό Σαμλί Πελ· τό σώμά σου 
είναι στρογγυλόν, λεπτόν καί ομαλόν ώ ; κάλαμος. 
Δείξε εκείνο τό όποιον δύνασαί νά κάμη,ς, ώ ίπ π ε  
μου· νά σέ ίδηι ό εχθρό; κα ί νά τυφλωθή άπό τόν 
φθόνον (I ) . Δεν είσαι έκ τού γένους τού Χολάν ; 
δέν εϊσαι ό δισέγγονο; τού Δουλδούλ (2 ) ; ΤΩ Κι- 

,-ράτ, φέρε με είς τό Σαμλί Πελ, είς τά  παλλτ,κάρια 
J μου. Θά σέ κόψω έπιβλήματα μεταξωτά, καί θά τά  

κεντήσω διά σέ επίτηδες. Θά εϋφρανθώμεν, καί ό ε 
ρυθρό; οίνος θά ρεύση, ώ : ποταμός. ΤΩ Κιράτ μου !  σύ 
τόν όποιον εξέλεξα μεταξύ χ ιλ ίω ν πεντακοσίων 
'ίππων, εμπρός, εμπρός, φέρε με εις τό Σαμλί Γΐέλ.

'Ο Κιόρογλου τελειώσας τό α ίμ α  τούτο ήρχισε 
._ περιάγη τόν Κιράτ. Ό Έεΐχάν Αράπ τόν είδε 
κάτωθεν, καί μαντέυσα; δτι ό Κιόρογλου ήτοί- 
μαζε τόν ίππον δ ιά  νά ΰπερπη,δήση τήν φάραγγα 
είπεν είς τούς περί α ύτό ν— Θέλετε νά στσιχηματί- 
σωμεν δτι 6 Κιόρογλου θά άποτολμήση νά ύπερπη,δή- 
ση, τό βάραθρον τούτο ;  ή μεγάλη, του γενναιότη; μέ 
άρέσκει. Νά είσθαι μάρτυρες δτι έάν ύπερπηδήση,

( ι)  ΛότοΧιξιί· 6* ί;ορώξτ;; τ ι ΐ ι ;  ôyüaOiiiîi: τ ;3  χ * « ϋ ;χ ο ν .
(2) AsvXîsi) , S i o u x  is5 TTifii-'asv ipjfixsî ís^so tío ’nXr, 

- 'Χ ν 'ΐΩ  Tlv -BftlfXIW.
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, β;, ν ~<-'.Α"Α!Γω άνθρωπον τόσοντήν φάραγγα δέν 0 ,  ;

* » ■  *  β
άπαγάγη τόν Αΐο«ς «Τ μέλ71 του κα1 0χ τον 
0  ̂ συνάξω τα ε;—¿,ν τταρετν,ρ/,σε τό βου-
Ο αφωεν.ιμω ,·  ̂ χρόνον μέ τό τηλεσκόπιον. 'Ο 
νόν επ ί π ~'.υλούθει περιφέρων τόν Κιράτ έωσού
Κ..ό?θ γ λ ο υ ^ 0ωνέ; του. Τέλος πάντων έκλέξα; 
άφρισαν ^  ήΤ0 άρκεΐόν διάστημα διά νά ύπερπη- 
!Λ̂ ?°~/.αΙ μαστιγώσας τόν ίππον ώθησεν αυτόν 
§"τά πρόσω.
'Ο ανδρείο; Κιράτ προχώρησα; έπήδησε καί έ- 

στάθη εις τό χεϊλο ; αύτό τού βαράθρου· οί τέσσα· 
ρες πόδε; του ήσαν ηνωμένοι ώ ; φύλλον κάλυκος ρό
δου. Έδίστασεν έπ ΐ μικρόν, ώρμησεν, έπήδησεν 
είς τό άλλο μέρος τής φάραγγο;· εφθασε μάλιστα 
δύο μέτρα περαιτέρω ή όσον εχρειάζετο.

‘Ο 'Ρεϊχάν Ά ράπ άνέκραζεν— Ευγε ! ευλογημέ
νη ή μήτηρ ή όποια άπεγαλάκτισε καί δ πατήρ ό 
όποιο; άνέθρεψε τοιοΰτον άνδρα.

"Οσον περί του Κιόρογλου, ούτε δ πίλός του 
δεν έκινήθη επί τή ; κεφαλή; του· δεν έκύτταςε 
μάλιστα όπίσω του ώ ; νά μή είχε συμβή έκτα
κτόν τ ι, καί άνεχώρησεν ήρέμα μέ τόν ’Αϊβάζ.

Ο Ρεϊχάν *Αράπ λέγει τότε ε ί; τού; περί αυ
τ ό ν '—  Φίλοι μου, παιδία μου, ! Λύκο; τού οποί
ου 'ή π ρώ τη  τρίχα δέν άφηρέθη, γίνεται τολμ/ι - 
ρότερο; καί επιστρέφει παρά ποτε άρπακτικό;. 'Ο 
Κιόρογλου σήμερον ήρπασε τόν υιόν τού γυναικα
δέλφου μου· αύριον, θά έλθη νά άρπάσγ, τήν γυ- 
ναΐκά μου εις αυτήν μου τήν κλίνην. Πρέπει νά τω 
δείξωμεν βτι καί οΐ ήμέτεροι δάκτυλοι είναι άρ- 
κούντω; δυνατοί εις τό νά τείνωσι τόξον.

’Επί τούτοι; ώρμησαν εϊ; καταδιωξίν του. "Αμα 
6 'Ρεϊχάν ’Αράπ ίδών τόν Κιόρογλου ανέκραξε· — 
Βασιλεύ, καί άν κατορθώση; νά φύγης έω; ε ί; Σαμ- 
λ ί  Πελ, 0ά σέ ποοφθάσω. —- 'Ο Κιόρογλου διε- 
λογίσθ/,· — 'Ο ληστής ούτος δέν θέλει νά με ά- 
φήση ησυχον. Κατεβίβασε τόν Ά ϊβάζ άπό τόν 
ϊππον, παρετήρησε τό έφίππιον, τού; αναβολείς, 
εσφιγζ: τόν ιμάντα, καί στραφεί; πρός τόν 'Ρεϊχάν 
’Αράπ ήρώτησε·—  Τί θέλει; άπό έμέ, άπιστε ·,—  
Ακούσατε την ώραίαν αυτήν έρώτησιν τ ί  θέλω ; 

έτεινε; τήν μι*ράν σου χείρα έπ ί τής κεφαλής μου. 
— 'Ο δε Κιόρογλου ήρώτησε·— Θέλεις νά πολεμ/ίσης 
ώς άνήρ ■?, ώ ; γυ νή ;  —  Τί εννοείς, νά πολε- 
μ.ήσω ώ ; άνήρ ή ώ ; γυνή ·, — ’Εάν προστάξηί τούς 
ίπ π ε ί; σου νά έφορμήσωσι κατ’ έμοϋ, τότε θά 
πολεμήση; ώ ; γυνή, έάν δε έξ εναντίας, συγκατα- 
τεθής νά πολεμήσης μόνο; πρό; έμέ, ή μάχη αύτή 
θά είναι άρμόζουσα είς άνδρας.

—  'Εστω, άς τολεμήσωμεν λοιπόν ώ ; άνδρες.
Ό  Κιόρογλου βλέπων ότι οί ίπ π ε ί; τού 'Ρεϊχάν 

’Αράπ περιέμενον έν ήσυχία, τεταγμένοι κατά γραμ
μήν, λέγει καθ’ εαυτόν—  "Οσας υποσχέσεις καί 
δν μοί δ.δουν οί Σουννϊται, πάλιν δεν δύναμαι νά 
έμπιστευθώ ε ί; τόν λόγον των. Ά ς άρχίσωμεν λοι
πόν νά άπομακρύνωμεν τουλάχιστον μέρος των Ιπ

πέων του.— "Ακούσε, 'Ρεϊχάν ’Αράπ, συνειθιζω νά 
τραγουδώ πρό τής μάχης. Ιδού τό ασμα μου.

—  Πολεμιστά 'Ρεϊχάν! ήλθε; μέ ολόκληρον 
στράτευμα κατ’ έμοϋ μόνου. Πού είναι ή τιμή σου 
κα ί πού ή τοσοϋτον ύμνουμένη ανδρεία σου ; Λιατί 
ζητείς νά έξολοθρεύσης τήν ψυχήνιμου ; Αΐ πολε- 
μ ιστά ’Ρεϊχάν, είσαι μωρός.

'Ο ήχος τή ; φωνής του, καθώς καί τό ασμα, ή- 
σον τόσον τρομερά, ώστε οί ιππείς τοϋ 'Ρεϊχάν έγέ- 
νοντο έντρομοι. 'Ο Κιόρογλου δέ έξηκολούθησεν

—  Δείξατέ με άνδρα δυνάμενον νά έντείνη τό τό
ξον μου. Εύρέτε με πολεμιστήν όστις νά κρούση τήν 
κεφαλήν ώ ; κριός κατά τής άσπίδος μου. Δύναμαι 
νά συντρίψω τόν σίδηρον μεταξύ τών όδόντων μου, 
καί νά τόν πτύσω μέ περιφρόνησιν πρός τόν ουρανόν. 
Ώ  ! δ ιατί νά μή πολεμήσωμεν σήμερον;

ΟΪ ιππείς τοϋ 'Ρεϊχάν ’Αράπ έντρομοι έψιθύρι- 
σαν πρός άλλήλους·—  Μά τήν δόξαν τής γενεά; 
τοϋ Οσμάν, κανείς έξ ήμών δέν θά διαφύγη τό σ τό 
μα τή ; σπάθης τοϋ Κιόρογλου.—  Πολλοί έξ αυ
τών τότε έτράπησαν είς φυγήν. 'Ο Κιόρογλου δέ 
λέγει καθ' έαυτόν'—  Ούτω λοιπόν ;  φεύγετε τώ 
ρα· καί αυτοσχέδιασε-

—  Διάταξε λοιπόν τό στράτευμά σου νά διαιρε- 
5ή ε ί; τάγματα· ά ! τόσην πεποίθ/,σιν έχουσιν εί; 
τόν αριθμόν τω ν  ;  Είμαι μόνο;, έλθετε πεντακόσιοι, 
έξακόσιοι ! 'Ο Ρεϊχάν ήλθεν, είναι μωρός, τφόντι.

Τό άσμα τοϋτο έφυγάδευσε τού; λοιπού; ιππείς 
τοϋ ’Ρεϊχάν 'Αράπ, όστι; καί τοι μόνος δέν κατε- 
λ ιπεν ομω; τήν θέσιν του. 'Ο Κιόρογλου δέ αύτο- 
σχεδίασεν·

—  Ό πολεμ,ιστής δέν κρύπτει τούς στρατιώτας 
του. Σηκώνει ύψηλά καί απειλεί μέ τό καλώ ; ή- 
κονισμένον Αιγυπτιακόν ξίφος του. Σκέψου καλά, ώ 
'Ρεϊχάν, πριν πχρέλθη.δ καιρός. Είσαι μωρός πο
τ έ  δέν έδοκίμασες τήν ίσχύν τοϋ κριοϋ. τό μέτω- 
πον τοϋ Κιόρογλου. Ποτέ δέν έτυχες έμπροσθέν 
σου βραχίονα τόσον ισχυρόν. ’Ακόμη είσαι έκεΐ, 
'Ρεϊχάν, είσαι μωρός ;

'θ  'Ρεϊχάν Αράπ ήτο άνδρειότατος· έγίνετο λό
γος περί τής δόξης καί τών ανδραγαθημάτων του 
καθ δλην τήν Τουρκίαν, 'θ  Κιόρογλου έκραξεν·—  
’Επίστρεψε είς τήν οικίαν σου, 'Ρεϊχάν, ίδέ τήν 
φυγήν τώ ν  ιππέων σου.— ’Εκείνος δέ άπήντηοεν—  
"Ολοι ούτοι είναι κόρακες, καί δέν δύνανται νά άν- 
τισταθώσιν είς κοϋκον όποιος είσαι σύ.—  Τοϋτο εί- 
πών 6 Ί ’εϊ/άν άφήκε τήν ’Αραβικήν φορβάδα του 
κατά τοϋ έμπαίκτου Κιόρογλου· ούτος δέ έκέντη- 
σε τά  πλευρά τοϋ Κιράτ· φρικαλέα ύπήρξεν ή σύγ- 
κρουσις.

Τά δεκαεπτά δπλα τά  όποια έφερε μεθ’ έαυτοϋ 
μετεχειρίσθη άλλεπαλήλως· ά λλ ' ουδέτερος ύπε- 
ρίσχυε· καί δ Κιόρογλου εϊδεν δτι ό 'Ρεϊχάν 'Αράπ 
ήτο άνήρ τά  μάλιστα γενναίος καί έπιτήδειος.

Έπλησίασαν πρό; άλλήλους πολλάκις έφιπποι ς·ή- 
θος πρός στήθος καί ράχιν πρός ράχιν· καί έπιάσθη- 
σαν έκ τής όσφύο;· ό μέν 'Ρεϊχάν έλκύων τόν Κι
όρογλου διά νά τόν κατακυλίση εκραζε·—  Δέν θά

Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .

θά πάρη; τόν ’Αϊβάζ. ·— 'θ  δέ Κιδρογλου έλκύων 
εκείνον ώσαύτως έκραζε·— Θ’ αρπάξω τόν Αϊβάζ.

Καί πεζεύσαντες ταύτοχρόνως άρχισαν νά πα- 
λαίωσι λαιμόν μέ λαιμόν, χεϊρας μέ χεΐρας καί πό- 
δα ; μέ πόδας. ©ά έλεγέ τ ις  δτι δύο άρρενες κά- 
μηλοι ( I )  όμοϋ έμάχοντο πρό; άλλήλους. "ΐίδη δ 
έκλινεν ό ή|λιος· καί ό Κόρογλου βλέπων δτι άπέ· 
καμεν ώ ; έκ τής κραταιά; άντιστάσεως τοϋ άντι- 
πάλου του είπε καθ’ εαυτόν— Θεέ μου ! βοήθησέ με 
ώ  'Αλή ! — Καί ταϋτα  είπών -̂ ρε μετέωρον τόν'Ρεϊ- 
χάν 'Αράπ καί ρίψας κατά γής, έκάθησεν έπ ί τοϋ 
στήθους του, καί έλκύσας τήν μάχαιραν ήτοιμάζετο 
νά τόν σφάξη· είτα είπε καθ’ εαυτόν-— Έάνζητήση 
χάριν, θά τόν φονεύσω· έάν δέ δέν ζητήση, είναι 
κρίμ.α νά φονεύσω τοιοΰτον άνδρεΐον νέον.—Ή τένι 
σεν ε ί; τό πρόσωπόν του, ά λ λ ’ ήτο ερυθρόν, ήρεμον 
καί μηδόλως ήλλοιωμένον. — Καί λύσας τόν ιμάν
τα  6 όποιος ήτο όπισθεν τοϋ έφιππίου, έδεσε τούς 
πόδας καί τάς χεΐρας τοϋ 'Ρεϊχάν. Είπε δέ ούτος· 
—  "Οτε σύ ήλαυνε; τόν ίππον διά νά ύπεοπηδή- 
σν,ς τό βάραθρον, εγώ σέ είχα δωρήσει τόν '-Λϊβάζ. 
’βφάνην άπιστο; εί; τόν λόγον μου, καί δ ι’ αμάρ
τημα τόσον μέγα, ή δυστυχία έπεσεν έπ ί τή ; κε
φαλή ; μου.— Ό  Κιόρογλου άπεκρίθη· —  Τώ ον-ι, 
κάνει; έκτο; έμοϋ δέν θά τολμήστ) νά σέ κατα 
διώξη. Λεν σε λυπούμαι καί δέν θέλω νά σέ 
φονεύσω· μόνον δ’ έδεσα τά ; χεΐρας καί τούς πό
δας σου. Έάν καί στράτευμα μέ κατεδίωκε, δέν 
ήθελε τολμήσει νά έξακολουθή έάν σέ έβλεπεν ούτω 
δεσμευμένον.

'Εδεσε λοιπόν ό Κιόρογλου τόν ’Αϊβάζ διά σχοι
νιού έπ ί τή ; φορβάδος καί άναβάς τόν Κιράτ, ώδή- 
γησεν αύτήν. ’ Εθεσε τόν ‘Αϊβάζ όπίσω το>, 
καί έφθασεν ούτως είς τό Σαμλί Πελ. Οί σκοποί 
τοϋ Κιόρογλου τόν είδον έρχόμενον μακρόθεν καί 
ειδοποίησαν τό ληστήριον περί τής άφίξεως τοϋ 
κυρίου των. Επτακόσιοι έοδομήκοντα έπτά  άνθρω
ποι υπήγαν είς συνάντησιν. 'Ο δέ Κιόρογλου δ ιέ
ταξε νά φέρωσιν ένδυμα πομπικόν διά τόν ’Αϊβάζ. 
Ούτος δε τό ένεδύθη. 'Ο Κιόρογλου διέταξεν ώστε 
ό Κοτζά Ίακυύπ, οστις, καθ' ολην τήν διάρκειαν 
τής απουσίας τοϋ Κιόρογλου, έμεινε δεδεμένο; καί 
περιωρισμένος είς σκοτεινόν δεσμιοτήριον, νά πα- 
ρουσιασθή ένώπιόν του. Τόν έδέχθη προσηνώς, άφή- 
ρεσε τά  δεσμά καί έστειλεν είς τόν λουτρώνα, 
φού δ’ έ.τέστρεψε τόν ένέδυσεν ίμάτιον πολυτελές, 
καί τόν προσεκάλεσε νά καθήση έκ δεξιών του.

Οί λησταί ήρεύνησαν μετά σπουδή; τά καθέκα
στα τής άρπαγής τοϋ ’Αϊβάζ. Ό  δέ Κιόρογλου

(|) Αί ,α ίχ α ι τών χαμχλον « ΐνα ι πολύ άγριώτίραι παρχ τά ; των 
ταύ;6)ν, τών * ;ιώ ν ,  τών οχΰλιβν ή  τών άΧ(χτμ>ώ«ον. Οί §ά0νμοι 
ηλούχιοι ί ΐς  τή ν  Πιροι’αν στοιηνςΛατίζουοι πο λλά* '; « α τά  τάς μ ί -  
χ ι ;  τ ίν τ α ς .  Ιόΐιαι τ/,ιί'ον ά ίιίνατον τό νά ¡*ή ίο/.ιαάτ^ τις Οτριά- 
ί τ ,  τίοψιν παρινρισκήχινρς « ΐ ;  α ντά ς . Τά ΰπ !ρρ«·;ίβ ιι τα ΰ τ*  σώ
μ α τα  χ α ί τοι παλα ίοντα  μίνονσιν σχιίοι ίχήτ,τχ. 01 μαχροί λα ι
μοί των ίμττ!πλι·;μ£νοι πρό; άλλάλον; ίΐν ίιιχνΰονσ ι στ.μι'ον ζω ή ; 
ϊ ΐμ λ  ? ιά  σπαομω ίιχών ονττροϊών. θ !  όρΟαλμοί των ττροπίπτονσι, 
τά  ττοματα άττρίζονη, χα ϊ βρνχώνται τρομιρά.

διηγήθη άπ ' άρχής μέχρι τέλους, μή φειδόμενος ε 
παίνων περί τής ισχύος καί τής γενναιότητός τοϋ 
'Ρεϊχάν. Αιηγήθη τά  περί αύτοϋ καί έμμέτρως καί 
πεζώς, καθώς συνείθιζε νά λέγη καθαρά τήν άλή- 
θειαν όνομάζων τόν μέν δειλόν, τόν δέ άνδρεΐον. 
’ΐδού έν τών άσμ.άτων τά  όποια έποίησεν είς τιμήν 
τοϋ 'Ρεϊχάν.

—  ’Αδελφοί,αγάδες! δ άνήρ πρέπει νά·είναι άνήρ 
ώς ό 'Ρεϊχάν. Έπέσπασε δάκρυα θαυμασμού έκ τών 
οφθαλμών μου. 'Η άσπίς του είναι αργυρά· χύνει 
άφθόνως αίμα εχθρικόν. "Ηνωσε τήν ψυχήν μου μέ 
τήν ίδικήν του. Ένεχάραξεν είς τήν καρδίαν μου 
συγχρόνως τό σέβας καί τήν αγάπην. ’Ανήρ δίκαιος 
πρέπει νά είναι ώς ό 'Ρεϊχάν. Είθε έ'καστος πατήρ 
νά είχε πέντε υιού; ώς αυτόν ! Είθε νά εϊχομεν 
τοιούτους πολεμιστά; συντρόφου; όποιος αύτός ! Εί
ναι άξιος νά είναι αδελφός τού Κιόρογλου. ’Ανήρ 
δίκαιος πρέπει νά είναι ό>ς ό 'Ρεϊχάν (1 ).

Ό Κιόρογλου διέταξε νά έτοιμασθή γεύμα, 'θ  
’Αϊβάζ διωρίσθη άρχιοινοχόος· ό οίνος έρρευσεν είς 
τά φαγητά, έπεσεν ώ ; βροχή, καί τό ληστήριον ά- 
παν συνευωχήθη.

ΣϊΝλΚΤΗΣΙΧ ΤΕΤΑΡΤΗ.

Τό προηγούμενον κεφάλαιον έφάνη είς ημάς τό 
σον ποίκιλαν καί περίεργον, ώστε δέν έτολμήσχμεν 
νά τό συντέμωμεν πολύ.Είς τό ηρωικόν ύφος τή ; διη
γή σεις μιγνύεται καί ή φαιδρότης, καί τό ολον 
είναι ώς είς άπαντα τά  αφελή ποιήματα, κράμα 
φρίκη; καί άς-ειότητος.

Ή άκόλουθο; συνάντησις έξεικονίζει σαφέστερόν 
τά ήθη καί έθιμα τών ’Ασιανών- 'II ήγεμονίς Νι- 
χάρα παρίσταται ώς τό πρωτότυπον τή ; γυναικός 
κατά τάς χώρας ταύτας, πρωτότυπον βεοαίω; άνό- 
μοιον πρός’  τά ήμέτερα· ή έρευνα άρα θά είναι έτι 
μ άλλον ' περίεργος. Ναι θά ήτο μέν αρμόδιον νά
τ:ρ οτά^ ω |χ .£ν  ώ ί  ττρο οιρ .ιο ν  ε ί ;  τ ό  ζ ε γ /ά λ α ιο ν  το Ο τ ο

εργον κοινοποιηθέν ε ί; ημάς ϋπό τοϋ ¿1ιθ<1/.1ίΟ περί 
τών πράξεων, εθίμων, δεισιδαιμονιών, θρησκευτικών 
καί κοινωνικών ιδεών, α ί όποΐαι συναποτελοϋν τήν 
μυστηριώδη ζωήν τών χαρεμίων, άλλά  φοβούμενοι 
μή παραβλάψωμεν διά τής μικρά; ταύτη ; διακο
πής τό διαφέρον τό όποιον ένδεχεται νά έμπνευση 
ό Κιόρογλου, άναβάλλομεν τήν δημοσίευσιν τών π ε 
ριέργων δικαιολογητικών εγγράφων.

Ή τετάρτη λοιπόν συνάντησις πραγματεύεται 
περί τή ; ήγεμονίδο; Νιχάρ««· έ^ειδή δε ή περί α υ 
τή ; πραγματεία είναι δ.εξοδικωτάτη, Οά^τήν συν
τέμωμεν όσον ένεστι, λυπούμενοι ομως όι οσα 0ά
παραλείψωμεν.

Κατ’ άρχάς μέν ήθελομεν παραλειψει τα Χ·ατα 
τόν Αεμουρτζί όγλοϋ, ώς μή συνεχόμενα μέ τήν 
πράξιν τοϋ συμβάντος τούτου· άλλ  επειδή 0ά τόν
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(1) Τό Χ ί . 'α ι τ ο ν  Τ-.5 «?*ί»υ «Ίτον τ;οιτ,χι.3 «¡χσχίου χρτσι- 

;1ιύ .. ί>: ηχράίκημχ τ ί ;  τ“ * Βιρσοιών ¡χ ιτ ί/ ώ ν, ό-
τ'.ίαν ίό. Ι / ι ι  ούϊιαί* τών Εύρωτ:*ϊχών Ίλωοσών.



Π Α Ν Α  Ω Ρ Α.
άπ/ντήσωμεν είς τό λοιπόν τού βίου τού Κιόρογλου, 
δέν όυνάμεθχ έπομένω; νά μή τόν γνωστοποιήσω- 
μεν είς τόν αναγνώστην, πολλώ δέ μάλλον καθό
σον υπάρχει τις όμοιότη; μεταξύ αύτού καί τού 
συμβάντος τού Γουλιέλμου Τέλλου. Θά έπαρατή- 
ρησεν ά αναγνώστη; ε ί ;  τό προλαβόν κ-φάλαιον τήν 
υπεροχήν τή ; Περσική; έπινοίας, οτι 6 Κιόρογλου 
έξήλειψε διά μόνης τής πιέσεως τών όα/.τύλων τόν 
τύπον χρυσού νομίσματος. Οί ήμετεροι ή'ρωε; άρ- 
κούνται ε ί; τό νά κόψωσι τό νόμισμα εί; δύο,και νο- 
μίϊουσιν ό'τι επραξαν αδύνατόν τ ι.  Τό αληθώς όμως 
αδύνατον ευρίσκει τ ί ;  μόνον ε ί;  τήν ’Ασίαν.

’ ΐδυύ λοιπόν ό Αεμουρτζί όγλού, δηλ. ό υιό; τού 
σιδηρουργού, όστις, έκ τών εσχατιών τή ; πόλεω; 
Νακσεβάν, άκούσας τήν δόξαν καί τήν μεγαπρέπειαν 
τού λ ’ρστού· —  '11 καρδία μου ρηγνύεται ένταύθα 
ένεκα αργία; είπε, καί άνεχώρησεν έφιππος ε ί; τό 
Σαμλί Πελ. Ό  Κιόρογλου κυνηγών εί; τά πέριξ τού 
φρουρίου του καί άπαντήσζς αύτόν λέγει κατ’ άρ· 
χάς· —  Ιδού ώραίο; νέο;.—  Ο Αεμουρτζί τώ άνέ- 
φερε τήν αί’τησίν τον.— ψυχή  μου, άπεκρίθη ό κύ
ριος, πρέπει νά ήξεύρη; ότι ε ί; μέν τού; ανδρείου; 
δίδω άρτον, είς τούς άνανδρους δέ τ ίπο τε .—  Φί
λοι, λέγει ε ί; τούς κυνηγούς του, εγώ  ηύρα έδ ύ  τό 
κυνήγι μου-—  Ιίίπε λοιπόν ε ί; τόν Δεμουρζί όγλού 
νά γονατίση, καθώς οί άρρενε; κάμηλοι, καί νά έκ- 
βάλνι τόν πϊλόν του.—  ’ Επειτα ζητεί μήλον, έκ 
βάλλει τό δακτυλίδιόν του, τό στηρίζει έπ ί τού μή
λου τό όποιον θέτει έπ ί τήν κεφαλήν τού Αεμουρτζί. 
απομακρύνεται, εντείνει τό τόξον του, καί διχπερχ 
διά τού δακτυλίου τά  εξήκοντα βέλη τ ή ; φαρέ
τρας του.

—  Ευχαριστηθείς βλέπων ότι ό Αεμουρτζί ούτε 
καν συνωφρυώθη, λέγει ε ί; τούς συντρόφου; του· — 
Ί'υχαί μου, καρδία μου, ό ;τ ις  άγαπα ά ; συντελέση 
ε ί;  τήν έφόπλισιν τού Αεμουρτζί όγλού. — ’Εν άκαρεί, 
οί λϊίσταί εξέβαλαν έκαστο; τό φόρεμα, τά όπλα 
καί τήν ιπποσκευήν τω ν, καί έδωκχν τόσα πράγ
ματα, ώστε ό ξένο; παρευθύ; κατέστη πλούσιο; 
— Τόν άγουσιν εί; τό Σαμλί Πελ καί έορτάζσυσι 
τήν έλευσίν του. 'ο  Κιόρογλου δέ αύτοσχεδιάζει δι’ 
αύτόν ε ί; τό έπιδόρπιον, καί εϊ; τ ινα  τών στρο
φών του λέγει·

—  Κανείς επί τή ; γή ; δέν ήθελε γνωρίσει τά 
μεγάλα μου κατορθώματα άνευ τών λαμπρών ασμά
των μου,—  Ναί, ό ,τ ι Ιπρχξχ, τό έπραξα διά τού; 
φίλους μου καί ουδέποτε ιδιοτέλεια έγεννήθη.

—  Α λλ ’ ακούσατε τώρα, ανακράζει ό ραψωδό;, 
τήν ιστορίαν τής ήγεμονίδος Νιχάρας, Ουγατρό; τού 
σουλτάνου τ ή ; Κωνσταντινουπόλεως.

Ή ώρα ία ήγεμονίς άκούσασα τήν λαμπράν φή
μην τού Κιόρογλου συνέλαβεν έρωτα πρό; αύτόν 
'Ημέραν τινα  καθ’ ήν έξήλθε δ·.ά νά περιπατήση 
ε ί; τ ά ; αγοράς τή ; πόλεως, καί άκούοντε; τόν ήχον 
τώ ν  τυμπάνων όλοι οί διαβάτας καί ο ί έμποροι έφευ- 
γον διά νά μή άποτίσωσι διά κεφαλικής ποινή; τήν 
χάριν ÓTt είδον αύτήν. *0 Μ πελλί ’Αχμέτ(δηλ. δ διά 
σημο; ’Αχμέτ) εύρεθεί; εκεί λέγει κχΟ'έαυτόν— ’Αφ',
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ού ονομάζεσαι Μπελλί ’Αχμέτ, δέν θά ϊδης τήν ώ - 
ραίαν ταύτην ήγεμονίδα ·, —  Τήν είδε τώ  οντι, 
άλλά παρ' ολίγον έκινδύνευσε- διότι ή ήγεμονί; 
μή ανεχόμενη αστεϊσμούς, τόν κατεπάτ/,σε καί 
θά τόν άπηγχόνιζον οί ευνούχοι, έάν κατ’ ευ
τυχίαν δέν έπήρχετο ε ί; τόν νοϊ^ τό νά τή  είπη 
θερμώς παρακαλώ·/ ότι ητο γέννημα τή ; Θεοδοσίου - 
πύλεω ;.—  ΙΙαρευΟεί; ή ήγεμονίς τόν έρωτά εάν τ υ 
χόν είόεν είς τάς χώρας έκείνας κάποιον Κιόρογλου, 
καί ό Μ πελλί 'Α χμέτ, ό όποιο; δέν. ήτο ηλίθιος, έ- 
σπευσε νά εϊπη ότι είναι ε ί; τώ ν υπηρετών του. 
Τότε ή ήγεμονί; τώ  έρριψε χρυσίον άφθονον καί 
τώ ένεχείρισε διά τόν κύριόν του τήν εικόνα της 
μετά επιστολής διαλαμβανούσης τάδε·

—  Ώ  σύ ό όποιο; ονομάζεσαι Κιόρογλου ! ή 
φήμη τού ονόματος σου έρριψε θέλγητρα εί; τά ςή - 
μετέρας χώρας. ’Ονομάζομαι Νιχάρα, θυγάτηρ τού 
Σουλτάν Μουράτ. Σε λέγω, δ ιά  νά μάθης έάν δέν τό 
ήξεύρη,ς ακόμη, ότι έπιποθώ σφοδρώς νά σ : ΐ-  
δω . ’Εάν είσαι γενναίος, έλθέ είς τό 'ίσταμπούλ 
καί άρπασέ με.

Ό  Μ πελλί Αχμέτ αναχωρεί ε ί; τό Σαμλί Πελ, 
καί παρουσιάζεται είς τούς σκοπούς ο ϊτινε; μχ- 
Οόντες τά  κατ’ αύτόν άγουσιν είς τόν Κιόρογλου. 
Ούτο; δέ ίδιον αύτόν έχοντχ κ χ λ ίν  δψιν διέταξε 
νά καθήση, τόν δέ ώρχϊον του οίνοχόον ’Λϊβάζ έ
στειλε διά νά φέρω οίνον. Τότε αρχίζει διάλογόν 
τινα  μέ τόν ’.Αχμέτ, ώς τόν έν τώ  προηγουμένω 
κεφαλαίω τόν μεταξύ τού Κιόρογλον καί τού Κο- 
τζά  'ίακούπ. — Είδε; ϊππον ώραιότερον τού Κιράτ ·, 
Λέν είδα. —  Είδες ώραιότερον πολεμιστήν τού ε 
μού Αϊβάζ ;  —  Δέν είδα. —  Είδες ώραιοτέρχ·/ εορ
τήν κ τλ . —  ’Α λλ’ ώ Κιόρογλου! είδα είς τό 
’ ίσταμπούλ τήν ήγεμονίδα Νιχάραν ! — 'Ο Κιόρο
γλου προσηλόνει τά ώ τα , άναγινώσκει τό γραμ
μάτιου, παρατηρεί τήν εικόνα, προστάζει νά έπ ι- 
σάξωσι τόν Κιράτ καί αναχωρεί καταλιπών τόν 
Μπελλί 'Αχμέτ σιδηροδέσμιον είς δεσμωτήριον, κα
θώς είχε πράξει καί πρός τόν Κοτζά 'ίακούπ,διότι είς 
τοιαύτας περιστάσεις οΰτω πράττει πάντοτε.

Διελθών τάς π ύλα ; τ ή ; Κωνς-χντινουπόλεως έπέ- 
ζευσεν άπό τόν ίππον, καί 6 Κιράτ τον ή κολούθει. 
'θ  θαυμαστός ούτο; ίππος, απόγονο; τού φέραντο; 
τούς τέσσαρας υιούς Αΰμόν, γινώσκων ότι θά διε- 
γειρη διά τήν καλλονήν του τάς έπιθυμίας τών 
ξένων, καί φοβούμενος μή ρίψνι τις έπ ’ αύτού θέλγη- 
τρον, άφήκε πρός τά κάτω τά ώ τά  του ώ ; τά  τού 
όνου, έστρεψε τάς τρίχας του, συνέχεε τήν χα ί
την του καί τέλος πάντων έφαίνετο καί έβάδιζεν 
ώ ; πάλη,άλογον.

Ό  Κιόρογλου είδε γυναίκα ύπέεγηρων τής οποίας 
ή ράχες είχε τό καμπύλον σχήμα τής νέας σελή
νης, καί έγνώρισεν άπό τό ήθος της ότι ήτο μάγισσα. 
Ζητεί .ά φιλοξενηθή παρ’ αύτή· άλλ ’ αδτη προφα
σίζεται. πενίαν. Τή δίδει χρυσίον, καί τήν κατα
πείθει. 'Α λλ’ όταν έφθασαν ε ί; τήν οικίαν αυ
τής, θελήσας νά έμβιβάσ/·, τόν Κιράτ, ευρίσκει τήν 
θύραν τόσον χαμηλήν, ώστε ήναγκάσθη νά δια ι-
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ρίση τόν τοίχον ε ί; δύο μέ £·ι κτύπημα τής σπά
θη; του. Καί ή μέν κυρία κλαίει, ό δέ ληστής τήν 
παρηγορεϊ ύποσχόμενος ότι θά ανοικοδομήσω θύραν 
μεγαλειτέραν. Τό ίπποστάσιον ήτο όπωσούν άνετον 
άλλά δέν υπήρχεν είς τού ; σταύλου; είμή ολίγον 
άχυρον ώ ; ξηραί άκανθζι. Ευτυχώ; όμως 6 Κιράτ 
δεν ήτο δυσόρεκτος, ά λλ ’ , ώ ;  ό κύριός του, έτρωγεν 
ό ,τ ι ευρισκεν, ήρκει μόνον νά είναι όλιγώτερον 
σκληρόν άπό τήν πέτραν.

Ό  Κιόρογλου είδεν ότι ή οικία ήτο καθαρά καί 
ευάερος, άλλά  δέν είχε τάπητας. Γνωστόν ότι ό 
Πέρσης ανέχεται ασμένως τήν έλλειψιν παντός άλ
λου παρά τάπητος. "Εκαςον δωμάτιον πρέπει νά έχω 
ένα μέν μάλλινον στρωμένον έν τώ  μέσω, δύο δε 
στενούς ε ί; έ/.ατέρα; τάς άκρα; κατά μήκος καί τ έ 
ταρτον ονομαζόμενου α ιρ ε τ ά  μ ,, κείμενον έπ’ αύτώ. 
’Ενταύθα καί πίνουσι καί τρώγουσι καί διαλέγον
τα ι καί χορεύουσιν οί εύγενείς Πέρσαι. —  Μάνα, 
λέγει ό Κιόρογλου είς τήν γραίαν, πήγαινε νά μέ 
άγοράση; τάπητα ; τού ’Ιάμ καί τού Χορασάν. ’ΐδού 
καί άλλα  χρήματα.

Κάθηται μετ’ ολίγον έπ ί τών ώρα ίων ταπήτων 
του, έκδύεται τά  όπλα, τών οποίων έκαστον ή 
γραία άναρτά 8ν πρός 8ν είς τόν τοίχον· τής δίδειΙ 
δέ καί άλλα  χρήματα διά νά άγοράσν) νέον ένδυ
μα, διότι τό ίδικόν τη ; ήτο τόσον παλαιόν καί α 
κάθαρτον, ώστε 6 συβαρίτη; Κιόρογλου δέν άνεί- 
χετο νά τήν βλέπγ,. —  ’ΐδού καλό; υιός δ ι’ έμέ ! 
λέγει ή μάγισσα. Είθε νά ευρισκα δωδεκάδα τοιού- 
των υιών ! —  ’Πγόρασε λοιπόν έτοιμα φορέματα 
άπό έργαστήριον ράπτου, καί περιεκάλυψε τό στόμα 
της μέ μανδύλιον λευκόν διά νά κρύψω άπό τόν 
άβρόν ξένον τό νωδόν στόμα της. 'Υπό τό πρόσ
χημα δέ τή ; μελλούσης άφίξεω; δώδεκα φίλων τού; 
όποιου; έμελλε νά έστιάση ό Κιόρογλου, τήν παρήγ- 
γ·ειλε νά ετοιμάσω δείπνον μέγα, όρύζιον, βούτυρον. 
αρωματικά καί κρέατα άφθονα, όλα έντός μεγά
λου αγγείου, τό όποιον ή γραία άφού έπληρώθη 
καί ήτοιμάσθη δέν ήδυνήθη νά μεταφέρω είς τήν 
τράπεζαν. 'Ο Κιόρογλου έπέστρεψε λούσας καί κα- 
Οαοίσας πρό μικρού τόν Κιράτ, ένιψε καί αυτός 
ώοαύτω ; τούς πόδας καί τάς χεϊρά; του, εύλαβώ; 
έκαμε τό τα/ ιάζ ι του ώ ; καλός πατήρ οίκογενεία;, 
καί είχεν όρεξιν μεγάλην. 'Υπήγεν ό ίδιος είς τό 
μαγειρείου νά εΰρω τό βουνόν τό έκ τού όρυζίου καί 
τών κρεάτων άφού δέ ή ξενοδόχο; έστρωσε μέγα 
τραπεζομάνδυλον έπ’ αύτού δέ κάλυμμα δερμάτι
νου, ηνοιξε τήν χεϊρά του ώ ; όπλήν λέοντος καί 
ήρχισε νά ρίπτω υπερμεγέθη τεμάχια κρέατος είς 
τό στόμα του ώ ; ε ί; σπήλαιον.

Έν τώ  μέσω τοιούτου γεύματος, τού όποιου ή 
λεπτομερής κα ί έπανειλημμένη διήγησις, ώς νομί
ζω , κάμνει βαθείαν έντύπωσιν όταν οί ραύωδοί 
άναγγέλλωσιν αύτό είς ακροατήριου πτω χώ ν, £- 

. σχνών καί πειναλέων, ό Κιόρογλου αστεΐζεται. —  
Γραϊά μου . . . .  όχι, ώραια μου νέα (διότι ή μάγισσα 
τό πρώτον επίθετου θεωρεί βάρβαρον καί δέν τό 
ανέχεται), φάγε μαζί μου, διά όνομα τού θεού, μή-

πως ή πνοή τή ; καταστροφής φυσήση ε ί; τόν σ τό 
μαχόν σου καί τότε Οά δώσω λόγον έν ημέρα κρί» 
σεως. Ί ΐ  γραία έλπίζουσα ότι τά  υπόλοιπα τού τρο
μερού τούτου δείπνου Οά ήρκουν είς τό τραφή όλην 
εβδομάδα καί νά ές-ιάσν·, ακόμη καί τάς γείτονας, 
εϊπεν ό τι έχόρτασεν άπό τήν οσμήν μόνην τώ ν  
φαγητών έν ω τά  έβραζεν· άλλά βλέπουσα τήν κα
ταστροφήν τήν οποίαν έπέφερεν ό ξέ .ο ; της ε ί ;  τό . 
οικοδόμημα, έφοβήθη μή ύπάγνι νά κατακλιΟή νή- 
στις, καί ένεβύθισε τήν λειπόσαρκον χείρά της εί; 
τό άγγείον. Δυστυχώ; όμως κόκκος όρυζίου τή  έ- 
πέφερε τοσούτον βήχα, ώστε διαρκούντο; αύτού ό 
Κιόρογλου έφθασεν ε ί; τόν πάτον τού πινακίου. 11ε- 
ριστέλλουσα δέ τό τραπεζομάνδυλον, τταρετήρησε 
μέ τρόμον ότι τό δερμάτινου έγείνεν άφαντον.—  Τί 
τό έκαμε;, υιέ ρ,ου ;  —  Πώς ;  ήτο λοιπόν τό  τρα 
πεζομάνδυλον · ήρώτησεν ό Κιόρογλου· διά τούτο 
τό τελευταίου κομμάτιον μέ έφάνη ολίγον σκλη
ρόν καί πικρόν, κα ί τά κατέπια μετά δυσκολίας. 
Δ ιατί δέν μέ τό ε ίπ ε; ; —  'Λλλοίμονον, ε ίπε καθ' 
έαυτήν ή γραία, ό ξένος μου είναι αυτόχρημα ή π ε ί
να- Έάν έξαναπεινάση Οάκαταπίνι καί τά κουφάριμου.

'θ  Κιόρογλου τήν παραγγέλλει νά στρώση -ό 
στρώμα του έμπροσθεν τής θύρας, τό όποιον καί έφό- 
βισε λίαν τήν γραίαν. —  Διατί ανησυχεί;; tv¡ λέ
γε ι- έάν Οέλνις νά έξέλθν;; τήν νύκτα, σε επιτρέπω 
νά περάση; άνωθεν τή ; κλίνης μου κα ί νά πατήσης 
έπί τού σώρ.ατός μου· ούτε κάν Οά τό αισθανθώ.

Κατακλιθεϊσα ε ί; τό αύτό δωμάτων ή γραία 
καί νομίζουσα ότι ό ξένο; της εϊχε κακούς σκοπούς, 
δέν έκλεισε τούς οφθαλμούς της. —  Δεν κοιμάσαι, 
μάνα.—— ’Λλλοίμονον, συλλογίζομαι μήπως είσαι ό 
Ναζάρ Δζελλαλή. —  ’ Οχι.— Είσαι λοιπόν ό Γουρίζ 
όγλού ; —  Λάθος έχεις. —  'Ο 'Ραϊχάν 'Αράπ ;—  
Οϋτε. —  Λοιπόν, είσαι ό αρχηγό; τώ ν  επτακο
σίων έβδομήκοντα έπτά , ό Κιόρογλου !  — Σύ ε ί
πα ;. Ή λθα έδώ πρός αρπαγήν τής ήγεμονίδος 
Νιχάρας.

Ή  γλώσσα τής γφαίας έκολλήθη είς τόν λάρυγγά- 
της. —  Με φοβήσαιπαλφόγρηα, σκέλεθρον- — Πώς 
νά μή φοβούμαι;  'Οταν παιδίον κλαίη, ή μήΐτρ 
διά νά κατασιγάσω αύτό λέγει.— Σιώπα, ειδε μή Οά 
έλθη ό λύκος νά σέ φάγγι, — Τό δέ παιδίον κράζει 
άκόμη. ’11 μήτηρ λέγει· —  Ιδού ό λεόπαρδος. —  
Τά δέ παιδίον κράζει δυνατώτερον. Ή  μήτηρ λέ- 
γει· —  ’ΐδού ό Κιόρογλου ηλθε νά σέ επάρ-j. —  
Γό παιδίον σιωπά καί κρύπτει τήν κεφαλήν του 
ύπό τό προσκέφαλου.

Ό  Κιόρογλου ομνύει είς τον άγνότερον άγγελον 
τού ποιητού τού ουρανού καί τή ; γή ; ό τι θά τήν 
μεταχειρισθή ώς ίδίαν μητέρα, έάν δέν τόνπροδώ- 
ση· ά λ λ ’ ότι είς εναντίαν περ ίπτωσιν, καί άν άναβή 
είς τόν έβδομον ουρανόν, θά ρίψη βροχήν διά νά τήν 
άποσπάσϊΐ, καί άν μεταβληθή ε ί; Δζίν (δαίμονα) 
δ ιά  νά κρυφθή είς τά  έγκατα τής γής, θά τήν ανα
σύρω !** τ ή,; "υράγραν διά νά τήν κατακρεουργήσω- 

Τήν πρωίαν δ Κιόρουγλου ύπήγεν είς τήν αγοράν 
καί ήγόρασεν ένδυμα λευκόν όμοιον μέ εκείνο τό ό-.
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ποιον φοροΰσιν οί μ,ολάδες, καί σφραγϊδα έκ σαρκίου 
λίθου, έπ ί τής όποια; έχάραξε τό  σύμβολου τοΰ 
σουλτάνου. Έ π ί τέλους δέ αγοράζει καί ώραΐον 
τα ιιπ ουράν ,-τον  όποιου ή λαβί; έχαλάτο (έξεβιδόνετο) 
καί άνεστέλλετο κατά θέλησιν. Βάλλει τήν σφραγίδα 
καί τό όργανο» οΰτω λελυμένον είς τόν κο'λπον του, 
καί διά τών απατηλών του τρόπων πλησιάζει γ ι ι -  
*//!/?>■ καί τόν παρχκαλείνά έίλΟνι ΐνα άναγνώπ/1 πα
ραγράφου; τ ινά ; τού Κορανίου ε ί; τήν μητέρα του 
άποθνήσκουσκν. ‘Αφού δέ τόν έφερε παρά τι) γραία, 
είπε νά γράψν) καθ’ ύπχγόρευσίν του διαβατηρίου, 
δ ι’ ου 6ά έμφχνισΟή ώ ; ¡ιο .Ι .Ιαc, ν) τσαούσης, δηλα
δή προσκυνητή; τή ; Μέκκα;, άγιο ; άνθρωπο; άπε 
σταλμένο; παρά τού Σουλτάνου ε ί ;  τήν θυγατέρα 
του, καί θά διέλθη τά ; πύλχς του παλατιού. "Ο 
φακίρ/;, νομίζων ότι ό-Κιόρογΰου δεν γνωρίζει 

γράμματα, τόν άπατά, καί γράφει ε ί; τήν ήγεμονί- 
δα, επ ’ όνόματι του σουλτάνου, ότι ό ψευδή; οότο; 
τζαούση; είναι ό άχρε·,ές·=ρο; τώ ν ανθρώπων,καί τήν 
συνιστά νά τόν μαστιγώση.—  ’Αλλ' ό Κιόρογλου 
όστις άνεγίνωσκεν άνωθεν τώ ν  ώμων τού άπιστου 
γραφέω;, τόν π ν ίγε ι σχεδόν, τόν άναγκάζει νά ύ 
πακοΰση, σφραγίζει τήν επιστολήν μέ τήν παραπε- 
ποεημένην σφραγίδα τού σουλτάνου, καί διά νά βε- 
βκιωθή έπ'ι πλέον περί τή ; έχεμ.υθίας του φακίρου. 
καταφέρει κατά τ ή ; κεφαλή; τοιοΰτον κτύπον, ώς-ε 
τήν έπλάτυνεν ώ ; βιβλίου τό όποιον κλείετα ι.—  
'Ε πειτα  τόν ώθεϊ ε ί; γωνίαν τινά  τού δωματίου, 

κτυπά μέ τόν πόδα τόν τοίχον, ό όποιο; κρημνισθεί; 
θάπτει κα ί καλύπτει τό πτώ μ α  τού φακίρου. — 
.Αδύνατον νά τελείωση) τ ι ;  ταχύτερου ύπόθεσιν· ή 
διήγησι; δμω; αύτής είναι μακροτάτη καί λίαν πε
ρίεργος Ενεκα τών αποφθεγμάτων καί τών τύπων 
του διαλόγου, μεμιγμένου πάντοτε μέ αστεϊσμού; 
κά·. θηριωδίαν.

Ι^Ε.-ιιται σ υ νέχ ε ια .}

ΑΠΟΜΝΗΜΟΝΕΥΜΑΤΑ

εκ  τοΰ

ΰ-έρ  τή ς  Έ λληνικη ; Αυτονομία; 
πολέμου τών Κρητών.

'Εκδίδεται μετ’ ολίγον περιγραφή τών κατά τήν 
'Ελληνικήν έπανάστασιν του 1821 έτους συμβάντων 
έν Κρήτη υπό τόν ανωτέρω τίτλον, άποτελέοουσα 
επέκεινα τών τεσσαράκοντα τυπογραφικών φύλλων.

'Οποίαν καί όπόσην υπηρεσίαν προσφέρει ε ί ;  τό 
έθνος ό συγγραφεύς τού β.βλίου τούτου π ά ; "Ελλην 
συναισθάνεται· δέν Οέλομεν άοκ ένδιατρίψει επικα
λούμενοι τήν συνδρομήν τών όμογενών. Τό έργον
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έίσον οΰπω  γ ίν ε τ α ι γ νω σ τό ν , ε ύ τ υχ ή σ α ντ ες  ν ’ 
γ νώ σ ω μ εν τά  π ρ ώ τα  δ εκ α π έ ν τε  φ υ λ λ ά δ ια  
βεβαιοΰμεν ό τ ι δ ιά  τή ς συγγραφής τα ύ τη ς  τή ν  ό 
πο ια ν  χαρακτη ρ ίζε ι ή α φ έλ ε ια  τή ς  φ ρά σεω ; κα ί 
π ερ ί τή ν  έκθεστν ακρ ίβεια , τού  ιστοριογράφου 
τασχόντος έξ άρχής τοΰ πολέμ ου  τή ς  Κρήτης, 
κα ταγράψ αντο ς τά  κ α τ ’α ύτή ν σ υμ ο ά ντα ,ε ίς  τά  π λ ε ί 
σ τα  τώ ν  οπο ίω ν ήεον α ύ τό π τη ς ,

ό Α. Χ άλης κ α ί ό Λ. Φασούλης παρουσ ιασθέν- 
ε ίς  Κ αμ π ιά  μ έ τρ ιααοσ ιου; π ερ ίπο υ  άν* 
ΐρ ω ϊκ ώ ς·  έφθασε δ έ παρευθύς κα ί ό 1. 

το ύ ; Κ εραμιανού;· κα ί συνέτρεχαν ποο- 
πανταχόθεν , κ ω λ ύο ντ ε ; έπ ί τρεις 

τό ν  ά σ υ γ κ ρ ίτω ; π ο λλ α π λ ά σ ιο ν  
πρόσω.

a Δρομαίο; κχ τέφθασεν ε ί ;  Κ α μ π ιά  μ ε τ ' ολ ίγον

λέγομ εν, τα ύ τη ς , νέοι όχ ι ο λ ίγο ι ά δ ά μ α ντες  π ρ ο σ τ ί
θ ε ν τα ι ε ις  τό ν  λαμπρόν στέφανον τ ή ;  τ ιμ ή ; τόν ο 
ποίον ά π ένε ιμ ε  τό τε  μ ετά  θαυμασμού ή Κύρωπη ε ι; 
τ ή ν  ύπέρ ελευθερ ίας ά γω νιζομ ένην ‘ Ε λλά δ α .

Χ ά ρ ιν  τ ώ ν  α να γνω σ τώ ν εκλέγομ ε» τή ν  ήρωΐκήν 
μάχην τοΰ  Θερίσου, ή τ ι ;  ε ί ;  μ έν τούς Τούρκου; τή ς  
Κρήτης είς δέ το ύ ; έπ ανα^ άτα ς χρ ιςτανούς ένέσπειρε 
μ έγα  θάρρος.

Μ ά χ η  τώ ν Κ α μ χ ΐώ ν  το ν  θ ε ρ ίσ ο υ .

α . . .  . ’ Εςήλθον λο ιπό ν (εκ τοΰ φρουρίου τής 
Κ υδω νιάς) τή ν  4, τοΰ μηνό ; ( Ι ο υ λ ίο υ )  οί Τούρκοι 
π εντα κ ισ χ ίλ ιο ι π ερ ίπο υ  φέροντες ά π α ν τ α  τ ά  προ 
ειρημένα- (ά λ ύ σ ε ι; δ η λ . κα ί σχο ινιά  κα ί κανόνια 
κ α ί βόμβας κ τ λ .)  κα ί έσκήνωσαν παρά τή ν  θέσιν 
'Α γ ιά ν  τή ς Κ υδω νιάς· τή ν  δέ επ ιούσαν ά να τ ε ίλ α ν -  
το ς τοΰ  ή λ ιο υ , μ ετά  τό ν  συνήθη κανονοβολισμόν 
ώδευσεν άθρόος ό σ τρατός α ύ τώ ν , παρακολουθούν- 
τ ο ;  κα ί τοΰ  Λ χτέφ  Π ασά, ένδον τ ή ;  φάραγγο ; κατά  
τή ν  Οέσιν Κ α μ π ιά , διευθυνόμ,ενος εναντίον τοΰ Θε-

κα ί ό Αασκαλάκης μ.έ έκατόν π εντή κ ο ντα  περ ίπου 
σ τρ α τ ιώ τα ς . συνοδευόμενος κα ί ύπό  τώ ν  ρηθέντων 
γεννα ίω ν άνδρών- περιελθών δ έ  μ έ  π ο λ λ ή ν  τα χ ύ 
τ η τ α  τά ς  α μ υ ν τ ικ ά ; τώ ν  'Ε λλή νω ν  θέσεις, ένεθάρ- 
ρυνεν ένθουσιωδώς τ ο ύ ; γ ε ννα ίω ς  άνθ ισταμενους. 
α“Ας γεννα ιοψυχή,σωμεν, α νέκραξε,φ ίλο ι σ υσ τρ ατιώ - 
τ α ι ,  δ ιά  νά νικήσωμεν μ έ τή ν  βοήθειαν τοΰ  θ εο ύ  καί 
τα ύ τη ν  τή ν  φοράν τόν εχθρόν, κα ί κα ταβ άλω μ εν 
όλοτελώ ς τό  θράσος του , δ σ τ ις  έκινήθη σήμερον τ ό 
σον πολύς καθ ’ ημώ ν μέ σκοπόν νά  μ άς έξχφανίση) 
άπό τό  πρόσωπο» τ ή ;  γή ς .Έ ά ν ν ικήσω μεν κα ί τώ ρα , 
φ ίλο ι μου, δ έν θά φοβηθώμεν ό τ ι μ έ λ λ ε ι ε ίς τό  εξής 
νά  μ ας ένοχλήσγ,· ας καρτερήσωμεν μέ άνδρ ίαν, 
κα ί ιδού οί γεννα ίο ι α δ ελφ ο ί μας Λ χκκ ιώ τα ι φθά - 
νουσι δ ιά  νά  μάς βοηθήσωσιν » .

» Οι λόγοι ούτο ι το ΰ  Α χσκαλάκη έπροξένησαν 
θάρρος π ο λύ  ε ί ;  τ ο ύ ; μ α χ η τά ;·  κ α ί ή μ έλλουσα  ε 
π ικουρ ία  ένεθάρρυνεν α υ το ύ ; νά α ν τ ιπ α ρ α τ ά τ τω ν τα ι 
μ έ π λε ιο τέρα ν καρτερ ίαν κ α τά  τ ώ ν  θρχσέως έφορ- 
μ ώ ντω ν  έχθρών. Οί π ο λέα ιο ι όμως ά σ υ γ κ ρ ίτω ; π ο 
λυπλη θέσ τερο ι, κατελάμ βανον προϊούση; τή ς ήμέ-



ρα; θέσεις λ ία ν  έπικα'.ριωτέρα;· κ α ί ή  νίκη ήρχιτε 
νά υπομειδ ιά  είς αυτούς.

β Ε ί; το ιαύτην κρίσιμον ώραν, ήλίου ήδη μέσου 
ρανοϋντος, άνεφάνηοαν πλησ ιάζοντε; με πυροβολισ
μούς όγδοήκοντα τέσσαρε; Λακκιώται· μόλις δ ’ έ 
στησαν εκείνοι τού ; ώ κε ΐ; αυτώ ν πόδα ; είς τό έ- 
ρημεκκλήσιον τοϋ ‘ Αγίου ’Αντωνίου, κείμενον πρό: 
δυσμάς τώ ν μαχομένων πολεμ ίω ν , καί έσκέφθησαν 
ίδύντες τόν κίνδυνον πόΟεν είνα ι μάλλον εύπετε ; 
νά προσοάλωσιν έπ ικα ιρ ίω ; τόν προχωροϋντα εχ 
θρόν. Εις δ ’ έξ α υτώ ν , ό γενναιόκαρδος Σαριδαντώ- 
νης, με πολλήν συγκίνησιν άνέκραξεν· « Ά ς  όρμή- 
σωμεν, καί ά ; πέσωμεν επάνω τω ν  παρευΟύ; όσοι 
έ/ομεν βάπτισμ.α επάνω μας, καί ή νά χαθώμεν μ.έ 
τούς κινδυνεύοντας τώρα αδελφού; μ α ; όλοι μ α ζ ί . 
ή νά νικήσωμεν. Δ ιότι άν χαΟώσιν εκείνοι, ο ϊτινε; 
τώρα πολεμοϋσι μέ τόσον κίνδυνον, καί τά  πα ιδ ιά  
μ α ;, καί α ί γυνα ίκ έ ; μας, καί ή μ ε ί; όλοι είμεΟα 
χαμένοι. » Ταχέως δ ’ ά πανσέ; άφελό/τε; τά  τής 
κεφαλής καλύμ ματα  καί κρατούντες αύτά  ε ί; τού; 
όδόντα ; τω ν , ώ ;  συνειΟίζουσι τοϋτο οί Κρήτες ε ί; 
παρομοίας ορμητικά; επιθέσεις, ώρμησαν ατρόμη
το ι, τρέχοντες μ έ σφοδρού; πυροβολισμούς π λα γ ι-  
ίθ εν  κατεπάνω  τώ ν  πολεμίων, προκεχωρημένων ήδη 
κα ί γ εννα ίω ; άνθισταμένων.

» Α υσπίστευτον είναι τό μέγα  εκείνο τόλμημα 
τώ ν  Λ ακκιωτών- υπάρχει όμως πραγματικώτατον, 
καί τοϋτο διέσωσε τόν ελληνικόν στρατόν· μικρά 
τ ις  ώθησις έπ ί τά  πρόσω ΰπελείπετο  έσι είς τοϋ; 
Τούρκους, δ ιά  νά  καταφθείρωσι κα ί διασκορπίσωσι 
το ύ ; άνθισταμένους, καί ούτω να γείνωσ ι κύριοι τοϋ 
θανάτου καί τής ζωής τώ ν  ήττηθέντω ν 'Ελλήνων. 
Οί Κρήτες, "Ελληνές τ ε  κα ί Τούρκοι, έχουσιν όμοίαν 
φυσικήν άνδρίαν, ώ ;  γεννημένοι κα ί άναΟρεμμένοι 
έ π ί τ ή ; αύτής γής· έχουσι δέ τό αύτό όπλον, καί 
τόν ίδ ιον τοϋ πολέμου τρόπον, μακοόθεν ίστάμενοι 
ε ί ;  τάς μάχας μέ τά  κ α τ ’ έξαίρεσιν τηλεβόλα ό
π λα  τω ν  όπισθεν π ε τ ρ ώ ν  δέν είχον όμως συνειθ ί- 
σει έκάτεροι κ α ί τό ν κα τά  τά ς  μ ά χα ; περιφραγμόν 
μέ τά  λεγάμενα ταμπούρια τώ ν  μάλλον εμπειρο
πολέμων 'Ρ ουμ ελ ιω τώ ν δ ιά  τοϋτο καί ύπόκεινται 
ε ί ;  τή ν όρμήν τοϋ τολμηροτέρου.

« 'Α μα είδον οί απέναντι Τούρκοι τήν άκάθεκτον 
τώ ν  Λ ακκιωτών όρμήν, δέν ήδυνήΟησαν νά στηρι- 
χΟώσι τοϋ λο ιπού ε ί ;  τάς θέσεις τ ω ν  όΟεν άπεφά- 
σισαν νά όπισΟοπορήσωσιν ήσύχως, νομ ίσαντε; ότι 
ήτον εϋκολον νά διασωΟώσιν ούτως ε ί; τοσοϋτον 
δυσβάτους τόπους, επ ί τώ ν όποιων οΐ ορεινοί είναι 
συνειθισμένοι εύκολώ τατα  νά όδεύωσι.

»  Τό ανωτέρω κίνημα έπηρέασεν άμφοτέρους τοϋ; 
στρατού;· δ ’ότι ήρχισαν εύθϋ; οι άντηχητικο ί ά λα - 
λαγμο ί, καί α ί ένθουσιοόδεις κραυγαί έκ μέοου; καί 
τώ ν λο ιπώ ν Ελλήνων, έξορμώντων επίσης άπό τά ; 
θέσεις τω ν , κα ί έμποιούντων ούτω  τήν άταξίαν είς 
τούς ά ντ ιπ ά λο υ ; μιμηθέντας το ύ ; πρώτους.

»•Άφοϋ δέ άπαξ οί Τούρκο» έστρεψαν τά νώτα, 
υπήρξε τώ  οντι παράδοξον νά βλέπη τ ι; ,  ότι όκτα. 
κόσιοι περίπου Έλληνες, κατεδίωκον πεντακισχι.
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λ ίο υ ;’ σχεδόν Τούρκου; πρό; κατωφερή όπισθοδρό- 
μησιν μέχρι τής κατά τήν π εδ ιάδα  θέσεως Ευκο
λίας καλουμένης. Ά νω φ ελώ ; έπέδειξαν είς πολλά 
μέρη οι Τούρκοι επιμονήν γενναίαν ν 'ά ντ ισ τα θ ώ σ ιν  
ή έπ ίθεσις τώ ν Ε λλήνω ν κατά τούτων έγ ίνετο  μετά 
μεγαλητέρας πεισμονής καί α ίμάτωδεστέρα. Ά φοϋ 
άπαξ οί Τούρκοι άπώλεσαν τό θάρρος ύπεχώρουν 
άπ α ντε ; πρό; τούς νικήτας· καί μέρος μέν τώ ν ό
πλω ν τω ν έρριπτον ε ί ;  τούς καταδιώκοντας, διά 
νά έπασχολώσιν α ύτο ύ ; κα ί εύρίσκωσι καιρόν ν ’άπο- 
υ.ακρύνωνται, μέρος δέ οϊ νικητα ί έφορμώντες 
άφήρπαζον έκ τώ ν  ώμω ν τώ ν  ήττημένων, μ έ τά  ό
ποια έε>όνευον αυτούς. Κατεκυρίευσαν δ έ τότε οί 
Έ λληνες π ο λ λ ά ; σημαίας, ζώ α , άφθονα πολεμεφό- 
ί ία , τ ά ; άποσ/.ευά; τώ ν  Τούρκων άπάσας, σϋν ά - 
πασι δ έ τούτο ι; τά  σχοινιά κα ί τάς άλύσει; δΓ 
ών διενοοϋντο ν ' άπαγάγω σ ιν ε ί ;  τό φρούριον τής 
Κυδωνιάς δέσμιους τούς ’ Ρ ιζίτας κα ί Σφακιανούς· 
ό δέ πασάς μακρόθεν Ιστάμενος έφ ιππος, διεσώθη 
προφθάσα; ε ί ; τό φρούριο·/· κατεδιώκοντο δέ οί 
Τούρκοι άβροδίαιτοι καί απνευστί έν ώρα υπερβο
λικού καύσωνος ΰπό ορεινών ώκυπόδων, σύντροφον 
έχόντων τήν σκληραγωγίαν καί τή ν περί τής ζω ή ; 
τω ν  αδιαφορίαν.

β  Ε πέκεινα τώ ν  πεντακοσίων Τούρκων έπ ε ία ν  
τότε, έκτό; εκείνων ο ϊτινες, άποκαμ.όντες ένεκα τοϋ 
κατεσπευσμένου δρόμου, ώρμων πρός το ϋ ; παρσρ- 
ρέοντας ρύακα; κεχηνότες, καί π ίνοντες ύδωρ δ ιά  
νά δροσίσωσι τή ν κατακαιομένην καρδίαν τω ν άπό 
τάς φλόγας τού  καύσωνος, διερρήγνυντο τότε ελεει
νοί. Έ πεσαν ω σαύτω ς καί έκ τώ ν  'Ελλήνων άπό μέν 
τοϋ; περ ί τόν Β. Χάλην καί Α. Φασούλην δέκα 
καί τ ρ ε ΐ; , άπό δ έ το ύ ; περ ί τόν Δασκαλάκην έπ τά , 
κα ί όκτώ  έκ τώ ν  Κεραμιανών κα ί ά λλω ν λόχω ν. 
Ά πό  δέ το ϋ ; εύτόλμου; Λ ακκιώτας έτραυματίσθη 
ίασ ίμ ω ; μόνο; ό Σαριδαντώνη;. 'θ  άρειότολμο; οϋ- 
το ; άνήρ λ έγετα ι ότι έφόνευσεν ε ϊ ;  τήν μάχην εκεί
νην περί τοϋ ; δεκατέσσαρας εκ τώ ν πολεμ ίων, εξα - 
κολουθών μέχρ ι τέλους τή ν κ α τα δ ίω ξ ιν  ό δ ’ εφά
μ ιλλος εκείνου κατά  τ ε  τήν τόλμην καί τήν τώ ν 
ποδών ώ κύτητα  Γεώργιο; Νικολουδάκης, Λ ακκιώ- 
της καί ούτος, ήρίστευσεν έξα ισ ίω ;· προμαχόμενο; 
τών λο ιπώ ν άπέκτεινε τ ιν ά ; τώ ν  καταδιωκομένων, 
καί άφήρεσεν έκ τώ ν  ώμων τώ ν  εχθρών πολλά  ό 
πλα .

η Καί τ ί ;  τώ ν Ε λλή νω ν δέν ήτον εύκολον νά 
φονεύση πολέμιον ε ί; το ιαύτην περίστασιν ·, "Αν 
άπαξάπαντε; έξηκολούθουν προθύμως τήν κα τα δ ίω - 
;ιν ,  άναμφιβόλω ; πολλώ  πλείονες τώ ν εχθρών ή- 
θελον πέσει νεκροί· έτράπησαν όμω ; πολλο ί τώ ν 
νικητών κ α τά  κακίστην συνήθειαν ού μόνον τώ ν  
Κρητών ά λλά  καί τώ ν λο ιπώ ν Ε λλήνω ν είς τήν 
λαφυραγώγησιν τώ ν  νεκρών- καί ούτω ; εύρον κα ι- 
.όν νά διασωθώσιν οί εχθροί.

» 'Π νίκη αύτη άνεπλήρωσε τήν έλλε ιψ ιν  πολε- 
μεφοδίων είς τού ; Έ λληνας· ώ πλ ισ ε πολλούς έξ 
αύτών καί κατέστησε τοϋ ; μέν Τούρκου; άτολμοτέ- 

ρθυ; τού ; δ ’ Έ λληνας Οαρραλεωτέοου; μαχητάς* ό -

Δ ΩΡ Α .
• ε ίλ ε τ χ ι  δ έ  ή νίκη  πρό π ά ντω ν  ε ίς  τή ν  αρετήν καί 
φ ιλο τ ιμ ία ν  τοϋ  Χ ά λη  κα ί Φ ασούλη, ε ίς τή ν  γ ε ν 
να ία ν  ένθάρρυνσιν τού Α ασκαλάκη, κ α ί είς τή ν  π α ρ ά 
δοξον τό λμ η ν τ ώ ν  Λ ακκ ιω τώ ν . β
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Αί π ο λλα ί δυσχέρεια ι τ ώ ν  Ε υρωπαίων πρέσβεων, 
τ ά ς  όποιας ά ναμ ιμνήσκοντα ι κα ί έ'τεροι τοϋ  Τουρκικού 
κράτους ίφ-ορικοί, περ ιγράφοντα ι μ έ π ο λ λ ή ν  αφ έλεια ν  
π αρά  τοϋ Β υσ β έκ .Έ κτό ; τώ ν  προειρημένων μ ε τ ά  τοϋ 
τζαούση  α ΰτο ϋ , δ ιη γ ε ίτ α ι κα ί έτερον κ ω μ ικ ώ τ ε -  
ρον. Π αραθέτω α ύτή ν τοϋ πρέσβεως τή ν  δ ιή γη σ ιν .
« Τΐδ α  τό  1559 τή ν  9  Ιο υ ν ίο υ , κ α ί μ ή  θέλοντος 
τοϋ τσαούση  μου, τόν Σουλει’μάνον έξερχόμενον. Τί 
δ έ  μ ’ εμ π ο δ ίζε ι νά μ ιμ ηθώ  το ύς  ένδοξου ; στρα
τ ιω τ ικ ο ύ ς , κ α ί νά  σέ δ ιη γη θ ώ  δ ύ ω  μου μ ά χ α ς ·, 
Ε ίμ α ι άργός (εκτός άν θεωρήστ,ς έργον τά ς  ά δ ια λ ε ί-  
π το υ ς  το ϋ  νοός μου φ ροντ ίδα ς), κα ί όσον πλειότερα  
σέ γράφω , τόσον ανακουφ ίζομαι άπό  τ ά ;  δ υσ χ ε 
ρ ε ίς ;  μου. "Ο ταν ά νη γγέλθη  δ τ ι ό σουλτάνος έπ λη  
σ ία ζε  νά  περάσγ, δ ιά  θαλάσ ση ς, ε ίπ α  ε ί ;  τό ν  τ ζ α -  
ούσην μου, ό σ τις  άνεχώ ρει κ α θ ’ εσπέραν φέρων τά ς 
κ λ ε ίδ α ς  τή ς  ο ικ ίας μου, ÓTt έπ ε  δ ή  έπεθύμουν νά 
τόν ϊδ ω , νά έλθαι π ο λλά  πρω ί δ ιά  νά  άνο ίξρ  τήν 
θύραν. Μέ ύπεσχέθη  δ έ τοϋτο  μ έ π ο λλή ν προθυ
μ ία ν . Δ ιέτα ξα  λο ιπόν το ύς  γεν ιτζά ρ ο υς  κ α ί δ ιερ
μηνείς μου νά  ένο ικ ιάσωσ ι τό  υπερώον ο ικ ία ; τ ινό ς, 
όθεν έ μ ε λ λ ε  νά δ ιέλθη  ό σουλτάνο ;· κα ί ο ύτω ς έπρα- 
ξ α ν . Τό π ρ ω ί εγείρομα ι πρό τ ή ;  α υ γ ή ς ,κ α ί έπερ ίμενα  
τόν τζαούσην νά  ελθη, ν ' άνοιξη,· ά λ λ ' ε ίς  μ ά την 
τόν έπεριμέναμ.εν π ο λλή ν ώραν δ ιό τ ι δ έν  έφα ίνετο . 
Ά π έ σ τ ε ιλ α  τ ιν ά ς  νά  ε ίσ α γ ά γ ω σ ι τ ο ϋ ; γεν ιτζάρους. 
το ύς  έξω  φ υ λ ά τ τ ο ν -α ς , κ α ί τ ινα ς  δ ιερμηνείς μου· 
ό λ α ι α ύ τα ι α ί σ υνδ ια λέξε ις  έγ ίνο ντο  δ ιά  το ύ  ρήγ- 
μ-ατος τή ς  π α λ α ιά ς  κ α ί έτοιμορρόπου θύρας. ’Ο 
τζαούσης έπροφασίζετο  π ο τέ  μ έν το ύτο , π ο τέ  δ έ  
¿κ ε ίνο , λ έ γ ω ν  ό τ ι τώ ρα  φ θά νε ι, κ α ί π ά λ ιν  ό τ ι κα 'τι 
¿λησμόνησε·/. Έ ν τοσούτω  ή ώρα παρήρχετο ένώ  έ 
γ ίνο ντο  όλα τ α ϋ τ α , κ α ί ήκούσθη κ α ί ό κρότος τώ ν  
τ υ μ π ά ν ω ν , δ ιά  τοϋ όποιου χα ιρ ετούν οί γεν ιτζά ρ ο ι 
τό ν  σουλτάνον άναβ α ίνο ντα  τόν ίπ π ο ν  του. *0 θ υ 
μ ό ; μ ’ έ π ν ιγ ε ν  ό τα ν  ϊδ α  ό τ ι εμ π α ίζο μ α ι παρά  τοϋ' 
τζαούση . Θυμός κ α ί δ ικ α ία  ά γα νά κ τη σ ις  συνεκίνη- 
σαν κ α ί τούς γ ε ν ιτ ζά ρ ο υ ', οι όποιοι έδω καν γνώ μ η ν, 
ο ί μ.έν ίδ ικ ο ί μου ν ά  σπρώ ξω σ ιν  έσω θεν, α υ το ί δε', 
συμβοηθοϋντες έξω θεν, νά  κρημνίσωσι τή ν  σκωληκό- 
βρω τον κ α ί π α λ α ιά ν  θύραν. Ί ΐ  ιδ έα  μ έ ήρεσε, κα ι 
ά νο ίξα ντες  ούτω  τα,ν θύραν έτρ έξα μ εν πρό; τ ή ν  ο ι
κ ία ν , όπου ήτο τό  ένο ικ ιασθέν υπερώον. Ί ΐ  ιδ έα  τοϋ

τζαούση ήτο νά ματαιώσγ, τά ς  ελπ ίδ α ς μου, όχι 
έξ ιδ ίας κακοβουλίας· δ ιό τ ι όταν δ ιεκοίνωσε τήν ε 
π ιθυμ ίαν μου ταύτην πρός τούς πασσάδας, δέν το ϋ ; 
ήρεσε χριστιανός νά ίδη, τόν σουλτάνον έκστρατεύ- 
οντα μέ μ ικρά; δυνάμεις κα τά  τοϋ υιού του . Καί 
δ ιά  τούτο τόν έπεισαν νά ύποσχεθή μέν εύσχήμως, 
ν’ άργοπορήσαι δέ μέχρι τής έπιβάσεως τοϋ Σου- 
λεϊμάνου είς τά  π λο ία , κα ί τό τε  νά  προτείνν, πρό- 
φασίν τ ινα  εύλογον δ ιά  νά μέ ήσυχάσ/,· ά λ λ - ό δό
λ ο ; ένέπεσεν είς τόν αυτουργόν. Φ θάσαντες είς τήν 
οικίαν εύρήκαμεν αϋτήν κατάκλειστον, κα ί άλλην 
τόσην δυσκολίαν άπηντήσαμεν νά έμβώ μεν, όσην 
κα ί νά έκβώμεν έκ  τή ς ήμετέρας. Έκρούαμ-εν τή ν 
θύραν ά λλ ' ούδείς άπεκρίνετο. Τέλος έλθόντες οί 
γενίτζαρο ι έζήτησαν παρ' έμοϋ ά δε ια ν ή νά συν- 
τρίψωσι τή ν θύραν, ή  νά είσέλθιοσι δ ιά  τοϋ παρα
θύρου καί ν ’ άνοίξωσιν έσωθεν. 'Εγώ όμως τήν μέν 
θραϋσιν άπηγόοευσα, ¿συγχώρησα όμως νά  είσέλθωσι 
δ ιά  τοϋ παραθύρου. Κ αί είσελθόντες έν ροπή' ο 
φθαλμού ήνοιξαν τή ν θύραν. Ά να βά ς εύρηκα οικίαν 

I πλήρη Ιουδαίων, άληθή συναγω γήν, Οαυμ,αζόντων 
τ ίν ι  τρόπω ήδυνήθην νά έμβώ , κεκλεισμένων τώ ν  
Ουρών. Τό πράγμα έγ ε ινεν  άμέσως γνωστόν, κ α ί ή 
οικοδέσποινα, έκ κα>ής κα τα γω γή ς ούσα κα ί εύ- 
πρεπώ ς ένδυμένη, ήρχισε κραυγάζουσα ίσπανισ τί 
κα τά  τ ή ; βίας κα ί τής γενομένης βλάβης είς τήν 
οικίαν της. Άποκριθείς δέ έγώ  είπα  ότι το ιαϋτα  
δέν αρμόζουν ε ί ;  ανθρώπου; μή τηρήσαντας τή ν ϋ -  
¡πάσχεσίν τω ν , κα ί προφανώς άδ ικησαντας. *11 κυρία 
όμως ούδεμίαν Ικανοποίησιν έδέχετο , ά λ λ ' ό καιρό; 
δέν έσυγχώρει είς ημάς πλειοτέραν συνομιλίαν. Μέ 
έδωκαν £ν παράθυρον, άπό τό όποιον έφαίνετο ή 
π λα τε ία  όθεν έμ ελλε  νά περάση, ό Σουλτάνος. Έ -  
κάθητο έπ ί' γεννα ιότατου ίππου . Τό πρόσωπόν του 
ήτο συνεσταλμένου κ α ί αυστηρόν, ώ στε θά τόν έξε- 
λάμβανες ώργισμένον. Πλησίον του ήσαν τρεις π α ΐ-  
δ ες , τώ ν όποιων ό μέν Ιφερε λεκάνην ύδατος, 6 δέ 
φαινόλην κα ί ό τρίτος θήκην. Τούτους ήχολούθουν 
ευνούχοι θαλαμηπόλοι. "Ολον δέ τόν στρατόν π α -  
ρηκολούθουν διακόσιοι περίπου ιπ π ε ίς . Ά φοϋ π α - 
ρετήρησα π ά ντα  τα ϋ τα , μία μόνη φροντίς έμεινε, 
νά καταπραΰνω  τήν οικοδέσποιναν, δ ιό τ ι ήκουσα 
ό τ ι ή γυνή ή τ ις  μ ' έπ έπληξεν εισερχόμενου είς ι 
σπανικήν γλώ σσαν, ήτο σχ ετικω τάτη  τής συμβίας 

¡τοϋ 'Ρουσάν, κα ί έφοβήθην μή έπέλθη τ .  άπευκταίον 
ε ίς τήν οικογένειαν ταύτην ένεκα τής ίδ ικής μ.ου 
πράξεως. Παρεκάλεσα λο ιπόν νά έλθφ ή οικοδέσποι
να· τή ν ε ίπ α  νά ένθυμηθή τάς συμφωνίας της. ό τ ι 
δέν έπρεπε νά κλεισθή ή θύρα άφοϋ είχαμεν συμ- 
φωνήση νά  άνοιχθή, καί ό τ ι μ ’ όλον τοϋτο έγώ  δέν 
.γ ίνομαι έπ ιλήσμων τώ ν  αμοιβαίων συμφωνιών,άν κα ί 
αυτή τάς είχε λησμονήσει.' II προσθμκη αύτη τήν ευ 
χαρίστησε·/. ΕΪχα συμφωνήσει έπ τά  χρυσά, τώρα 
δέ έπρύσφερα δέκα„ δ ιά  νά μή μετανοήση ότι μάς 
ηνοιξε τή ν  θύραν. Ίδοϋσα παρ' ελπ ίδα  τήν χείρα 
πλήρη χρυσίου, ήλλαξε γνώμγ,ν, κα ί όλη ά  συνα
γω γ ή  ήρχισε περιποιήσεις καί υποκλίσεις, ' ΐ ΐλ θ ε  
κα ί εκείνη τή ν οποίαν είπα  σχετικήν τή ς συμβίας
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τού 1 Ρουστάν t í ;  βοήθειαν, και συμοώνως μετά τη ; 
οίκοδεσποίνης μέ άπένειμε πο λλά ; ευχαριστήσεις. 
'Εφεραν δέ καί Κρητικόν οίνον καί πλακούντια, τά 
όποια άπεβαλα, καί ίσον τάχ ιστα μίτέβην ε ί; 
τά  ίδ ια  προπεμπόμενος μέ τ ά ; εύχάς τού γένους 
όλου τώ ν  Ιουδαίων. Έσκόπευα ν' αρχίσω νέαν 
πάλην μετά τού τζαούση, διά τ ά ; κλειόμενα; Ούρα; 
έν απουσία αύτού Τόν ευρίσκω καθήμενον είς τήν 
είσοδον περίλυπου καί πικρώς παραπονούμενον δτι 
έζήλθα άνευ άδειας του, έσύντριψα τήν θύραν, καί 
οϋτω πάρέβην τό δημόσιον δίκαιον, καί λ ίνο ντα  ά λ 
λα  τοιαύτα πολλά (1 ). ‘ II άπόκρισις μο\>ητο σύντο
μος· ήρώτησα άν μέ μεταχειρίζονται ώς πρέσβυν 
ή ώς αιχμάλωτον.— Πρέσβυν, αποκρίνεται.— *Αν μέ 
μεταχειρίζωνται ώς αιχμάλωτον, ματαίως ζητούν 
δρους ειρήνης, διότι ούδεμίαν τοιαύτην έ;ουσίαν 
έχει ό αιχμάλωτος- άν δέ μέ μεταχειρίζωνται ώς 
πρέσβυν, δ ια τ ί δέν μέ ά-φίνουν ελεύθερον ;  Αιατί 
εμποδίζομαι νά έξέλθω όταν θέλω ;  Οί α ιχμάλω
τοι κατακλείονται, καί όχι Οί πρέσβεις. Είς όλα τά 
Εθνη, μεγίστη είναι ή ελευθερία ιώ ν  πρέσβεων· 
τούτο είναι τό δημόσιον δίκαιον Νά γνωρίση δέ 
ότι έπροσκολλήθη είς έμέ Ó/ι ιό; δεσμοφύλαξ ή 
ραβδούχος, άλλά, ώς 6 ίδιος πολλάκις είπε, διά 
νά μέ άνακουφίζη διά τής υπηρεσίας του, καί νά 
φροντίζω νά μήν έπέλθ/, βλάβη μήτε είς έμέ, μήτε 
είς άλλον έκ τών περί έμέ.— ■'Ηρχισε μ ετ ’ ολίγον 
φωνάς καί επιπλήξεις κατά τών γενιτζάρων, καί 
τώ ν βοηθών μου, άλλά μετ ολίγον ήσύχασε καί 
περί τούτου λόγος πλέον δεν έγινε s .

Ταύτα όλα ασμένως έδιηγεϊτο είς τόν φίλον του 
ό Βυσβέκ, καί πολλά άλλα επεισόδια τής έν Κων 
σταντινουπόλει διατριβής του. Ai έπιστολαί αύται 
διαλαμβάνουν περί τής διαγωγής τών υιών τού 
Σουλεϊμάνου τών εσωτερικών περιπετειών τής Τουρ 
κικής βασιλείας, καί τών εθίμων τώ ν  στρατιω
τικών, τά  όποϊα έπεθύμει νά μάθη ή Ευρώπη διά 
νά πολεμήστ, τούς ’Οθωμανούς μέ τόν αύτόν τρό
πον κα ί τά αύτά όπλα. Εί; τό τέλος δέ τής τρίτης 
επιστολή; λέγει, ότι αδύνατον νά γράψω όλα ταύτα 
μέ πλειοτέρχν χάριν, άλλά  τ ί  κομψότερα λατινικά 
ζητείς σήμερον ατό τήν ‘ Ελλάδα, ή τ ί χ-αριέστερα 
άπό τήν Τουρκίαν, καί τήν παχυλήν τού τόπου α 
μάθειαν ;

•II τε-.άρτη επιστολή τού Βυσβέκ, περιέχει πάμ- 
πολλα αξιοπερίεργα διά τήν ιστορίαν τού αίώνος 
τούτου. Πρώτον δ ιηγείται τόν έν θριάμβω είσπλουν 
τού Ίουρκικοϊ στόλου, ναυαρχουμένου παρά τού 
Πιαλή Π χσσί, κατατροπώσαντο; τόν ισπανικόν είς 
τήν Μεσόγειον. Μεγίστη ήτον ή χαρά τών Τούρκων 
τής Κω.σταντινονπόλεως, ΐδόντων τόσους α ιχμα
λώτους είς τά  Τουρκικά πλοία, τόσου; Ευρωπαίου; 
εύπατρίδας είς χίΐράς των, καί τόσα πλοία Εύρω- 
παϊκά όπισθεν συρόμενα. Τά πλειότερα δέ ήσαν τών 
'Ισπανών, τών οποίων τά  ανδραγαθήματα ύπό τήν

(1 )  V id ev l in  eo jn< pub licum  r io la lu m , o liaq u e  e ja id e m  
g e n e r is  m u lls . Σ ιλ . 2 4 8 .

! Ω Ρ  A.
βασιλείαν τού Καρόλου Π’ είχ^ν διαφημισΟή πρό 
πολλού είς όλην τήν Τουρκίαν. Πλήθο; 'Οθωμανών, 
λέγει ό Βυσβέκ, ήρχοντο είς τάς Ούρα; μας. «α ί ή- 
ρώτων τού; περί έμέ άν είχαν είς τόν 'Ισπανικόν 
στόλον αδελφόν, συγγενή ή φίλον, καί γελώντες έ
λεγαν ότι εντός ¿λίγου θέλουν τους ίδεϊ. Πρός τού- 
τοις έμεγάλυναν τήν πολεμικήν των άνδρίαν μέ 
μεγίς-η < κρμπορρημοσύνην λέγοντες·— Τίς τώρα δύ- 
νατα ι ν’ άντιστχθίί είς τά  όπλα μας, άφού ένική- 
σαμεν τούς Ισπανού; ·, Ταύτα όλα μετά μεγίστης 
κατήφειας, ήκροάζοντο οί περί έμέ, άλλά τ ί νά 
γ ε ίνη ; "Ας ύποταχθώμεν εί; τά  θελήματα τού Θεού. 
‘ Ο στόλος ούτος έφθασεν είς Κωνσταντινούπολιν 
τόν Σεπτέμβριον μήνα, καί έμεινε μίαν νύκτα έξω 
τής πόλεως, διά νά είσπλεύσω τό πρωι μετά θριάμ
βου εντός τού λ'.μένος. ‘Ο Σουλεϊμάνος κατέβη είς 
οίκίσκον πλησίον τού στομίου τού λιμένος, διά νά 
Γδω κάλλιον τά πλοία εισερχόμενα ώς καί τού; ζω -  
γρηθέντχς ευαρίθμους χριστιανούς. 'Οσοι έκ τού 
πλησίον ίδαν τότε τόν Σουλεϊμάνον λέγουν ότι τό 
πρόσωπόν του δέν έδείκνυε σημεϊον άγερώχου υπε
ροψίας. Καί έγώ τήν έπιούσαν τόν ίδα  απερχόμε
νον είς τό τζαμίον, έχοντα τό σύνηθες ηθό; του. 
Τό πρόσωπόν του ήτον αύστηρόν καί σκυθρωπόν, ώς 
νά μήν ήτο νέα ή άπροσδόκηπος ή νίκη. ‘Αναλ
λοίωτος ήτον ό γηραιός σουλτάνο; καθ δλας τάς 
περιπετείας τής τύχης, καί είχε καρδίαν τόσον ά- 
φοβον, ώστ' έμενεν ατάραχος είς τοιαύτας δημώ
δεις ευθυμίας. Διηγείται ό Βυσβέκ τά  παθήματα 
+ών εύρωπαίων πλοιάρχων, πολλών μέν διά βα
σάνων άποθανόντων, τ ινώ ν δέ είς φυλακήν μαραι
νόμενων, καί είς ψυχρά καί υγρά υπόγεια έπί πολύν 
χρόνον ταλαιπωρουμένων. Τάς κακοπαθείας ταύτας, 
τάς μέχρι θανάτου, έσφόδρυναν έτ ι μάλλον τών 
Τούρκων αί ύβρεις καί τών δεσμοφυλάκων α ί κχκο- 
πραγίαι. Βασιλικά τινα  παράσημα τή ; ‘ Ισπανίας 
κχτώρθωσε νά σώση ό Βυσβέκ άπό τάς χείρα; τριη
ράρχου Τούρκου, δωρήσας αύτώ δύω μεταξωτούς 
χ ιτώνας. Πολλοί α ιχμάλωτοι, κατεκλείσθησαν είς 
τόν πύργον τού Σταυροδρομίου ·?, Γαλατά (1)· 
πλήθος άλλων άσθενούντων έκείτοντο είς ναόν τινα 
τού Σταυροδρομίου, κωμοπόλεως οϋτω καλουμένης 
πέραν τού πορθμού, απέναντι τού Βυζαντίου (2 ) . 
Έ δώ τούς κατέθεσαν καί κατέλιπαν οί Τούρκοι. 
Περί τούτων όλων έμερίμνα ό Βυσβέκ, παρακιν/σας 
φίλον τινα  Σταυροδρόμι την νά διανέμω ει’ΐ  αυτούς 
κρέας καί άρτον κατά τήν ανάγκην έκάστου.

« Είς τό Σταυροδρόμιον υπήρχαν καί πολίτα ικα ί 
ξένοι τό γένος Ιταλο ί, καί πολλοί έμποροι, φρον- 
τίσαντες μέ ζήλον άξιέπαινον περί νοσηλεύσεως τώ ν  
α ιχμαλώτων τούτων ασθενών. Έκ τώ ν έμπόρων

( I )  In tu rrem  Percnsom  l in e  G alatcnsem . Σ ιλ . 28T .

( * )  M agna ngrolorum  m iilliU ido d ecum b cb a l in  lomplo 
quodam  P e ra e , quod oppid i n iiinon eil, s la l im  I ra n i fre lum  
■ili e  reg ion e B t ia n l i i .  Σ ιλ . 2 8 8 . Έ ι  τού ιτα^αγράρou τού
τον q í v ira i ιτοωίΐνιλον το ñerpov τον το’τ ι  Σταν^οίρομίον χα- 
το ιχο νν ί.ο ν  irsf* ολ ίγο » ξ ι ιω »  ΐμ π ο ;ο »  Λ χτίτο ».

αύτών ένα δέν ήμπορώ νά λησμονήσω ένεκα τών! 
παραλόγων δοξασιών του. τΗτον Ίταλογραικός, δη
λαδή μ ίγμα γένους κα ί εθίμων Γραικικών καί Ι τ α 
λ ικώ ν. Ένώ έβλεπε τούς άλλους μοχθούντας είς 
τοιούτον ευσεβές έργον, αύτό; δέν ήθελε ούτε κά-ό 
παράν νά συνεισφέρω· Παρά πολλών κατηγορούμε
νος, ύπερασπίζετο είς κακόηχαν καί σόλοικον Ιτα 
λικήν γλώσσαν (διότι ¿γνώριζε καλήτερα τήν Γραι- 
κικήν)λέγων·—  Εγώ δέν γνωρίζω τίνες είναι οϋτο·.,| 
άλλά ευκόλως συμπεραίνω ό τι δεν έπεσαν είς τό-| 
σην δυστυχίαν άνευ τ ή ; δ ίκα ια ; κρίσεως τού Θεού.
Δέν άντιπαρατάττομαι είς τά ς  θείας βουλάς· όσον δ ι ’ 
έμέ άς μείνωσιν όπου ό Θεό; τούς έθεσεν. ΣεΓ; δέ 
οι τολμηρώ; διαταράττοντες τά  όσα ή θεία πρό
νοια άπεφάσισε, προσέξατε μή μετανοήσετε. Ού 
δεις δύναται νά μέ πείσ·η καί οβολόν νά δώσω δ ι’
αυτούς ».

Ολίγον καιρόν μετά τά  Ιστορούμενα τα ύ τα , άνε-  ̂
φάνη πανώλης εντός τής πόλεως, θύμα τής όποιας 
έγεινε κα ί ό ιατρός τής Πρεσβείας, περί τ ή ; Ικα
νότητα; κα ί τής έμπειρίας τοΰ όποιου πολλά διη
γ ε ίτα ι ό Βυσβέκ. Συγχρόνως άπεβίωσε καί δ 'Ρου- 
στάν άπό χρόνιον ϋδρωπα, καί διεδέχθη αύτόν άλ-| 
λο ; βεζύρης, 'Αλή πασσά; καλούμενος, ήπιος καί. 
συνετός, τόν όποιον επαινεί ό Βυσβέκ πλειότερον'
τού 'Ρουστάν.

Είναι γνωστόν ότι ό μεγαλεπήβολος ούτο; σουλ
τάνος, περί τό τέλος τής ζωής του, χορτάσας μέ j 
χρι κόρου κα ί δόξαν κα ί πλούτη, έπεσεν είς μεγί-1 
στην δεισιδαιμονίαν. Τότε άπηγόρευσεν αύστηρώ;| 
τήν εισαγωγήν τού οίνου είς τήν Κωνσταντινούπο
λ ή . Τό πρόσταγμα τούτο αυστηρότατα τηρηθέν, ( 
άνεκάλεσεν ό οίνόφιλος διάδοχός του Σελήμ. Τήν 
α ιτ ίαν τής άπροσδοκήτου άπαγορεύσεω; ταύτης 
δ ιηγείτα ι ό Βυσβέκ, καθώς κα ί τ ινα  τεχνάσματα 
έγχωρίων Γραικών μή άνεχομένων τήν έλλειψ'.ν τού 
οίνου. Οί περί αύτόν Ευρωπαίοι ήσαν άπαρηγόρη-ι 
τοι. 'Αλλ' α ί δ ιαταγα ί τού γηραιού καί ίσχυρογνώ | 
μ.ονος σουλτάνου δέν παρεβαίνοντο ατιμωρητί. Ή 
ϋπόθεσις είναι τόσον περίεργος, ώστε προτιμώ ν 'ά - 
κούσωμεν αύτόν τόν πρέσβυν διηγούμενον.

« Καθ εκάστην ήμερα» ή πρός τ/.ν θρησκείαν τού 
σουλτάνου λατρεία ή μάλλον δεισιδαιμονία, ηδξα- 
νεν. ’ Αλλοτε εύφραίνετο μέ όργανα μουσικά κα ί ά
σματα· όλα δέ ταύτα έπαυσαν διά προτροπής τίνος 
Σιβύλλης, γραίας μεγάλην αγιότητα έπαγγελλομέ 
νης, καί προλεγούσης μεγάλα; μετά θάνατον τ ι 
μωρίας έάν δέν καταργήσω όλα ταύτα . Σιγκινηθείς 
έθλασε καί κατεκαυσεν όλα τά μουσικά όργανα, 
κα ί άλλα  έργα περικόσμητα μέ χρυσίον κα ί πολυ
τίμου; λίθους. Πρότερον έτρωγεν είς π ινάκια  άρ 
γυρά, άλλ’ αγνοώ τ ίς  τόν παρεκίνησεν έπ ειτα , καί 
μετεχειρίζετο μόνον πήλινα . Τέλος, βλέπων καί 
τόν οίνον πολλής ταραχής πρόξενον είς τήν Κων
σταντινούπολή, δ ιέταξε νά μήν είσάγεται τού λο ι
πού, ούτε άπό Γραικούς, ούτε άπό Εβραίους- Μετά| 
πολλάς παρακλήσεις ήμών πρός τούς πασσάδας,Ι 
προφασισθέντων ό τι ενδεχόμενον ήτο νά άσθενήσω-

ΠΑΝΑ
μεν ένεκα τής αλλαγής τής δ ια ίτης, μας έδόθη 
άδεια νύκτα τ ινα  νά είσκομίσωμεν είς τήν οικίαν 
μα ; άπό τήν αποβάθραν όσον οίνον ήθέλαμεν. Έ - 
τοιμάσαμεν λοιπόν αμάξια καί ίππους, κα ί μίαν 
νύκτα άνευ ταραχής έγεμίσαμεν τάς οίνοθήκας μας 
μέ οίνον άρκούντα εί; τάς άνάγκας μας. Δέν ελ ε ι- 
ψαν όμως καί οί Γραικοί νά μεταχειρισθώσι τρατή- 
γημά τ ι πρός τόν Σουλτάνον. Μαθόντες πού συνεί- 
Οιζε νά περιπατή καί νά διέρχεται, συνήχθησαν 
πάμπολλοι, καί έκριζόνοντες τά  κλήματα έγέμιζαν 
μέ δέματα έξ αύτών οί μέν τού; δρόμους, οί δ έ άμ α 
ξας. Έλθών εκεί ό σουλτάνος, έστάθη παραξενισθείς 
διά τό κενοφανές τού πράγματος. Κράζει λοιπόν 
έκ τών πλησίον τινάς, καί έρωτά τ ί ακολουθεί.
' Αποκρίνονται δέ ούτοι δτι μετά τήν άπαγόρευσιν 
τής χρήσεως τού οίνου, τά  κλήματα όντα παντά- 
πασιν άχρηστα, έκριζόνονται δ ιά . νά χρ-ησιμεύσωσιν 
ώς ξύλα καύσιμα. 'Ο δέ σουλτάνο; ε ίπ ε - —  Δέν 
κάμνετε καλά, ούτε μ’ ¿νοήσατε καθώς πρέπει. 

¡'Εάν έσύστησα αποχήν οίνον, δέν εμπόδισα όμως καί 
τό νά τρώγω ~ΛΖ- αταφυλήν. Έ κ τώ ν ώραιοτέρων ο
πωρών τώ ν παρά Θεού είς τούς ανθρώπους χαρι- 
σθε-.σών, είναι ή  σταφυλή. Παύσατε, ηλίθιοι, καί 
,παραιτήσατε τά  κλήματα, δίδοντα τοιούτον κα- 
Ο,όν καρπόν. —  ’ Ακαρπον λοιπόν άπέβη τό στρα
τήγημα τώ ν  Γραικών ( I ) .  ο

Κιπα άνωτέρω ό τι ό Βυσβέκ μ ετά  τόν θάνατον 
τού 'Ρουστάν, άπήλαυσε πλειοτέρχν έλευθερίαν, 
δ ιότι ό βεζύρης ούτος έπροσπάθει δ ι' άλλεπαλλή - . 
λω ν κακοχαθειών νά  τόν πείση, ώς ό ίδ ιος λέγει, 
νά υποχωρήσω είς τά  παράλογα ζητήματα του, καί 
είς χαμερπεϊς όρους ειρήνης, '¿ζήτησε λοιπόν άδειαν 
παρά τού νέου βεζύρου νά μεταβω είς τήν εξοχήν 
'μετά τώ ν  Τούρκων φρουρών, χάριν τής ύγείας έαυ- 
τού κα ί τών ύπαλλήλων του. ΠροΟύμως συνήνεσεν 
είς τούτο ό βεζύρης, καί ό πρέσβυς μετεκομίσθη 
είς τά ς  πλησίον τ ή ; Κωνσταντινουπόλεως νήσους, 
όπου διέτριψε τρεις μήνας, ο 'Αρμόδιος είς κατοι
κίαν έφάνη ή νήσος ή λεγομένη τής .Πριγκήπου (  I ), 
τέσσαρας ώρα; μακράν τής Κωνσταντινουπόλεως. 
Αϋτη είναι ή χαριεστερα πολλών μικρών νησιδίων 
κειμένων πλησίον τής πόλεως. Είς τινας τών νήσων 
τούτων είναι μ ία , είς τινας δέ δύω, καί είς άλλας 
ούδεμία κωμόπολις. Είς τάς νήσους τα ύ τα ; είναι 
ήσυχία Οαυμασία, ούδεμία ταραχή, ή οχλοβοή" οί 
δέ Γραικοί ολίγοι, καί μεταξύ αύτών διεσκέδαζα. 
Ούδενός Τούρκου παρουσία έφερε πρόσκομμα ε ί; 
τάς διασκεδάσεις μας; Οί Τούρκοι ύπηρέται, ο ϊτ ι- 
νες μέ συνώδευσαν, ούδέν έλεγαν, καί οϋτω έπερι- 
φεοόμην άκωλύτως παντού, κα ί διέβαινα κατά τήν 
αρέσκειάν μου άπό νήσον είς νήσον, η

Είς τήν έδώ διαμονήν του, εξιστορεί ό Βυσβέκ 
τήν ποικίλην άλιείαν τών Γραικών, τήν έπιτηΟειό- 
τητα αύτίιν , κα ί τούς πολυαρίθμους καί πολυειδεϊς

(IJ Im Griecii sino ctfeolu suum commcnlum fuit, ϊιλ ί- 

ίθ( 2 6 9 .
(1; Quam recanl Prineipo. Σιλ. 298.
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ί/Οθς όλων τών νήσων. 'Οσάκις τόν έμπόδιζεν 6 
άνεμος άπό τήν αγαπητήν αύτού αλιείαν, τήν ό 
ποιαν λεπτομερέστατα περιγράφει, έπεριφέρετο εις 
δλτ,ν τήν νήσον μετά σύντροφον τινό ; Στχυροδρο- 
μίτου, μοναχού, νέου, ά λλ ' άσθμαίνοντος, καί ζη
τούντο; πχντού νά κκθήσνι. Ίΐρχοντο προ; έπίσκε 
ψιν αύτού άπό τ/,ν Κωνσταντινούπολή καί το 
Στχυροδρίμιον φίλοι, τω ν όποιων τ ινέ ; μέν έλεγαν, 
δτι πεντακόσιοι τήν ημέραν άπέθνησκαν άπό τήν 
πανώλην, τινές δε χ ίλιο ι καί χ ίλ ιο ι διακόσιοι. 
'Ηνφ διέτριβεν εις τ/,ν νί,σον ταύτ/,ν, έγνώρισε τόν 
Μητροπολίτην Μ/,τροφάνην, τ,γούμενον κοινοβίου 
τής πλ/,σιοχώρου νήσου Χάλκης, άνδρα ελευθέριον’ 
καί ελλόγιμον, ϋπερεπιθυμούντχ τόν ένωσιν τής. 
Λ ατινικό ; καί Γραικικής έκκλ/,σίας, έπιθυμίαν, λε 
γ ε ι, πάντη ξένην εις τό έπίλοιπον έθνος τό άποστρε- 
φόμενυν του; ανθρώπου; τής ήμετέρχς λατρείας, 
«ός άνοσίους καί ασεβείς. "Εκαστο; άγαπά τά έ
θιμά του (1).

Ούδεμίαν άλλην ιστορικόν είδ/,σιν περί τώ ν  νό
σων τούτων δέν δίδει ό Βυσβέκ· όσα λέγει ανά
γονται εις τ/,ν φυσικόν ιστορίαν, οίον εις τά  αρωμα
τικά  φυτά των λόφων, τά  όστρακα καί του; ιχθύς 
τού; καθ’ έκάστην άλιευομένους.

Μετά τ/,ν έπιστροφόν του άπό τάς νόσους, ΐρ  
χισε διαπραγματεύσεις μετά τού νέου βεζύρου, καί 
μ ετά  πολλών μόχθων καί διά της σύνδρομό; τού 
ρ/.θέντος διερμ/,νέω; Ίβραχόμ, συνυπεγράφθη άνα- 
κωχό οκταετής τόν Αύγουστον μόνα τού 156 2  έ 
τους. Τόσος, λέγει, /τον ό καρπός τός εδώ οκταε
τούς μου διατριβές. ’Λναχωρούντα εις Βιένν/,ν συν 
ώδευσεν αυτόν καί ό διερμζ,νεΰς Ίβραχόμ, κομίζων 
πρός τόν αύτοκράτορα τώ ν Γερμανών του.Σουλεϊ- 
μάνου τ/,ν έπιστολόν καί τους όρους τής ειρήνης.

Ο Βυσβέκ έτήρησεν ευτυχώς όλόκλ/,ρον τ/,ν ε π ι
στολήν τού Σουλεϊμάνου πρός τόν αύτοκράτορα. 
Επειδό δέ είναι περιεργότατον έγγραφον, καί θ'εϊ— 

γμα τ/,ς ασιατικής με γαλορρη μυ σύνης, παραθέτω 
μόνους τους πρά αύτού τίτλους τού Σουλεϊμάνου.

« Εγώ ό κύριο; όλων τώ ν  κυρίαρχων, βασιλεύς 
άνατολ/.ς καί δύσεως, ικανό; νά -κάμω καί νά μ/, 
κάμω ό ,τι μέ άρέσκει, κύριο; πάσ/,ς ‘ Ελλάδος, Περ
σίας καί 'Αραβίας, κυριάρχζ.ς πάντων τών δυναμέ 
νων νά ύποκύψωσιν εις βασιλέα ό ήγεμόνα, μέγας 
όρω; τού παρόντος αίώνος, ισχυρά; γίγας τού εύ- 
ρυτάτου τούτου παντός, τού αρχιπελάγους καί εύ- 
ξείνΟυ πόντου, τός ίεράς πόλεως Μέκας διαπρεπού- 
σ/.ς έν δόξζ, θεού, τ ό ; πόλεως Μεδίν/.ς, τ/,ς ά γ ία ; 
καί άμώμου πόλεως Ιερουσαλήμ, βασιλεύ; τού^

358 II Α Ν ι

(I) Fui! mihi dum iu illis insulis vixi, nolilia com 
Mcliophuno Metropolita, i|iii rnenobio in Clinlci, una ista- 
r.iro insularum praecsl, viro humano, cl non indorlo, eon- 
tordiae inter Latinam cl Graceam Eccleaias percupido, prac- 
tcr cansueludinem reliquae genii), quae fere uoilrae religio- 
iiii homines ul impuros el profanos aversalur. Adco suus 
cuique mos placel. 10.. 306. q>poiítio'j ássXís xa! i).r.-
Oí; i|trtopwt;.

κραταιοτάτου βασιλείου τό ; Α ίγυπτου. κύριος τός 
Ίονίας καί 'Αθηνών. 'Εγώ 6 κρατών εις χεϊράς μου, 
τ/,ν έδραν καί τήν γην τού βασιλέω ; Νουσιρβάν. 
Κύριος τών νήσων, καί όγεμών τών βασιλείων τός 
Ταρταρίας, Μεσοποταμίας, τών Μόδων, Ίβ/,ρων, 
πάσης 'Ελλάδος καί Πελοποννήοού» Μικρά; Ασίας, 
Ασίας, ’Αρμενίας, Βλαχίας. Μολδαβίας, πάσ/,ς 

Ουγγαρίας, κα ί πολλών άλλω ν βασιλείων κα ί ήγε- 
μονιών τών όποιων είμαι αϋτοκ άτωρ. Μέγιστος 
Καΐσαρ Σουλτάνος Σουλεϊμάν, υιός τού μεγάλου 
αύτοκράτορος Σελήμ, έχι,,ν παρά τού θεού δύναμιν 
νά κρατώ εις χαλινόν πά ντα ; τούς λαούς, καί ίσχύν 
ν' άνοίγω όλων τώ ν  πόλεων κα ί φρουρίων τάς π ύ -  
λας καί τά  κλείθρα. Εις τ/,ν κραταιάν μου χείρα 
παρεδόθ/,σαν ολα τά  δρια τός γης. ούδενός έξαι- 
ρουμένου. Έ γώ ό κύριο; της 'Ανατολής, άπό Κίνας, 
μέχρι; έσχάτ/,ς 'Αφρικής, τόν όποιον ό Θεό; άπο· 
κατέστησε μαχητήν ισχυρόν έν αιχμή μαχαίρας. 
'Ενώπιον τού κραταιοτάτου μου βασιλείου, ούδέν 
λογίζεται τό άπόρθζ,τον Καισάρειον φρούριον, ενώ
πιον του κληρονομικού μου πλούτου, ούδέν λογίζε
τα ι τό βασίλειον 'Αλεξάνδρου τοϋ Μεγάλου. ’Εγώ 
6 έχων τού σύμπαντο; κόσμου την δύναμιν καί 
τών ουρανών τήν αρετήν, πρός τόν αύτοκράτορα. 
κ τλ . κ τλ . ο

Περί τό τέλος τώ ν  επιβολών, λέγει ό Βυσβέκ πρός 
φίλον του τινά , ότι έφερεν άπό τήν Κωνσταντινού
πολή  πάμπολλα υφάσματα, όπλα καί διάφορα ά λ 
λα  τεχνικά έργα τουρκικά, τά όποια διένειμεν εις 
φίλου; του Γερμανούς, καί πάλιν δέν ήδυνήθη ό
λους νά ευχαρίστηση. 'Αξιοσημείωτα είναι δΓ ήμδς 
όσα γράφει περί τών ‘Ελληνικών χειρογράφων καί 
νομισμάτων. 'Εκ τοιούτων περιηγητών μανθάνομεν 
τήν άπογύμνωσιν τώ ν  προπατορικών ήμών συγ
γραμμάτων, γενομένην κατ' εκείνους εις τούς μετέ- 
π ε ιτα  αιώνας, άπό άνδρας εκτιμώντας τά  τοιαύτα.

ο Φέρω'πρός τούτο·.;, λέγει ό Βυσβέκ, μεγάλην 
συλλογήν άρ/α£ων νομισμάτων, τώ ν  όποιων τά 
επισημότερα έδωκα εις τόν αύτοκράτορά μου. *Έτι 
δέ βιβλίων χειρογράφων ‘Ελληνικών όλόκλ/.ρα αμά
ξια  καί ολόκληρα φορτία (1 ) .  Είναι τά  βιβλία π ε 
ρίπου διακόσια τεσσαράκοντα τόν αριθμόν, τά  ό 
ποια έπεμψα διά θαλάσσης εις τήν Βενετίαν καί 
έκεϊθεν εις Βιέννην, διότι έδωρήθησαν εϊς τήν Και- 
σάρειον βιβλιοθήκην. Τινά μέν δέν είναι ευκατα
φρόνητα, τινά  δέ είνα ι κοινά. ’Ερεύνησα όλα; τάς 
γωνίας τού τόπου ώ ; αληθής σταχυολόγος. ’Αφόκα 
χειρόγραφον άρχαιότατον εις τήν Κωνσταντινούπο- 
λ ιν , γραμμένον όλον δ ιά  κεφαλαίων, τόν Διοσκορί- 
Ιδ/,ν, μέ εικόνας χρωματισμένα; τών φυτών, καί βι- 
βλίον περί όρνέων. Τό χειρόγραφον τούτο έχει Ίου- 
δαΐός τ ις  °Λμαν, υιός του ιατρού τού Σουλεϊμάνου, 
τό όποιον έπεθύμουν ν' αγοράσω, άλλ'.έφοβήθ/,ν τήν 
τιμήν. Έκαπόν δουκάτα έζήτει, ποσότητα άρμό;- 
ζουσαν εις τό βαλάντιον τού Καίσαρο; καί όχι τό

ι Ω Ρ Α .

Ί )  A dhaee librornm Graeeorum m aauicripioram  loi*  
p lau ilra , Iota· nare». Ι ιλ .  j S i .

ΐδ  κόν μου. Δέν θέλω παυσει όμω; έωσότου κατα
πείθω τόν Καίσαρα νά έλχυθερώσνι τόσον επίσημον 
συγγραφέα άπό τήν αιχμαλωσίαν ταύτην Φέρει 
πολυκαιρία; βλάβην, καί έςωτερικώς είναι τόσον 
σκωληκόβρωτου, ώστε μόλις 0ά τό έσήκωνες άν τό 
εϋρισκες καθ' όδόν ( I ) . »

Αποχαιρετώντε; εδώ, τόν περικλεή τούτον άν- 
δρα, τόν έξιστορήσαντα μετά τόσης άλ/,θείας τήν 
οκταετή αύτού διαμονήν εις τήν Τουρκίαν, άδύ 
νατον είναι νά μή Οαυμάσωμεν, ότι έν τώ  μέσω 
τοσαύτης κακε τρεχείας, εϋρισκε καιρόν αρμόδιον 
νά περιγράφη τά  τώ ν  Τούρκων. Εις τόν συγγρα
φέα τούτον, όλίγιστα άπαντώμεν περί τού κλήρου 
ήμών. Μνείαν περί τής εκκλησίας δεν κάμνει, άλλά 
τών Τούρκων τ ά ;  υποθέσεις, τάς στάσεις καί τήν 
αλαζονείαν πληρέστατα περιγράφει. Τοιούτος απ' 
άρχής ήτον ό σκοπό; τώ ν τεσσάρων τούτων επ ιστο
λώ ν , δ ιότι ή Εύρώπη έφοβείτο τήν Τουρκίαν, καί 
6 Βυσβέκ έπεθύμει νά πλ/.ροφορήσ/, τήν Ευρώπην, 
τ ίνα  τρόπον μιμούμενοι τών 'Οθωμανών τάς έμπολέ- 
μου; συνήθειας, δύνανται αύτού; μέν ν'άποκρούσωσιν, 
ισχυρότεροι δέ αύτών νά γίνωσι. Λύπης άξιον εί
ναι, ότι έν τώ  μέσω τόσων ποικίλων διηγημάτων, 
σπανιώτατα άναφέρονται τά  τού ήμετέρου γένους. Τό. 
άληθεία, ό άναγινώσκων τόν Βυσβέκ νομίζει ότι 
Γραικικόν έθνος δέν ϋπ 'ρχε τότε εις Κωνσταντι
νούπολή. Καί όμω; είνα ι τ/,ς βασιλείας τού Σου- 
λεΐμάνου φιλαλήθης ιστορικός, κα ί τοιούτος θέλει 
είσθαι πάντοτε, διότι αύτόπτην μάρτυρα τής κρα- 
τα ιάς ταύτης βασιλεία; όμοιον αύτού άλλον δέν έ- 
χομεν. 'Ολοι δέ σήμερον οί συγγράφοντες τά  Τουρ
κικά, μέ πλήρεις χείρας άρύονται άπό τό σύγγραμ- 
μ.α τού περικλεούς τούτου συγγραφέω; Ο )·

("β .τεεα ι γό τ ί.Ι ο ς .)

Π Α Ν ,

Β Ι Β Λ Ι Α Κ Α .

(Συνίχιι». Ί ΐ ι  φυλλάδ. Î 0 Î ,  2 0 3  χα\ 205 .)

— 0 0 0  —

3 8 . Γεωργίου Ούρσίνου τού Δουκαταοίου λόγος 
ίκετήριο; ε ί; τόν θεόστεπτον καί πανσέβαστον Βα-

( 1 )  Kî< o n u i i a ï a i *  / u j i - f f a - p o - ,  « - ( » ¿ o r o v  nvo'c, i i ;  a i  t ï , ;

riripiT.; fniiîoJi; Tcà -i.r-.TOaou uou, liquai 5n to xnjj-.'ffa-
çsv « 3«  T,-[o;ij6r. napi toù MaiuitXiavcî, xai tfUlaTTiTa: ne 
TÎv Kxiciflio-, fiiSsioOlisT,.. e!< 10 -jywarà» VhWimi X«£.«à» 
de la Conrerialion cl delà lecture, Paris 183 3, à soqqpaçtù; 
BTifiOii'ü· Ta au-j-jpiuuaTa xai r i ;  çiXoOofixic ipiüiac toù B-j- 
eSi«, —tft rsv /.i-po/iapo-j toiiou rà l£i;· Un manus- 
cril de Dioscoride, cxêculc pour Julia Anicia, fille d’Olj-m- 
brius, qui occupa le IrOne impérial an sixième aiècle (qp. 
ciaqaièm e).

C*J E'î ”  nawticTit.uiov tâ {  G»nd àiisTT.Xcïta. iy îp ià ; toù

σιλεα καί Αύτοκράτορα, άριστον καί μεγιστον Ρο- 
δούλφον δεύτερον, τόν Καίσαρα. ’Ετυπώθη έν Βε- 
νετία ις παρά Φραγκίσκου τών Ίουλιανών. αφπή. —  
Σύγκειται έκ 1 6 σελίδων άνευ τής δΓ αριθμών ση- 
μειώσεως.

. Σημ. Φυλλάδιον πολυτιμότατον, έξ ού μανθάνει 
τις διάφορα ιστορικά γεγονότα άναφερόμενα εις τήν 
‘Ίίπειρον, καί διαφωτίζονται τά τός οικογένεια; τών 
Ούρ'σίνων, ε ί ;  τόυν οποίων υπήρξε καί ό Ιωάννης 
Ζάφο; Ούρσϊνο;, ούτινο; άναφερεται τό όνομα έν τώ  
Χρυσοβούλλω τού Συμεώνος. ( ’θρα Έλληνομνήμονα 
φ-υλλάδ. 8 , σελ. 5 0 6 .)

39- Μετεωρολογικόν, ήγουν διήγησις χαριεστάτη 
ε ί; τά μετέωρα τού ’Α ριστοτέλου;, διά μέσου τ/,ς 
όποίας όμπορεϊ (s ic ) ό καθ’ ένας μέ ευκολίαν νά 
καταλάβν) ολα τά  σημεία όπού εις τόν αέρα γίνον
τα ι, ώσάν ’λστρχπα ί, Βρονταί, Βροχαί, Χ αλάζια, 
καί άλλα άξιολογώτατα πράγματα. Ποίημα κατα 
πολλά όφελειμώτατον, συντ;θέν εϊς κοινήν φράσιν 
παρά τού λογιωτάτου έν Ίερομονάχοι; Κυρίου Ίωαν- 
νικίου τού Μαρκουρά, τού έκ Κέρκυρας. Ένετί/,σιν 
αχμβ'. Τυπωθέν δέ παρά Ίωάννου ’Αντωνίου τού 
Ίουλιανού. Πουλιέται κοντά εις τό Γεφύρι του ά 
γιου Φαντίνου. — Εί; 8  σελ. 3 4 .

Σημ. ‘Αφιεροϋται ύπό τού συγγραφέω; τώ  Πριά- 
μω ‘Ραρτούρω. Έν τώ  τέλει δέ υπάρχει βίος του 
άγιου ’Αρσενίου, μεταφρασθείς εις κοινήν γλώσσαν, 
καί μετά ταϋτα  έγκώμιον εις ’Αλέςιον τόν ’Ραρτού- 
ρον Πρωτοπαπάν Κέρκυρας.

4 0 . Ιστορία της Σωσάννης. Ένετί/,σιν. Πιρά Ορ- 
σίνω ’Αλορίτζτι· α χ ξζ ’· Πουλιέται ε ί ;  τόν σάν Μαρ- 
τζηλιάν. —  Εις 8 , σελ. 14-

Σημ. Τό δνομκ τού συγγραφέω; Μάρκου Δεφα- 
ράνα άναγινώσκεται έν άκροστιχίδι, εϊς τήν «ρχήν 
τής διά στίχων ιστορίας.

4 1 . ‘ Ιστορία ώραιωτάτη εϊς τήν οποίαν περιέχε- 
τα ι δ βίος καί όι άνδραγαΟείαι τού περιβοήτου Βα
σίλειος 'Αλεξάνδρου του Μακεδώνος, υιού τών θαυ
μαστών Βασιλέων Φιλίππου καί Ολυμπιάδος, ήτις 
έδιορθώθη άπό τόν Ίεροδιάκονον Νικόδημον τόν 
Βαβατενή. Ένετίτ,σι. Παρά Νιχολάω τώ  Σάρω αχΐ|. 
—  Εί; 8.

Σύγκειται έκ φύλλων 61 μ/,δεμίαν φερόντων σε- 
λίδουσιν.

4 2 . Γυωμολογικόν περιέχον τά κατά άλφάβητον 
γνωμικά μονόστιχα τού Χρυοολορά' έτ ι συντόμους 
έπιστολάς διαφόρων παλαιών Συγγραφέων χαΐ απο
φθέγματα τώ ν  έ,πτά Σοφτον τής Ε λλάδος καί άλ
λων φιλοσόφων. Τά πάντα χρησιμότατα τοίς φιλο- 
μαθεσι τών νέων. Ένετί/,σι, 1755· Παρά Αντωνίιρ 
τώ  Β ό ρ τ ο λ ι . —  Εις 16»*· Εελ. 168-

43- Ιστορία περί τή ; συμφοράς καί σκλαβείας τοϋ 
Μωρεως καί στιχολογία πολλών άλλω ν υποθέσεων, 
συντεθείσχ παρά Μάνθου Ίωάννου έξ Ιωαννίνων πε-

1 Ω Ρ Α.  389

Β υιβίχ το 18 2 9 , î i i  tpfovríáoc τοδ φιλομαίονί οϋμπατριώτου 
aütoö Aan-llullhem . *l3» D icl. de la Concertation et de la 
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ριοχής Λόχου, ·? ποοσετέΟη έν τέλει *x l Κανόνιον 
τοΰ εϋρίσκε'.ν έν ποία ήμερα τής έβδομάδος άρχεταιί 
6 κάθε μήνας. Ένετίγισιν, 1768 . Παρά Νικολάω 
Γλυκεϊ. —  Εί; 8 ” · Σελ. 127 .

4-1. 'Ιστορία τοΰ ’Πμπερίου, υιού τω ν Βασιλέων 
τής Προβέντζας* νεωστί τυπωΟεισα κα ί μ.ετ’ έπιμε 
λείας διορθωθεϊσχ. Ένετίήσιν, 1779 . Παρά'Λντω 
ν ίω  τώ  Βόρτολι. Εί; δ 5’ · Σελ. 49 .

4 5 . Β'.βλίον ονομαζόμενου Στιχολογία πολλών 
υποθέσεων, συντεθέν παρά Μάνθου Ίωάννου έξ Ίωχν 
νίνων περιοχής Δάκου. Περί τής συμφορά; καί 
σκλαβείας τοΰ Μωρέως, άφιερωθέν τώ  έντιμωτάτω 
καί εϋγενή Κυρίω, Κυρίω Ίωανν-η, Δαμητρίω. αψπδ ’. 
Ένετίήσιν, 1734 . Παρά Δημητρίω Θεοδοσίου. — 
Εις 8 ” · Σελ. 120.

Σημ. 'Εν τή  Δευτέρα ταύτή έκδόσει υπάρχει ά- 
φιερωτική επιστολή διά στίχων πρός τόν Ίωάννην 
Δημητρίου, καταχωρισθεΐσα κα ί εις τάς μετά ταΰ- 
τα  εκδόσεις.

46 . ’Αριθμητική εις χρήσιν τω ν  'Ελληνικών Σχο
λείω ν, μεταφρασθείσα έν. τής Λατινίδος εις τήν ά 
πλήν ήμών διάλεκτον. ‘Εν Βιέννή, 1794 . Εις 8 ,ν 
Σελ. 96.

Μεταφραστής είναι δ ’Αθανάσιος Ί'αλίδας.
4 7 . Χρηστοήθεια προς υιακόσμησιν ήθών τών 

Νέων πάνυ λυσιτελής, έκ τής Λατινίδος μέν ποτε 
είς άπλήν μετενεχθεΐσα φράσιν, κοσμηθεΐσα δέ τω 
κάλλει τοΰ Ελληνικού χαρακτήρας καί έν τ ιν ι προ- 
σαυξυνθεΐσα χάριν τών σπουδαίων ϋπδ τοΰ Έλλο- 
γ ιμω τάτου καί έν σπουδαίοις άρίστου Κυρίου ’Αν
τωνίου τοΰ Βυζαντίου. 'Ηδη δεύτερον ακριβώς διορ 
Οωθείσα τύποις έξεδόθη. Ένετίήσιν, αω . 1800 . 
Παρά Νικολάω Γλυκεϊ. —  Εί; 8*’ · Σελ. 4 7 .

Σημ. Μετετυπώθη τώ  1802 , έν τή φιλολογική 
’Εγκυκλοπαίδεια τοΰ Πατούσα, καί πάλιν παρά τώ 
αύτώ  τυπογράφιρ τώ  18 05  καί 1810·

Ί δ έ  Κατάλογον Παπαδοπούλου, άοιθα. 3 3 6  καί
3 8 5 .

43- 'Ιστορία σύντομος τοΰ Σουλίου καί Πάργας. 
περιέχουσα τήν 'Λρχαιδτητα αΰτών καί 'Ηρωικού: 
μετά τών Τουρκών πολέμους καί μάλιστα τούς τοΰ 
Σουλίου μετά τοΰ 'Αλή Πασά κατοίκου τών Ίωαν- 
νίνων κα ί ήγεμόνος τής Γραικίας καί Μακεδονίας. 
Έ ν Παρισσίοις κατά τδ 1803- —  Τόμ. 2  ε ί;  8'*’  
’Αμφότεροι οί τόμοι σελ. 123.

4 9 . Σύνθεμα νέον έπιγραφόμενον ή 'Ηχοι τοΰ .... 
Πρώτη έκδοσις είς τά τυπογραφικά πιεστήρια Πά
νου Θεοδοσίου. Έν Βενετία, 18 0 7  άλωναρίου .........
—  Είς 8 ” · Σελ. 34 .

50- Αοκίμιον περί πολιτισμοΰ τών Ψαιάκων· πε 
ρί τεχνών, γραμμάτων καί επιστημών τώ ν  Κερκυ- 
ραίων είς τήν λαμπράν εποχήν τής Ελλάδος* περί 
πολιτισμοΰ τώ ν  Κερκυραίων άπδ τής εποχής έκεί- 
νης άχρι τελευτής τής ήδη ληξάσης έκατονταετίας. 
Κερκύρα, 1 8 1 1 . —  Εί; μικρδν 1°·- Σελ. 1 1 4 . έλ- 
ληνιστί τε καί γα λλ ισ τ ί.

Συγγραφεύς τοΰ Δοκιμίου τούτου είνα ι ό Κερκυ- 
ραΐος ’Α ντώ νιο ; Μελίκης.

51 . Μέλη άνακρεοντικά, συντεΟέντα παρά Ίωάν- 
νου Ζαμπελίου Λευκαδίου. Κερκύρα, έν τή  Τυπο
γραφία τής Διοικήσεως, 1818 . —  Είς 8 ον· Σελ. 
101 . '

52 . Παμέλα υπανδρος. Κωμωδία Καρόλου Γολ- 
δονίου* νυν πρώτον μ εταγλω ττισ ίϊίσα  παρά Φραγ
κίσκου Βάρη, καί έπιθεωρηθεΐσα παρά Σπυρίδωνος 
Βλαντή. Έν Βενετία, Παρά Νικολάω Γλυκεϊ. 1817 . 
—  Είς 8 ” · Σελ. 83 .

Σημ. 'Ο μεταφραστής τ ή ;  κωμωδίας ταύτης ε ί
ναι ‘Ιταλός, μαθητής χρηματίσας τοΰ Σπυρίδωνος 
Βλαντή.

53 . ’Ωφέλεια·, τή ; δημοσίας παιδεύσεως προκρι- 
νόμεναι τών τής Ιδιωτικής ϊνα σχηματίσωσιν έ/α 
τοΰ Γένους χαρακτήρα. Λόγος I. Β. Μαρκέλλου, 
καθηγ εμόνος τής Ιταλική; τε καί λατινικής φιλο
λογίας, εταίρου τής ’Ιωνικής ’Ακαδημίας* μετα
φερθείς είς τήν νΰν έθιζομένην ύπό τών ‘ Ελλήνων 
διάλεκτον ύτό Διονυσίου Κουλουμπάρδου τοΰ Ζα- 
κυνθίου. Κορφοί, έν τή Τυπογραφία τής Διοικήσεως. 
1817 . Ιταλό έλληνιστί. —  Είς 8ον. Σελ. 45 .

54· Μυθιστορία ό ‘Ρασέλα; ΓΙρίγγιψ τής ’Αββυσ- 
σινίας, συγγραφεϊσα παρά τοΰ 'Αγγλου φιλολόγου 
Λ. Σαμουήλ ΙΊουσόνη καί μεταφρασθεϊσα είς τό νεο
ελληνικόν ιδ ίωμα παρά Η. Π. Κερκύρα, έν τή Τυ
πογραφία τή ; Διοικήσεως. 1 8 1 7 . —  Εί; 8 5’ · Σελ. 
κγ ' καί 2 0 6 .

Μεταφραστή; είνα ι ό Πλάτων Πετρίδης.
5 5 . Ιστορία τής Δυτικής X. Ελλάδος. Ποίημα 

άπλοΰν περιέχον πρώτον τήν έκστρατείαν τοΰ Ομέρ 
Πασά, Ρουσίτ Πασά, Ισούφ Πασά καί ’Ισμαήλ 
Πασά έναντίον τή ; Δυτική; X. Ελλάδος, τόν απο
κλεισμόν τοΰ Μεσολογγίου, καί τέλος τήν κατα
στροφήν τών Τούρκων, ήτις συνέβη τό 1822 ’Ο- 
κτωμβρίου 20  καί διελύθη Δεκεμβρίου 31 . Δεύ
τερον τήν έκστρατείαν τοΰ Σκόνδρα καί τοΰ ’Ομέρ 
Πασά Εναντίον τής ιδίας Επαρχίας καί τόν στενόν 
αποκλεισμόν τοΰ ’Ανατωλικοΰ, όστις συνέβη κατά 
τό 182 3  Όκτωμβρίου 5 καί διελύθη Νοεμβρίου 
29. Έν Μεσολογγίω. Έκ τής τυπογραφίας Δημη- 

ιτρίου Μεσθενέως, 1824 .— Είς 8''*· Σελ. 2 4 .
5 6 . Παράπονον θλιβερόν τοΰ εύγενοϋς Κυρίου 

! Γεωργίου Πυρρή, οντος έν ανθηρά ηλικία καί τό τ έ 
λος τοΰ βίου πλησίον δρώντος. Συντεθέν παρά Διο
νυσίου Ίωάννου Τζουκαλά τοΰ Ζακυνθίου, γυναι- 
καδέλφου αύτοΰ. ΑΩΚΕ.— Είς 8 5'· Σελ. 20 .

5 7 . 'Ο 'Αγαμέμνων, τραγωδία Βίκτορο; ’Αλφι- 
έρη, μεταφρασθεϊσα ε ί; τήν απλοελληνικήν γλώσ
σαν παρά ΠΠ. Κορφοί-, έν τή  τυπογραφία τής Διοι
κήσεις 1 8 2 6 .— Είς 8 ” * Σελ. 90 . Μεταφραστής 
Πλάτων Πετρίδης.

5 δ . 'Ο 'Αγαμέμνων, Τραγωδία Βίκτορο; 'Λλφιέ- 
ρου, μεταφρασθεϊσα ύπό 'ίωάννου Πετριτζοπού- 
λου. ’Εν Κερκύρα. Έκ τής Τυπογραφία; τής Κυ- 
βερνήσεως. 1857·— Είς δ0’· Σελ. 9 6 .

5 9 . Συλλογή τών άρχών τοΰ πρωτοτύπου καί 
τοΰ έκ συνθήκης τ ή ; Ευρώπης δικαιώματος τών ε
θνών περί τών θαλασσίων λειών καί τή ; ούδετερό-
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τητο ; ύπό τοΰ Κόμητο; Α. Π έλμα. Μεταφρασθεϊσα 
έκ τοΰ Γαλλικοΰ. Έκ τή ; έν ”ϊδ ρ α  Τυπογραφίας. 
18 2 6 . —  Είς μικρόν 4·'· Σελ. 39  καί σελ. 15  αί 
σημειώσεις.

60 . 'Ερευνα περί τή ; φύσεως τοΰ Διαφορικοΰ υ
πολογισμού παρά τοΰ Δ?’ ! ,  ’ίωάννου Καρανδηνοΰ 
Κεφαλλήνος, Έφορου τ ή ; ’ ίονίου ’Ακαδημίας, Δεκά 
νου τής Σχολής τής φιλοσοφίας καί διδάκτορος τοΰ 
Διαφορικού καί ολοκληρωτικού υπολογισμού. Κερκύ
ρα, έν τή τυπογραφία τής Διοικήσεως 1 8 2 7 .— Είς 
8'·''· Σελ. 3 5 . ελληνιστί καί γαλλ ισ τ ί.

6 1 . Εισαγωγή ε ί; τήν σπουδήν τής Νεοελληνι 
κής γλώσσης παρά Στυρίδωνος ίππέως Κονδοΰ, 
Κερκυραίου. Κερκύρα, έκ τή ; τυπογραφία; τής Κυ- 
βερνήσεως αω κζ’. —  Είς 8” ·

6 2 . Ιωάννου Βηλαρά ποιήματα καί πεζά τινα , 
έκδοθέντα παρά ‘Αθανασίου Πολίτου, Κερκύρα. Τυ
πογραφία τή ; Διοικήσεως, 1827. —  Είς μικρόν 8 3' 
Σελ. 235.

G3. ’Αδαμάντιου Κοραή διάλογο; δεύτερος περί 
τώ ν  Ε λληνικών συμφερόντων. ’ Εκδοσις δ:·ιτέρα. 
Έκ τή ; έν Ί δ ρ α  τυπογραφίας, 18 2 7 . —  Είς 8 5ν· 
Σελ. 80 .

6 4 . Ίςηρία τή ; παλαιάς ‘Ελλάδος άπό τούς αρ
χαιότατους χρόνου; ώς τήν ύποδούλωσιν αυτής εί; 
τήν 'Ρώμην. Κερκύρα, έν τή  τυπογραφία τής Κυ· 
βερνήσεως. 1830· Δύο Τόμοι εί; 8 ιν—  *0 Λ” τό
μος σύγκειται έκ σελ. 4 3 5  δ δέ Β’ έκ σελ. 4 4 2 .

Σημ. Μετάφρασι; έκ  τοΰ Αγγλικού ύπό Πλά
τωνος Πετρίδου.

'Ο Α .  Τόμο; έχει δύο γεωγραφικού; πίνακας, 
έπ ιτυχώς χαλκογραφημένους ύπό τοΰ Έ λληνο ; τ ε 
χνίτου Γεωργίου Παπαγεωργίου, τοΰ έν ανθηρά ή- 
λ ικ ία  άποβιώσαντος έν Κερκύρα τό 1 8 3 3 .

6 5 . Κατήχησι; τών κυριωτέρων κοινωνικών καθη
κόντων, ήτοι ά νάπτυξι; τών κυριωτέρων τοΰ κοι
νωνικού Δικαιώματος καί Χρέους, συνταχθεϊσα ύπό 
Μ. Χρηστάρή πρός χρήσιν καί ωφέλειαν τή ; Νεο
λαίας. Έν Βουκουρεστίοις. Έκ τοΰ τυπογραφείου I. 
Ή λιάδου. 1 S 3 I .— Εί; 8 » ·  Σελ. 209-

6 6  Βιογραφική ιστορία τοΰ αθανάτου ήρωο; Μάρ-, 
κου Μπότζαρη, συντεθεϊσα καί έκδοθεϊσα παρά Σπυ
ρίδωνος Μεταξά Ζακυνθίου. Κερκύρα, έ·ι τή  τυπο-ι 
γραφία τής Διοικήσεως. 1 8 3 1 .— Εί; 8 ” * Σελ. 23.

6 7 . Κ. Οικονόμου αυτοσχέδιο; διατριβή περί 
Σμύρνης. Μελίτη άπό -rt τυπογραφείου τή ; έν Δον 
δίνω 'Λποστολικής εταιρείας. 1831 . —  Είς 8 ” · 
Σελ'. 4 8 .

6 8 . Παρατηρήσας είς τό φυλλάδιον τό έπιγρα
φόμενον « Τί συμφέρει ε ϊ; τήν έλευθερωμένην άπό 
Τούρκους Ε λλάδα νά πράξη ε ί; τ ά ; παρούσας πε- 
ριστάτεις, διά νά μή δουλωθή εί; χριστιανού; τουρ- 
κίζοντας » Παρά τών Κυρίων 'Ιωάν. Τοπάλλη καί 
Ίωάν. Σούτζου. Γενούή, εκ τής τυπογραφίας Π. Α. 
Βοννάντου. Rue V crdaine, 2 7 7 . 1 8 3 1 .—  Είς S0’ ·

Ç E .teva t σ υ ν έ χ ε ια · )
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K a l ι) κ α τ α δ ίκ η  α ύ το ΰ .
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Μεταξύ τώ ν μεγάλων νόων, όσους ή Ευρώπη 
έγέννησε μετά τήν τών γραμμάτων άναγέννησιν, τέσ- 
σαρες άνδρε; μεγαλοφυείς διαλάμπουσιν ώσπερ ή 
λιοι, ούτως είπεΐν, μεταξύ αστέρων- 'Ο Βάκων, δη 
λονότι, 6 Γαλιλαίος, ό Καρτέσιος, καί ό Νεύτων, 
προωρισμένοι όντες, ώς έοικεν, ύπό τής φύσεως ϊνα 
κατά τούς αυτού; χρόνου; άκμάσαντες, τή αύτή με- 
γχλονοία πεπροικισμένοι καί τοΰ αύτοΰ ζήλου πρός 
τήν πρόοδον τών επιστημών εϋμοιρήσαντες, άνακα- 
λύψωσι μυστήρια τής φύσεως τοσαΰτα, όσα πλεϊ- 
στοι νύες εις πολλών αιώνων περιόδου; δέν ήθελον 
δυνηθή νά άνακαλύψωσιν.

Έ κ το ύτω ΐ ό Γ αλιλα ίος, ό έκ Φλι.ιρεντίας μέγας 
φυσικός, αστρονόμος καί μαθηματικός, έπεχείρησε 
νά άποδείξ/ι τήν βαρύτητα τοΰ ατμοσφαιρικού άέ- 
ρος κα ί τήν αληθή θεωρίαν τ.ή; κινήσεως τώ ν  σ ω 
μ ά τω ν  δ ιά  τοΰ τηλεσκοπίου άνεκάλυψε πολλά  τής 
αστρονομίας* παραδεξάμενος δ έ  ύπερασπίσατο  ώ ; 
ούδείς άλλος τό αστρονομικόν τοΰ Κοπερνίκου σύ
στημα* δ ιό κά ί π ο λ λ ά ; κ α ί μ εγά λα ; ύττήνεγκε κ α 
ταδρομά; άπό τοΰ Ποντίφηκο; τοής 'Ρώμης.

’Αρχηγοί, ώ ; γνωστόν, τοΰ αστρονομικού τούτου 
συστήματος έχρημάτισαν πάλα ι ποτέ ό Πυθαγόρας, 
ό έκ Κρότωνο; Φιλόλαο; ό Πυθαγόρειος, καί ιδ ίως 
’Αρίσταρχος ό Σάμιος. αστρονόμος επίσημος, όστις 
άκμάσα; περί τό 2 6 5  πριν Χριστού, έδίδαξε παρ
ρησία ότι ό ήλιος κέντρον έστί τοΰ παντός καί ακί
νητος, ή δέ γή κ ινείτα ι περί αυτόν.

Τά τοιοΰτο δέ σύστημα μετά τοσούτους α ιώνα; 
άνακνινισθέν άπεδείχθη ύπό Νικολάου τοΰ Κοπερ- 
νίκου τώ  1 507  έτος μετά Χριστόν* κατεκρίθη δέ 
τώ  1 6 1 6  ύπό ιερού κριτηρίου (In qu is ition ), ώ ; 
έναντίον τή Π. Γραφή. 'Ο Γαλιλαίος'έπιβιβαιώσας 
δ ι’ αποδείξεων τρανών καί αναντίρρητων τό αστρο
νομικόν δόγμα, κατηγορήθη ώ ; αιρετικός υπό τών 
‘ΙησουΙτών έν τώ  φοβερώ έκείνω κριτηρίω, καί κατε- 
δικάσθη εί; ειρκτήν γέρων ήδη έοδομηκοντούτης. 
Πχοουσιασθείς ειτα  έ-ώπιον τών κριτών ϊνα λάβν] 
τήν άφεσιν, καί γονυκλιτήσα; ώ ; ένοχο; έπέθηκε 
τά ; χείρα; έπ ί τοΰ F. ίαγγελίου καί ήρνήτατο μεθ’ 
όρκου τό δόγμα λέγων* ο C o rd e  s i n c e r o  e l s id e  
n o n  s i c t a ,  n h jn v o , m a le d i c o  e t  d e l e s t o r  s u p r a  
d i c t a s  e r r o r e s  e l h n e r e s e s■ ήτοι· έ>· t i .h x p in ía  
¡tai .T'Vr'í άνν.ΎΟχρίτω d p r o v j ia i ,  χ α τ α ρ ό ψ α ι xal 
άποστρύ<ρ«/ιαι τ ά  π ρ οε ιρ ημ ένα  σψά ./ματα  xal α ι 
ρ έσε ις  »· ’ Αλλά τό συνειδό; ήλεγχίν είσέτι τόν 
οιλόσοφον διά τά  ψευδή όρκομώσια* έφ' ώ  καί τ ε - 
ταραγμένος δλως καί τά  δμματα εί; γήν κατανεύ- 
σας, είπεν* ι  e  p u r  s i  m u o v e , x a l όμω ς x tre îx a t* .

' i l  τοΰ Γαλιλαίου καταδίκη, συμβάσα τώ  1 6 33  
έτε ι, Υποδεικνύει πόσον ισχύει ή δεισιδαιμονία κατά



τής άληθείας καί ή τών λαοπλάνων απάτη κατά τής 
φιλοσοφίας. 'Οπως δέ ποτ' άν ri, στερροτέρχν ταύ
της καί λχμπροτέρχν ύπέρ τής άληθείας διαμαρ
τύρησή οΰδαμοϋ ίσω ; τή ; καθόλου Ιστορίας ά- 
παντώμεν.

Κ ατ’ εκείνους δέ τους χρόνους διατρίβων ό Καρ- 
τέσιο; έν 'Ολλανδία κατεγίνετο είς τήν συγγραφήν 
τήν πεοί τή ; αναμορφώσει·» ς τής φιλοσοφίας. Τά δέ 
κατά τόν Γαλιλαίον ουτω κατέπληξαν αύτόν, ώ ς ι 
παρ' ολίγον νά παραδώ τή πυρί τά ίδια χειρόγραφα.

Α.
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ΑΡΧΑΙΩΝ ΑΝΑΚΑΛΥΨΕΙΣ. 
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Έν ταϊς παρά τώ  Θησείω άνασκαφαϊ; τής αρ
χαιολογικής εταιρίας, ανευρίσκονται καθ’ έκάστην 
πολλά μεταξύ τών λίθων τεμάχια, φέροντα αρχι
τεκτονικής καί γλυπτικής τέχνη; σημεία, δεικνύον- 
τα 5τι έν τώ  άνασκαπτομένω χώρω ύπήρχον, πλήν 
τών σωζομένων, καί άλλα  πολλά έργα τή ; τέχνη ;, 
ά οΐ κατά καιρόν οΐκοδομοϋντε; συνέτριβον πρός ι 
δίαν χρήσιν. Μεταξύ άλλων άνευρέθη καί τις λίαν 
αρχαία επιγραφή, ώς εικάζεται έκ τοϋ σχήματο; 
τών γραμυ,άτων, γεγραμμένη μάλιστα έ/. δεξιών 
πρός αριστερά.

Ε ί; δέ τάς έν τή ’Ακροπόλει αρχαιολογικά; εργα
σίας άνευρέθησαν έν μέν τή  πρό τοϋ Παρθενώνος 
δεξαμενή λείψανα τής άκμαζούσης γλυπτικής τέ 
χνης, ήτοι άγαλμάτια τά  μέν άνδρών, τά δέ γυναι
κών, καί τμήματα επιγραφών, τά  μέν φόρων τών 
συμμάχων, ου; έφερον μετά τά Περσικά, τά  δέ τής 
έπιγραφής τών Ιερών χρημάτων τής 'Αθηναίας. Τά 
τμήματα ταύτα διατηρούνται χωριστά, δπως συν- 
αρμοσθύσι κατά τό δυνατόν καί άπαρτίσωσι τό 
δλον τών επιγραφών. Λόγου δέ άξιά είσι ποϋς ίπ 
που μετά όπλής έκ τών υπαρχόντων πιθανώς είς 
τό αέτωμα τοϋ Παρθενώνος, καί χεΙρ άριστα κα
τεργασμένη κολοσσιαίου αγάλματος, ίσω ; τού Πο- 
σειδώνος αύτού, ού τό άγαλμα ϊστατο έπ ί τού άε 
σώματος τοϋ ρηθίντος ναού· ή χειρ αϋτη έφερε π ι
θανώς τήν τρίαιναν τοϋ θεού. Πρό δέ τοϋ Παρθε- 
νώνο; άνευρέθησαν καθ’ όλον τό πλάτος αύτού όκτώ 
σειραί βαθμιδών λελατομαμέναε έν αύτώ τώ  βρα
χώ  τής Ακροπόλεως, έφ’ ών ίσταντα ι ά/αθήματα, 
ων μνείαν ποιείται Λυκούργος ό ρήτωρ. Πρό αύτών 
π ά λα ι ΐσταντο ανδριάντες καί συμπλέγματα λόγου 
α ςια , οία τό σύμπλεγμα Λυσίππης, θυγατρός τοϋ 
’ Αλκιβιάδου καί τοϋ άνδρός αύτής Πανδαίτου, τό 
Μ-ιρωνο; τού Πασικλέου; καί τής γυναικός αύτού 
Τιμοστράτης καί τής θυγατρός αύτών 'Αριστομάχη; 
μετα τοj  άνδρό; ταύτης Έχεκλέους. Τοιούτον ην

καί τό τοϋ 'Ηγελόχου, έπ ί τοϋ βάθρου ούτινος υ 
πάρχει τό παρόν επ ίγραμμα.
Π αρ)θένω Έ χφά rxcfl μ ε  π α τ ή ρ  άνέθηχε χ α ϊ νίός 
ενθάδ ' ' Α θηνα ίη  μ ν ή μ α  π ό νω ν  '  Αρεος 
Ή γίΚ οχβς μεγάΛ ης τε φ ι.Ιο ίεν ίιΙη  α ρ ετή ς  τε  
π ά σ η ς  δω ρεάν  σχών> τ ή ν  δε π ύ .Ι ιν  ν ίμ ε τ α ι.  
Κ ρΙτ ιο ς  χ α ϊ Ν ησ ιώ της ε π ο ιη σ ά τ η ν .

Πλήν τώ ν  ανακαλύψεων τούτω ν γίνοντα ι καί 
πολλα ί ά λλα ι όσημέραι έν τε τή  'Ακροπόλει καί 
τή πόλει α ύτή , περί ών θέλομεν γράψει άλλοτε .

Δ Ω Ρ Α .
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Έν τώ  φυλλαδίω  204  τής 1 5  Σεπτεμβρίου 
όμιλοϋντες περί βιβλίων έμέμφθημεν τήν φειδω- 
λίαν τής έξουσίας μή δαπανώτης όλίγα πρό; κα- 
τάρτισιν τής δημοσίας β βλιοθήκης. Τήν παοατή- 
ρησιν ταύτην άναγνοϋς ό έν Κερκύρα φιλογενής Κ. 
'|. Βαρβιττσώτης, ούτινος έργα έδ/μοσιεύθησαν καί 
δημοσιευθήσονται διά τής Πανδώρας·, προσέφερε 
πεντακόσια; δραχμάς. Έπαινοϋντε; τήν φιλοπα
τρίαν τοϋ άνδρός, εϋχόμεθχ νά μιμηθώσιν αύτόν 
καί άλλο·.

Π ΧΡΥΣΗ ΜΕΤΡΙΟΓΗΣ.
—000—• Γ ·

'Η κυρία Έλουητίου, γυνή τοϋ όμωνύμου άρχιτε- 
λώνου, συγγραφέω; τοϋ βιβλίου τής Ε υφυΐας, ά- 
πώλεσε κατά τήν έν Γαλλία έπανάστασιν τήν με- 
γίστην περιουσίαν της· άλλ’ αληθώς φιλοσοφούσα, 
ούδέν άπώλεσε τής φυσικής αύτής φαιδρότητο;, 
αίσθανομένη τό όφελος όλαν τής χρυσή; ταύτης 
μετριότητος περί ής ποιείται λόγον ά Όράτιος.

Έλθών ποτε 6 Ναπολέων είς έπίσκεψιν αύτής έν 
ΑιΗεαίΙ,δπου εΐχεν αποχωρίσει ελεγεν ότι θαυμάζει 
βλέπων αύτήν ΰποφέρουσαν μετά γενναιότητο; τήν 
απώλειαν τηλικούτου πλούτου. « Λέν γνωρίζετε, 
άπεκρίθη, πόση ευτυχία μένει είς τρία πλίθρα γή ς .ϊ

Α Ύ  Σ  I  Σ  

τοΰ έν τώ  φυλλαΒ ίω  2 0 7 , α ιν ίγμ ατο ς.

-* θ * ~

Θ ήρα  — Ή ρα.
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